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Glavni projekt 
uređenja još u izradi, a 
fasada već uređena!?

Velik interes turista za 
seoska gospodarstva
Hrvatska turistička zajednica, u suradnji sa županijskom Tu­

rističkom zajednicom, projektom ‘Bay Croatia’ organizirala je 

inspekcijsko putovanje za 64 strana agenta na području naše 
županije. Agenti iz Belgije, Češke, Francuske, Italije, Nizozem­

ske, Njemačke, Poljske, Rusije, Ukrajine, Slovačke, SAD-a, 
Kanade, Skandinavije, Slovenije, Španjolske, Portugala i Ve­

like Britanije borave u našem kraju od 15. do 2O.svibnja, radi 

upoznavanja turističkih destinacija i ponude.
-Uz Šibenik, agenti su posjetili Primošten, Vodice, Skradin i NP 

‘Krka’, otok Murter i NP ‘Kornate’. Obišli su hotele na tim odre­

dištima kako bi se uvjerili u njihovu ponudu i kvalitetu smješta­

ja, a veliko zanimanje su pokazali i za ponudu u našem zaleđu, 
posebno seoskih domaćinstava, kazala nam je Marijana Šarić, 

djelatnica u županijskog TZ-a. »str. 5
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‘Ratno stanje’ na jugu 
županije: Općina Primošten 
protiv šibenskog ‘Vodovoda’
Iskopane su ‘ratne sjekire’ između Općine Primošten i ši­

benskog ‘Vodovoda i odvodnje’, a povod je nedavna odlu­

ka primoštenskog Općinskog vijeća 0 rigoroznoj primjeni 

zakonskih propisa 0 naplati korištenja javnih površina. Ona 

podrazumijeva da sva javna poduzeća i trgovačka društva 

koja polažu nadzemne i podzemne instalacije na zemljištu 

primoštenske općine moraju na temelju potpisanog ugovora 

0 služnosti Općini plaćati korištenje javnog zemljišta. Prema 

riječima primoštenskog načelnika Stipe Petrine, sva su po­

duzeća, osim šibenskog ‘Vodovoda’ ispunila svoje obveze 

prema Općini, »str. 10

Tomislav Bratić
solist klape ‘Intrade’ i prvi sla­

vuj Bibinja govori da mu je još 

uvijek neostvarena želja duet s 

Brankom Bubicom: -Lako nas je 

sad uspoređivati kad jedni i dru­

gi punimo dvorane. Bubica je 

neponovljiv pivač, dobar čovik i 

‘Maslina’ je odlična klapa. Tako 

je i s nama, ljudi nas volu i tražu. 

Mi smo uvik znali da vridimo, 

samo se tribaia poklopiti dobra 

pisma da isplivamo, »str. 21

ira
Jednoglasnom odlukom Gradskog vijeća sljedeće četiri godine 
HNK u Šibeniku vodit će zagrebački glumac i redatelj Marko 

Torjanac. Izbor novog ravnatelja ovaj je put u Gradskom vijeću 

prošao vrlo mimo i bez rasprave, a vijećnike, za razliku od sluča­

ja Senke Bulić, nisu zanimale ni Torjančeve stručne kvalifikacije 

ni njegovi programski planovi, »str. 39

Rijetko kada smo u prilici potpuno se složiti s izbo­

rima najboljih sportaša grada ili županije, no očito 

je da se ove godine organizatoru potkrao velik pro­

pust na koji treba skrenuti pozornost. Duje Fržop, 
jedriličar betinskog ‘Žala’, aktualni državni prvak u 

jedrenju za klasu ‘Optimist’ jednostavno nije spo­

menut nigdje, »str. 50

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Zgrada iNavisa - Pomorsko 
inovacijskog centra, velikog nor­
veško hrvatskog projekta vezanog 
uz more i razne pomorske djelat­
nosti, koja je smještena u bivšoj 
vojarni Bribirskih knezova za do­
lazak norveškog kraljevskog para 
dobila je novo ruho! Od prošlog 
tjedna taj je kompleks površine 
od oko 3 000 metara četvornih 
ima novu fasadu, postavljeni su 
novi prozori i vrata te su obavlje­
ni svi limarski te hidroizolacijski 
radovi na krovu. Sve te radove 
financirala je tvrtka Cronomar 
sa sjedištem u Šibeniku koju 
su osnovali norveški partneri u 
ovom projektu, no pravi posao 
na uređenju i opremanju zgrade 
iNavisa tek predstoji i obveza je 
Grada Šibenika. Naime, glavni i 
izvedbeni projekt uređenja, koji je 
u javnom postupku nabave povje­
ren zagrebačkoj tvrtki Dalekovodi 
projekt, još nije dovršen.

Sve u dogovoru s Gradom 
i norveškom vladom

S obzirom na to da je glavni 
projekt uređenja zgrade iNavisa 
još u izradi, pitanje je po kojem 
su onda projektu obavljeni vanj­
ski radovi i zašto se nije čekalo 
kompletiranje cjelokupne pro­
jektne dokumentacije? Ana Zajc 
iz Cronomara ističe kako su ra­
dovi na vanjskom uređenju bili 
obveza te tvrtke, a dogovoreni su 
još prije tri godine kada je potpi­
san Sporazum o razumijevanju 
između norveške vlade i Grada 
Šibenika. Zajc podsjeća kako je 
zgrada za iNavis centar u bivšoj 
vojarni Bribirskih knezova Gradu 
Šibeniku dodijeljena tek u veljači

ove godine, pa vremena za nje­
no vanjsko uređenje do dolaska 
kralja Haralda V. i kraljice Šonje 
u Šibenik nije puno ostalo. Stoga 
je odlučeno da Cronomar ispuni 
preuzetu obvezu, ali sve u dogo­
voru s Gradom Šibenikom i pod 
nadzorom predstavnika norveške 
vlade koji su upoznati sa svakim 
korakom u ovom projektu, kaže 
Zajc.

Na proljeće prvi korisnici
-Za fasadu, stolariju i limarske 

radove Cronomar je ukupno iz­
dvojio 2,5 milijuna kuna. Ti su 
poslovi bili razdijeljeni i za sva­
ki od njih birali smo između tri 
ponuđača, budući da mi nismo 
obveznici postupka javne naba­
ve. Fasadu je tako radila tvrtka 
Naprijed, prozore i vrata Stolarija 
Gojanović, a limarske radove tvrt­
ka Eurosan iz Šibenika - objaš-

*Za fasadu, sto­
lariju i Ihnarske 
radove Crono­
mar je ukupno 

izdvojio 2,5 
milijuna kuna.

Ti su poslovi bili 
razdijeljeni i za 
svaki od njih bi­
rali smo između 
tri ponuđača, 
budući da mi 

nismo obveznici 
postupka javne 
nabave. Fasadu 

je tako radila 
tvrtka Napri­
jed, prozore i 

vrata Stolarija
Gojanović, a 

limarske radove 
tvrtka Eurosan 

iz Šibenika- 
objašnjava Zajc

njava Zajc. Dodaje kako su svi 
radovi obavljeni prema projek­
tnoj dokumentaciji, premda ona 
službeno nije završena. I šibenski 
dogradonačelnik Petar Baranović 
smatra kako je glavni i izvedbeni 
projekt gotovo dovršen. Čekaju 
se tek neke manje, naknadno za­
tražene, izmjene. Sve to, vjeruje 
Baranović, trebalo bi biti gotovo 
za petnaestak dana, nakon čega 
će Grad Šibenik raspisati jav­
ni natječaj za izvođača radova. 
Uređenje zgrade odvijat će se u 
nekoliko faza, a u ovogodišnjem 
i proračunu za sljedeću godinu za 
to će biti izdvojeno 5 milijuna ku­
na. Prema sadašnjim planovima 
i dogovorima šibenske gradske 
uprave i norveške strane, prva fa­
za radova trebala bi biti okončana 
u proljeće sljedeće godine kada 
će u novouređeni prostor useliti 
i prvi korisnici. «

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Govoreći otvoreno

Gradska uprava poziva Šibenčane da
kupe parkirno mjesto ispod Poljane, 
a moli Boga da se nitko ne javi
ZDRAVKO PILIĆ 

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Šibenska gradska uprava ras­
pisala je javni natječaj za pri­
kupljanje pisama namjere za 
parking u podzemnoj garaži na 
Poljani. Cijena parkirnog mjesta 
iznosi 140 tisuća kuna i nakon 
natječaja, kupac bi je morao 
uplatiti odjednom. Građanima 
je tako ponuđeno 70 parkirnih 
mjesta na drugoj etaži, za koju 
inače gradska uprava misli da je 
ne treba graditi jer daje 'ekonom­
ski neisplativa'. Ali ako građani 
hoće, neka se isprse s 20 tisuća 
eura pa će grad graditi podze­
mni parking na dvije etaže. Ako 
ne, ako ne bude interesa, gradit 
će se samo jedna etaža parkinga 
ispod Poljane sa 130 parkirališnih 
mjesta. DogradonačelnikVidović 
i inače je stava da jedino gradnja 
podzemne garaže s jednom eta­
žom ima ekonomsku isplativost, 
ali ostavlja mogućnost izgradnje 
druge etaže ako građani pokažu 
zanimanje za zakup parkirnih 
mjesta. Prioritet je sadašnje vlasti 
ponajprije urediti Poljanu kao sre­
dišnji gradski trg i dati joj urbani 
izgled i identitet, veli Vidović.

Kvadrat parkinga kao 
kvadrat stana?

U svakom slučaju, već i iz ovog 
je jasno kako je smisao ovog veli­
kodušno - demokratskog javnog 
poziva samo finta da se opravda 
ono što je unaprijed odlučeno - 
druga etaža ne dolazi u obzir i 
neće se graditi. Jer, ne treba biti 
veliki ekonomist da bi se izraču- 
nalo daje 140 tisuća kuna gotovo 
dvadeset tisuća eura pa bi građani 
koji žele kvadrat svog parkirnog 
mjesta - cca 20 četvornih metara 
- platili gotovo tisuću ili u najbo­
lju ruku 900 eura po kvadratu. 
I to bez rata, odjednom. Dakle,

Ne treba biti veliki ekonomist da bi se izračunalo da je 140 tisuća kuna gotovo dvadeset tisuća eura pa bi građani koji žele 
kvadrat svog parkirnog mjesta - cca 20 četvornih metara - platili gotovo tisuću ili u najbolju ruku 900 eura po kvadratu. I to 
bez rata, odjednom. Dakle, potpuno je jasno da je onome koji takve uvjete postavlja stalo da se na javni poziv nitko i ne javi. 
Kvadrat parkirnog mjesta gotovo pa po cijeni stana u novogradnji?! Na taj način gradska uprava želi izići na kraj sa strukom - 
arhitektima i jogunastim im društvom, od milja zvanim DAŠ koji su u startu zagovarali više od jedne etaže podzemne garaže

potpuno je jasno daje onome ko­
ji takve uvjete postavlja stalo da 
se na javni poziv nitko i ne javi. 
Kvadrat parkirnog mjesta gotovo 
po cijeni stana u novogradnji?! 
Na taj način gradska uprava želi 
izići na kraj sa strukom - arhitek­
tima i jogunastim im društvom, 
od milja zvanim DAŠ koji su u 
startu zagovarali više od jedne 
etaže podzemne garaže. Tomislav 
Krajina tu se od početka sukobio 
s Vidovićem kojem je javno poru­
čio: -Ako će se graditi samo jedna 
etaža, bolje da se ne gradi ništa! 
A Vidović mu je poručio da se dr­

ži struke i uređenja Poljane. Kao 
da su arhitekti - aranžeri izloga. 
Iz toga je, nažalost, vidljivo da 
aktualna gradska uprava ima si­
lan strah od ulaska u bilo kakav 
ozbiljni posao vezan za Poljanu i 
staru gradsku jezgru.

Ponavljanje greške 
zvane stari pazar

Dvije su im godine mandata 
prošle ni u čemu i oni bi tu nešto 
pošminkali i slikali se, a ne otva­
rali 'kavu' usred grada koja bi im 
sutra mogla doći glave, a i ovako 
ne stoje najbolje.

Šteta, jer je upravo projekt 
gradnje podzemne garaže na 
Cvjetnom trgu u Zagrebu po­
kazao kako takvi sadržaji mogu 
vratiti život u staru gradsku jez­
gru. Šibenska gradska uprava na 
stari grad mora gledati kao na 
svoj trgovački centar, kojem je 
ona menadžment, a trgovački je 
centar nezamisliv bez parkirnih 
mjesta i garaže. Stoga se na pod­
zemnu garažu ispod Poljane ne 
može gledati kao na izdvojenu in­
vesticiju u smislu hoće li ona biti 
isplativa za Gradski parking, nego 
u puno širem kontekstu - hoće li 

ona oživjeti staru gradsku jez­
gru, potaknuti otvaranje radnih 
mjesta u njoj i na kraju, hoće li 
podići vrijednost samih nekretni­
na i poslovnih prostora u najvećoj 
staroj gradskoj jezgri u Dalmaci­
ji, od kojih je lijep broj vlasnik i 
sam grad Šibenik. U suprotnom, 
ostanemo li na onom što predlaže 
dogradonačelnik Vidović - da se 
Poljana uredi, da joj se da urbani 
izgled i identitet, dobit ćemo novi 
stari pazar u koji je bivša gradska 
uprava utukla milijune, u skupo­
cjeni kamen, staklo i drvo, bez 
ikakvog smisla i svrhe. «
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PRIJEPORI Oko ‘prava vlasništva’ nad Studijem energetike, ekologije i zaštite okoliša

Pešić Gradonačelnik je solo igrom sa zadarskim 
sveučilištem izašao iz svojih ingerencija
DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Osnivanje samostalnog Studi­
ja energetike, ekologije i zaštite 
okoliša na prostoru bivše vojarne 
Palacin trebalo bi lansirati Šibe­
nik kao centar za obrazovanje 
stručnjaka iz navedenog pod­
ručja koji su deficitarni kadar 
ne samo na području Hrvatske, 
već i šire. Ideja o samostalnom, 
šibenskom sveučilištu zasad ni­
je naišla na zapreku, no izjava 
šibenskog gradonačelnika Ante 
Županovića koji je na indirektan 
način potvrdio da će Sveučilište 
u Šibeniku ipak biti 'pod patrona­
tom1 Zadarskog sveučilišta, odno­
sno postojati zasebno kao njegov 
dio razbjesnila je Zvonka Pešića, 
inicijatora projekta i ravnatelja 
privatne gimnazije Sv. Lovre.

Pešić: Ne radi se o 
političkom, već stručnom 
pitanju!

-Radi se o osobnom stavu gra­
donačelnika, a ne o stavu Inicija­
tivnog vijeća koje s tim razmišlja­
njem nije ni upoznato. Inicijativ­
no vijeće je osnovano prije dvije 
godine s obvezom koordinacije i 
realizacije ideje o pokretanju Stu­
dija energetike, ekologije i zaštite 
okoliša u Šibeniku na čelu s ko­
ordinatorom prof. Tarzanom Le- 
govićem iz Instituta 'Ruđer Boš-

-Radi se o osobnom stavu gradonačelnika, a ne o stavu 
Inicijativnog vijeća koje s tim razmišljanjem nije ni upoznato. 
Inicijativno vijeće je osnovano prije dvije godine s obvezom 
koordinacije i realizacije ideje o pokretanju Studija energetike, 
ekologije i zaštite okoliša u Šibeniku na čelu s koordinatorom 

prof. Tarzanom Legovićem iz Instituta ‘Ruđer Bošković’ 
- izjavio je Zvonko Pešić, inicijator ideje za osnivanjem 
samostalnog Studija za energetiku, ekologiju i zaštitu okoliša 
na području bivše šibenske vojarne Palacin

ković'. Dakle, pitanje realizacije 
tog studija je pitanje struke, a ne 
političko jer politika samo otvara 
kanale, ali u ovom slučaju reali­
zaciju vodi netko drugi. Iako je 
bilo raznih inicijativa, ne postoje 
nikakve zapreke za formiranjem 
samostalnog privatnog sveučili­
šta u Šibeniku u suradnji s jav­
nim partnerima - izjavio je Pešić.

Kako bi Šibensko veleučilište 
moglo dobiti dopusnicu za osni­
vanje studija, u prvoj razvojnoj 
fazi potrebno je imenovati sve­
učilište koje će kao mentor kon­
trolirati proces njegovog stvara­
nja.

Nema zapreke sa 
osnivanjem samostalnog 
sveučilišta u Šibeniku

-Sveučilište - mentor može 
nam biti bilo koje državno sve­
učilište koje ima stručne studije 
iz područja prirodoslovlja, a to 
nije slučaj sa zadarskim. Zadar­

sko sveučilište može samo otvo­
riti svoj odjel ovog studija, no u 
tom slučaju nećemo imati ono 
što smo svi željeli i što nam je 
odobreno. Takvu inicijativu po­
krenulo je i Sveučilište u Splitu, 
no gradonačelnik i župan su je 
odbacili jer nam, ponavljam, 
zakoni RH dopuštaju osnivanje 
samostalnog privatno-javnog 
sveučilišta. Iscrpili smo sve mo­
dele kako bismo došli do upravo 
ovakvog rješenja. Što se surad­
nje tiče, otvorene su nam veli­
ke mogućnosti i s državnim i s 
međunarodnim sveučilištima, a 
partner nam je i norveška tvrtka 
CroNoMar koja će uskoro pre­
seliti u centar iNavis. Državni 
sustav je vrlo inertan, a cilj nam 
je bila propulzija, internaciona­
lizacija i sjedinjavanje sveučilišta 
s privredom. Stoga me čudi ova 
gradonačelnikova 'solo igra' za 
koju nema ingerencije - zaklju­
čio je Pešić. «

POKUŠAJ-PROMAŠAJ Inicijativa Kluba vijećnika Čače-Skorić-LNinić i HDZ

G. Grguričin ostaje predsjednik Gradskog vijeća
-Predsjednik šibenskog Gradskog vijeća Goran Grguričin imao je potporu 14 vijećnika 
s ‘lijeve’ strane koji su glasovali protiv njegove smjene. Nakon što je dobio povjerenje 
većine i ostao ‘u sedlu’, zahvalio je onima koji su glasovali protiv njegove smjene, ali i 

onima koji su bili za. Vijećnici su ipak odlučili da se glasovanje obavi javno, pa je propao 
prijedlog oporbe za ‘ubiranjem’ pokojeg glasa u tajnosti

DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Inicijativa Ante Gašperova 
Čače koju je podnio Klub vijeć­
nika Čače-Skorić-Ivan Ninić, a 
u međuvremenu je proširena i 
legalizirana potpisima osmorice 
HDZ-ovih vijećnika i predstav­
nika srpske nacionalne manjine 
Petra Lalića, ipak nije naišla na 
'plodno tlo'. Predsjednik šiben­
skog Gradskog vijeća Goran 
Grguričin imao je potporu 14 
vijećnika s 'lijeve' strane koji su 
glasovali protiv njegove smjene. 
Nakon što je dobio povjerenje 
većine i ostao 'u sedlu', zahvalio 
je onima koji su glasovali protiv 
njegove smjene, ali i onima koji 
su bili za. Vijećnici su ipak odlu­
čili da se glasovanje obavi javno, 
pa je propao prijedlog oporbe za

'ubiranjem' pokojeg glasa putem 
tajnosti.

Čače optužbama na 
Grguričina i gradonačelnika

Vidno zadovoljan pokreta­
njem ovog postupka, vijećnik 
HSP-a dr. Ante Starčević Ante 
Gašperov Čače održao je pravo 
malo predavanje o dosadašnjem 
funkcioniranju Gradskog vijeća, 
a kao glavni i najveći razlog za 
Grguričinovu smjenu načeo 'vječ­
nu temu' nepravilnosti oko izbo­
ra za predsjednika Vijeća grad­
ske četvrti Meterize. U tu temu 
su se kasnije, naravno, uključili 
svi vijećnici koji, posredno i ne­
posredno, s tim imaju veze, pa 
se na kraju više razgovaralo oko 
situaciji na Meterizama nego o 
samoj točki dnevnog reda. Pale 
su i 'teške' riječi:

-Ovdje se ne radi o tome je 
li netko ukrao beznačajnu stvar 
kao što su žvake iz dućana, da se 
predsjednik Vijeća našao u blizini 
10 milijuna kuna, odnio bi i njih. 
To ne priliči predsjedniku jednog 
gradskog vijeća, a još manje gra­
donačelniku koji ga podržava- 'is­
palio' je, između ostalog, Čače.

Casper: Čače je HDZ-ov 
'bombaš-samoubojica'!

Predsjednik šibenskog GV-a 
mirno je otrpio optužbe na svoj 
račun ustvrdivši kako 'Čače može 
govoriti što god poželi, a on mu 
jamči da protiv njega neće pod­
nijeti nikakvu privatnu tužbu'. 
Prijedlog potpredsjednika Vijeća 
Mirka Radaka bio je osnivanje 
sedmeročlanog povjerenstva sa­
stavljenog od vijećnika vlasti i 
oporbe koji će utvrditi je li pred­

sjednik Vijeća počinio čin za koji 
ga optužuju ili ne.

-Jedino na taj način ćemo svi 
mi vijećnici imati moralnu, po­
litičku i ljudsku odgovornost, a 
bez povjerenstva i pravnih argu­
menata priklanjam se onoj 'daje 
svatko nevin dok mu se ne doka­
že krivnja', pa tako i predsjednik 
Grguričin - kazao je Radak.

Drugi potpredsjednik Vijeća i 
Grguričinov stranački kolega Mi- 
lorad Mišković-Casper istaknuo je 
HDZ kao glavnog 'krivca' i začet­

nika ove inicijative.
-HDZ je iskoristio mog prija­

telja Čaču kao bombaša-samo- 
ubojicu. Osobno sam prisustvo­
vao sjednici na Meterizama i niti 
jedna od spomenutih optužaba 
ne stoji jer znam sve što znaju i 
ostali uključeni u ovu priču - veli 
Casper.

Kako rekosmo, većina od 14 
vijećnika javnim je glasovanjem 
odlučila da Goran Grguričin osta­
je na mjestu predsjednika Grad­
skog vijeća Šibenika. «
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Izvrstan primjer namjere dodavanja vrijednosti krajobraznom 
javnom dobru je projekt šetnice uz kanal sv. Ante. Čitava je 
britanska obala opasana takvom šetnicom i biciklističkom 
stazom. Perspektive projekta u kanalu svakako su uzbudljive

Grad u potrazi za svojim PR agencijom

IM&C Ankice Mamić od Grada 
već zaradio 300 tisuća kuna, a 
javio se i na novi natječaj

Oštrica je kao investicijski la­
kmus jasno predočila suprotstav- 
Ijenost dvije vrste gospodarenja 
dijeljenim dobrima, onima za čije 
uživanje i upravljanje imamo od­
govornost kao zajednica i druš­
tvo. Na prvi način, izviđači imuć- 
nika obilaze javna dobra i biraju 
ih poput čokolada. Lokalna za­
jednica nema jasno postavljene 
prioritete, a istraživanja kojima 
se prioriteti mogu obrazložiti, 
se ne respektiraju, manjkava su 
ili uopće ne postoje. U drugo­
me lokalna zajednica ciljano ili 
makar intuitivno povisuje vrijed­
nost javnim dobrima i zajedno s 
lokalnim dionicima uživa njihove 
pune povećane profite. Izvrstan 
primjer namjere dodavanja vri­
jednosti krajobraznom javnom 
dobru je projekt šetnice uz kanal 
sv. Ante. Čitava je britanska oba­
la opasana takvom šetnicom i bi­
ciklističkom stazom. Perspektive 
projekta u kanalu su uzbudljive. 
Hoće li npr. između mula Krke, 
Mandaline, mulića pod špiljom 
sv. Ante, Minerskom i tvrđavom 
sv. Nikole potom početi ploviti 
kakav brod, hoće li Šibenčani ot­
kriti Perišiće i reevaluirati ukupni 
prostor Zablaća?

Povećanje vrijednosti 
krajolika

U tome smislu se Javna usta­
nova za upravljanje zaštićenim 
dijelovima naše županije kvali­
ficirala kao zamašnjak razvoja, 
dok se, s druge strane, u stra­
teškim raspravama županijske 
Razvojne agencije može pro­
čitati kako joj najvažnije treba 
biti posredovanje do inozemnih 
investicija. Pod nominalnom eti­
ketom razvojne agencije nudi se 
perspektiva prodajne agenture.

Povećavanje vrijednosti krajo­
lika kao dijeljenog javnog dobra 
kreće od neposrednog gospoda­
renja imovinom. Ovog se prolje­
ća svakome pred očima razastro 
takav spontani test Tamo gdje je 
magistrala prosjekla nekadašnje 
težačke krčevine naših djedova, 
najočitije od Njivica preko Stime 
do vodičkog i tribunjskog kraja i 
dalje prema Pirovcu i Modrava- 
ma, već u dvadesetak kilometara 
vožnje uza samu cestu se može 
primijetiti desetak vrsta i suvr- 
stica brige za maslinike i njihove 
rubove. Kod tribunjskog odvojka 
je pomnjivo očišćena suhozidna 

ograda, blizu nje nije se skanjiva­
lo malčirati unutar suhozidnog 
rastera, u blizini Vodica je stroj 
za rigolavanje i malčiranje pre­
orao i samljeo sav posjed, netko 
drugi ipak je unutar malčiranog 
polja ostavio suhozidnu gomilu 
urednog lica, sve do različitih 
betonskih i žičanih ograda. Uo­
stalom, prekoputa spomeničkog 
lokaliteta Prižba na Stimi, tako­
reći na ulazu u najgušće područje 
šibenskih suhozida, vinograd je 
ograđen bodljikavom žicom.

Usuprot čestom raspiriva­
nju strahova nad europskim 
zatiranjem tradicija, uredbom 
2078/92 se obrađivači diljem EU 
obeštećuju za čuvanje i unapre­
đivanje krajobraznih vrijednosti. 
Primjerice, tko očisti, popravi ili 
produži suhozid to mu se plati 
tim propisanim agronomskim 
poticajem. Da i kod nas turizam 
treba ovakve programe, protekle 
tri godine dokazuju inovativni 
gradski poticaji za čišćenje i po­
pravljanje suhozida u Vodicama 
iVbdnjanu.

Domaće odluke, ne 
inozemna zavjera

Hrvatska je iz široke palete te 
europske uredbe primijenila sa­
mo njen zaostali aspekt iz direk­
tive 268/75 (dakle, zamijenjen 
boljim mjerama već desetljeći­
ma) o poticajima za obrađivanje 
teže pristupačnih zemljišta pa 
su i mrvljenja mnogih krških 
padina stimulirana iz državne 
kase bez obzira na satiranje pro- 
tuerozijskih suhozidnih barijera. 
Povećanje vrijednosti krajolika 
po europskoj uredbi Ministar­
stvo poljoprivrede je ignoriralo 
vjerojatno zbog potrebe što bržeg 
namicanja kvote loza i maslina 
u referentnoj godini, ali su takvi 
plantažni nasadi na mnogim 
mjestima presegli dobrodošle 
terene za ovako intenzivno unifi- 
dranje i smanjili privlačnost i vri­
jednost krajolika. Poanta ovakve 
bitke kapitala u krajoliku jest da 
razvojni alati za uvećanje vrijed­
nosti krajobraznih javnih dobara 
postoje, no njihova sadašnja de- 
aktìvadja nije bila stvar nekakve 
inozemne zavjere već domaćih 
odluka. Odvaguju li više na korist 
trenutnih trženja okrupnjenog 
kapitala ili održivih praksi kakve 
pridonose mnogima, vidjet ćemo 
i ovom prilikom, «jadran kale

Četiri zagrebačke agencije za 
odnose s javnošću Briefing ko­
munikacije, Hauska&Partner, 
McCann Erickson i IM&C zain­
teresirane su za pružanje usluga 
odnosa s javnošću za Grad Šibe­
nik. Svi oni javili su se na javni 
natječaj koji je raspisao Grad 
Šibenik, a ovih dana, nakon što 
ponude budu pregledane, bit će 
izabrana i najpovoljnija agencija 
koja će sljedećih godinu dana 
šibenskim gradskim ocima po­
magati u boljoj komunikaciji s 
medijima i javnosti.

Medijski treninzi za 
gradonačelnika

Za svoj posao izabrana agen­
cija dobit će 162.000 kuna plus 
PDV, a morat će među ostalim, 
kako je navedeno u natječaju, 
izraditi godišnju komunikacijsku 
strategiju Grada, pripremati pisa­
ne materijale za medije, kreirati 
i podržavati sve komunikacijske 
aktivnosti gradske uprave, kreira­
ti uspješne događaje, unapređiva­
ti položaj Grada u općoj i stručnoj 
javnosti, osmisliti komunikaciju

BAY CROATIAInspekcijsko putovanje stranih turističkih agenata našom županijom
Veliki interes za seoski turizam

Najveći broj stranih agenata u 
našem je kraju prvi put i premda 

su, kako su nam kasnije kazali, 
prije dolaska bili skeptični, kući 

se vraćaju zadovoljni onim što su 
vidjeli i čuli. Stupili su u kontakt 

s našim hotelijerima i drugim 
turističkim djelatnicima. Vjerujemo 

stoga da će postati i partneri 
u poslu, te da će već ovog ljeta 
svoje klijente uputiti na odmor 

u Hrvatsku, posebno na naše 
područje, kaže Mirjana Šarić, 

djelatnica u županijskom TZ-u

Hrvatska turistička zajednica, 
u suradnji sa županijskom Turi­
stičkom zajednicom, projektom 
'Вау Croatia' organizirala je in­
spekcijsko putovanje za 64 stra­
na agenta na području naše žu­
panije. Agenti iz Belgije, Češke, 
Francuske, Italije, Nizozemske, 
Njemačke, Poljske, Rusije, Ukra­
jine, Slovačke, SAD-a, Kanade, 
Skandinavije, Slovenije, Španjol­
ske, Portugala i Velike Britanije 
borave u našem kraju od 15.do 
2O.svibnja, radi upoznavanja tu­
rističkih destinacija i ponude.

-Uz Šibenik, agenti su posjetili 
Primošten, Vodice, Skradin i NP 
'Krka', otok Murter i NP 'Kornate'. 
Obišli su hotele na tim odredi­

Zagrebačke PR agencije 
Briefing komunikacije, 
Hauska&Partner, McCann 
Erickson te IM&C javile su 
se na natječaj za pružanje 
usluga odnosa s javnošću 
za Grad Šibenik, vrijedan 162 
tisuće kuna. Do sada je taj 
posao u dva navrata radila 
agencija IM&C, suvlasnica 
i direktorica koje je Ankica 
Mamić čija je agencija vodila 
Županovićevu izbornu 
kampanju

štima kako bi se I 
uvjerili u njihovu л 
ponudu i kvalitetu 
smještaja, a veliko 
zanimanje su pokaza-

B nacionalnih parkova 
■ iz cijele Hrvatske, 
F među kojima petna­

estak s područja naše 
županije.

strana agenta 
boravila su 

na našem području 
na inspekcijskom 

putovanju

li i za ponudu u našem 
zaleđu, posebno seoskih doma­
ćinstava, kazala nam je Marijana 
Šarić, djelatnica u županijskog
TZ-a.

Zbog gustog programa, uspjeh 
su obići samo seosko domaćinstvo 
Kalpić u Radoniću, te Etnoland 
'Dalmati' u Pakovu Selu. U srije­
du je u hotelskom naselju Solaris 
organizirana poslovna radioni­
ca na kojoj je, uz strane agente, 
sudjelovalo i pedesetak hotelije­
ra, turističkih agencija, marina i 

u mogućim kriznim slučajevima 
te raditi press clipping i analizu. 
Izabrana PR agencija radit će i 
medijske treninge za gradonačel­
nika Antu Županovića te njegove 
zamjenike Franka Vidovića i Petra 
Baranovića, a savjetovat će ih i u 
planiranju te razvijanju komuni­
kacije s medijima.

Vodila mu i predizbornu 
kampanju

Aktualna gradska vlast ima 
yeć gotovo dvogodišnje isku­
stvo u angažiranju agencija za 
odnose s javnošću. Za te usluge 
do sada je bila angažirana agen­
cija IM&C, suvlasnica i direkto­
rica koje je Ankica Mamić, koja 
je vodila i Županovićevu izbornu 
kampanju. Vrlo brzo nakon što 
je on preuzeo vlast nastavljen 
je od 1. srpnja do 31. prosinca 
2009. medijski lifting gradona­
čelnika i njegovih zamjenika. 
Ista tvrtka taj je posao za Grad 
Šibenik vodila i u prošloj godini, 
a za to je do sada iz gradskog 
proračuna bilo potrošeno oko 
300 000 kuna, «marma lončar

-Najveći broj među stra­
nim agentima u našem je kraju 
prvi put i premda su, kako su nam 
kasnije kazali, prije dolaska bili 
skeptični, u svoje se zemlje vra­
ćaju zadovoljni onim što su vidjeh 
i čuh. Stupili su u kontakt s našim 
hotelijerima i drugim turističkim 
djelatnicima. Vjerujemo stoga da 
će postati i partneri u poslu, te 
da će već ovog ljeta svoje klijente 
uputiti na odmor u Hrvatsku, po­
sebno na naše područje, zaključila 
je Šarić. «KATARINA RUDAN
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Nemate posla?! Učite ruski.
španjolski, japanski i če
NEVENA BANIĆ 

nevena.banic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Oni koji su se rodili kada je 
prekrasna Miss Hrvatske Fani 
Čapalija na izboru za Miss svijeta 
u Sun Cityu 1993. godine na oče­
kivani opsežan odgovor na pitanje 
odgovorila kratko 'ic okej' i ušla u 
legendu, od ove su godine puno­
ljetni. Na opće zgražanja svih Hr­
vata, općepoznatih 'poliglota', lipa 
je Fani, ni kriva ni dužna, bruku 
i sramotu preuzela na svoja neja­
ka pleća i nosi je do danas. Zbog 
manjkavosti obrazovnog sustava 
danas smo sretni ako nam djeca 
dobro znaju i hrvatski, a većina 
ih je sa stranim jezicima na 'vi', 
bez obzira na to što barem bez 
engleskog danas ne možeš upaliti 
kompjutor i televiziju ili negdje ot­
putovati. No, u tom mom nezna­
lica ima i onih koji su prepoznali 
važnost izreke 'koliko jezika znaš, 
toliko ljudi vrijediš'. Problem je sa­
mo u tome što nas je val turista 
iz nama egzotičnih zemalja poput 
Japana i Kine zatekao poprilično 
nespremne, pa se naši turistički 
vodiči snalaze kako znaju i umiju.

Japanci i Kinezi 
vode svoje vodiče

-Što se tiče učenja stranih jezi­
ka u Šibeniku, sve ove godine mo­
gli su se učiti engleski, talijanski, 
francuski i njemački, a tek u po­
sljednje dvije godine i ruski i špa­
njolski, ponajprije zbog interesa 
i potražnje pojedinaca. Nažalost, 
neke druge jezike u gradu nema­
mo prilike naučiti, što je tužno ako

Marina 
Garma

U Šibeniku još uvijek nitko ne govori japanski, u cijeloj Hrvatskoj ih 
govori tek nekoliko i to su većinom ljudi s japanskim korijenima, pa 
takve grupe imaju svog pratitelja koji govori engleski, koji im potom 
prevodi ono što mu lokalni vodič objašnjava - kazala nam je Marina 
Garma, predsjednica UTV ‘Sveti Mihovil’

se usporedi sa Zagrebom, gdje se 
može učiti od poljskog, češkog, 
portugalskog pa sve do kineskog 
i japanskog - kazala nam je Ma­
rina Garma, predsjednica Udruge 
turističkih vodiča 'Sveti Mihovil' iz 
Šibenika, a baš u vezi potonjima 
koji su sve brojniji dodaje:

-Rad s Japancima i Kinezima 
u turističkom posjetu Šibeniku je 
specifičan. Ne zaboravite i da su 
Japanci već godinama česti gosti 
našeg grada i zemlje, dok se kine­
sko, tajvansko i tajlandsko tržište 
tek otvara, pa takvih ima, ali u 
manjem broju nego Japanaca. U 
Šibeniku još uvijek nitko ne govori 
japanski, u cijeloj Hrvatskoj ih go­
vori tek nekoliko i to su većinom 
ljudi s japanskim korijenima, pa 
takve grupe imaju svog pratitelja 
koji govori engleski, koji im potom 
prevodi ono što mu lokalni vodič 
objašnjava. Gosti i agencije iz tih 
zemalja znaju kakva je situacija u 
Hrvatskoj, ali i većini europskih 
zemalja, pa ne inzistiraju na izvor­
nim govornicima.

Što se tiče šibenskih vodiča naj­
više je onih koji govore engleski, 
većina ih je studirala jezike i fa­

kultetski je obrazovana i to na fa­
kultetima povezanim s turizmom. 
'Sveti Mihovil' trenutno broji 45 
članova, a ako se pitate koje jezike 
se isplati učiti, evo odgovora.

Rinaldo Jakelić iz MUP-a: 
Koriste nam strance 
koji tu žive

-Trenutno je najveća potražnja 
za španjolskim i ruskim jezikom, 
imamo vodiča i na tim jezicima, 
ali nedovoljno za vrijeme turi­
stičke sezone. To su inače dva tr­
žišta koja nam iz godine u godinu 
dovode sve više gostiju i ti jezici 
fale, kao i češki i slovački u špici 
sezone. Naravno da ne bi bilo lo­
še imati nekoga tko zna japanski 
i kineski, ali dobra suradnja s nji­
hovim agencijama ne zadaje nam 
glavobolje - zaključuje Garma.

A kako je kada se šibenski odjel 
MUP-a susretne s nekim proble­
mom sa stranim državljaninom 
čiji jezik nitko ne govori, a on sa 
svjetskim jezicima nije na 'ti'.

-Kada se, zbog nekih kontaka- 
ta, provođenja upravnih postupa­
ka ili nekih drugih razloga, javi 
potreba za prevoditeljem jezika

-Uz hrvatski, još četiri strana jezika go­

vorim aktivno, engleski, njemački, fran­

cuski i talijanski. Kako sam neko vrijeme 

boravila u Etiopiji dobro se služim i am- 

harskim, a jednom sam zahvaljujući to­

me radila na Zagrebačkom velesajmu u 

paviljonu Etiopije. Jezici su važni i svatko 

bi ih trebao učiti, u posljednje vrijeme po­

gotovo ruski ili češki - kazala nam je ova 

poliglotkinja i pozdravila nas s ‘tnaster- 

lin’, što na amharskom znači ‘dobar dan.

-Šest sam godina s obitelji u Šibeniku. 

Imamo dvoje djece od sedamnaest i de­

set godina i oni govore hrvatski. Učimo 

svi zajedno svaki dan neku novu riječ. 

Teško je, ali se snalazimo, iako nekad 

nije lako. Ljudima je sve skupo, pa se če­

sto susrećemo s kradljivcima, a oni nas, 

očekivano, najteže razumiju. Što se tiče 

posjeta liječniku, ni tu nema problema, 

jer sve što treba platimo - kazala nam 

je na dobrom hrvatskom ova Šangajka, 

u čiju trgovinu u centru zgrada često za­

laze pošteni, ali i nepošteni Šibenčani.

koji nisu česti, poput kineskog, 
koriste se osobe koje kao stranci 
imaju regulirani status u našoj ze­
mlji. To su osobe koje u Hrvatskoj 
borave na privremenom stalnom 
boravku, a njihovo poznavanje 
takvih jezika je dovoljno za even­
tualni kontakt, odnosno postupa­
nje policijskih službenika u odre­
đenom slučaju. U slučaju da na 
području naše policijske uprave 
nemamo takvu osobu, koju mo­
žemo angažirati kao prevoditelja 
u pojedinom slučaju, koriste se 
osobe strani državljani koji pre­
bivaju na područjima susjednih 
policijskih uprava - saznali smo 
od Rinalda Jakelića, policijskog 
službenika za nezakonite migra­
cije, koji nam je kazao i kako su 
proteklih godina najtraženiji bili 
prevoditelji s engleskog, talijan­
skog, njemačkog, a u posljednje 
se vrijeme javila i pojačana po­
treba za onima s ruskog, češkog, 
slovačkog i mađarskog govornog 
područja.

U ova recesijska vremena, eto 
posla za besposlene. Učite ruski, 
češki, japanski, slovački, mađarski 
- isplatit će vam se. «

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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Nećemo noćas doma, nećemo do zore

N
IK

O
LI

N
A 

VU
KO

VI
Ć

Posljednji dan škole šibenskih 
maturanata i ove je godine prote­
kao u znaku pjesme i plesa, šare­
nih ispisanih majica s porukama, 
ponekih suza zbog rastanka, a na 
svoje su opet došli i trgovci, koji su 
dan nakon Ludijade morali naru­
čiti nove pakete brašna. Kupanje 
u fontani i gađanje brašnom, na­
ime, iz nepoznatih su razloga dio 
ove proslave, a veliko zajedničko 
i organizirano okupljanje na jed­
nom mjestu u gradu i ove je godi­

ne izostalo, pa su se razredi svih 
škola razmiljeli gdje su stigli. A 
kad zajedničko druženje nije, kao 
što je to slučaj u Zagrebu, organi­
zirao grad, za to su se pobrinuli 
čelnici primoštenske diskoteke 
Aurora' koji su, sada se več može 
reći tradicionalno, domaćini do­
gađaju 'Adio, školo'. Prošlu srijedu 
sve ih je zabavljao DJ Mika, a ludi 
je party trajao do jutra uz pjesmu 
'nećemo noćas doma, nećemo do 
zore'. «N.B.

DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU GRADA ŠIBENIKA

ZBOG RAZLIČITIH PREZENTACIJA 
ISTRAŽIVANJA SLUŠANOSTI RADIO 

POSTAJA POJAŠNJENJE 
AGENCIJE ZA ISTRAŽIVANJE 

SLUŠANOSTI AGENCIJE IPSOS PULS

DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

ŠIBENIK

Agencija Ipsos Puls

Vjerodostojnost 
podataka:
Za vjerodostojnost podata­
ka nužna je kvalitetna (re­
prezentativna) struktu­
ra uzorka i dovoljna veličina 
uzorka. Agencija Ipsos Puls 
u sklopu svog MEDIApuls 
projekta osigurava potpu­
nu reprezentativnost uzor­
ka i dovoljnu veličinu uzor­
ka (barem 500) za pojedine 
županije na kvartalnoj (tro­
mjesečnoj) razini i te podat­
ke smatramo vjerodostoj­
nima. Mjesečni rezultati po 
županijama ne mogu biti 
pouzdani prvenstveno zbog 
veličine uzorka (uz iznimku 
Grada Zagreba).

Važnost pojedinih 
analitičkih indikatora: 
Dnevni i tjedni doseg
Oba podatka daju korisne in­
formacije u analizi radijskog 
tržišta. Ipak, na temelju isku­
stva suradnje sa marketinš­
kim agencijama možemo re- 
či da se podaci o dnevnom 
dosegu slušanosti koriste 
kao vrlo pouzdana informa­
cija o slušanosti radija. Iz tog 
razloga marketinške agenci­
je upravo taj podatak najče­
šće koriste u planiranju ogla­
šavanja.

Direktor Ipsos Pulsa 
Ante Šalinović
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lako je Kraljevina Norveška parlamentarna monarhija pa kralj više nema one ovlasti kao 
u 'drevna' vremena, posjet norveških monarha ima možda najveći značaj i težinu od svih 
kraljevskih posjeta u povijesti grada Šibenika, naravno nakon dolaska Petra Krešimira IV

Ljeta Gospodnjeg 1066. na 
sam Božić, u Šibeniku, hrvatski 
kralj Petar Krešimir IV. dao je 
sastaviti ispravu kojom daruje 
kraljevsku slobodu zadarskom 
samostanu svete Marije, koji je 
obnovila njegova sestra Čika. U 
tome činu iskazivanja kraljevske i 
bratske milosti, u dotičnoj ispravi, 
prvi put u svojoj slavnoj povije­
sti, spominje se grad Šibenik. Ne 
poznajući previše povijest našeg 
grada prije spomenutih događaja, 
jedino što sa sigurnošću možemo 
potvrditi jest daje Petar Krešimir 
IV. prvi (nam) poznati kralj koji 
je boravio u našem gradu. Budući 
daje prvi koji je spomenuo ime­
nom naš grad i tako mu udahnuo 
život u pisanim povijesnim vre­
lima, Šibenik se naziva Krešimi- 
rovim gradom. S vremenom su 
i druge okrunjene glave posjetile 
taj tvrdi hrvatski grad. Tako su u 
raznim povijesnim izvorima bili 
zabilježeni dolasci hrvatskih kra­
ljeva Dmitra Zvonimira (1078.) i 
Stjepana 11.(1089.), ugarsko-hr- 
vatskog kralja Kolomana (1105.), 
austrijskog cara i ugarsko-hrvat- 
skog kralja Franje Josipa 1.(1875.) 
i engleskog kralja Edvarda VIII. 
(1936.).

Bravo za NCP
Međutim, svi oni imali su neke 

svoje, osobne, kraljevske razloge 
zbog kojih su pohodili naš grad. 
Najčešće su dolazili po potvrdu 
podaništva grada kralju, koje 
se zatim nagrađivalo potvrdom 
onih povlastica koje je grad već 
uživao, ili je grad trebao poslužiti 
kralju kao saveznik protiv nekog 
zajedničkog neprijatelja. Neki 

su jednostavno bili u prolazu na 
‘turneji’ koja je trebala poslužiti 
da kralju poraste popularnost u 
pojedinim dijelovima kraljevstva.

Ljeta Gospodnjeg 2011. na 
petak 13. ponovno nam u posjet 
dolaze kralj i kraljica. To je po­
nosni ‘Norman’, kralj Norveške i 
vrhovni poglavar Norveške crkve, 
Harald V. i njegova cijenjena su­
pruga, kraljica Sonja. Iako je Kra­
ljevina Norveška parlamentarna 
monarhija pa kralj više nema one 
ovlasti kao u ‘drevna’ vremena, 
posjet norveških monarha ima 
možda najveći značaj i težinu od 
svih kraljevskih posjeta u povijesti 
grada Šibenika, naravno nakon 
dolaska Petra Krešimira IV.

Naime, norveški kraljevski par 
dolazi nam u posjet (u društvu 
predsjednika Republike Hrvat­
ske dr. Ive Josipovića) ‘donoseći 
nam’ 20 milijuna kuna koje nam 
poklanja Kraljevina Norveška, a 
koji se trebaju investirati u zajed­
nički hrvatsko-norveški centar 
za inovacije u pomorstvu iNavis, 
koji se nalazi u sklopu bivše vo­
jarne Knezova Bribirskih. Nije to 
prvi put da Kraljevina Norveška 
pomaže našoj domovini. Već su 
slali donacije za hrvatsko zdrav­
stvo, znanost i čišćenje od mina 
opasnih dijelova Hrvatske. Na­
kon otvaranja iNavis centra kralj 
i kraljica su posjetili NCP, gdje je 
kraljica Sonja porinula brodove 
za norveške naručitelje. Prodati 
Norvežanima brodove, a sami 
rade odlične brodove od stoljeća 
osmog (sjetimo se samo drakara s 
kojima su otkrili Sjevernu Ameri­
ku) isto je kao da Eskimima uspi­
jete prodati snijeg. Bravo za NCP!

Nakon toga norveški kraljevski 
par zaplovio je šibenskim zalje­
vom pa natrag prema rivi i kate­
drali svetog Jakova. Siguran sam 
da se kralju ‘stisnulo grlo’ kad je s 
broda ugledao najstariji i najljepši 
hrvatski grad na Jadranu, ali to je 
potpuno normalno. Tako Šibenik 
‘manta’ sve one koji u njega prvi 
put dolaze s morske strane. Na­
dam se da će norveški novinari 
koji prate kralja uspjeti dočarati 
ove slike u norveškom tisku.

Ulaz na turističko tržište
Norvežani vole posjećivati 

mjesta u kojima su boravili nji­
hovi kralj i kraljica pa nam je to 
velika prilika da se jače probije- 
mo na norveško turističko tržište. 
Nakon svečanog dočeka na rivi 
kralj i kraljica nastavili su razgle­
davanje šibenskih ‘čudesa’ te su 
u društvu biskupa Ante Ivasa i 
predsjednika Republike Hrvat­
ske dr. Ive Josipovića posjetili 
katedralu svetog Jakova. Potom 
je za kralja i kraljicu priređen 
bajkovit svečani ručak na trgu 
ispred Gradske vijećnice, gdje 
su im osim, predsjednika RH i 
šibenskog biskupa, društvo činili 
gospodarski i politički odličnici iz 
našeg grada i županije kao i po­
slovni ljudi iz Norveške.

Što se tiče našeg prekrasnog 
grada, trebalo bi iskoristiti ovaj 
nesvakidašnji događaj kao poče­
tak nečeg, što bi trebalo biti nor­
malno, a to je da nam svjetska 
aristokracija svakodnevno dolazi 
i divi se prirodnim i ljudskim lje­
potama koje smo baštinili, a ne 
da na sljedeći kraljevski posjet 
opet čekamo punih 75 godina. «

Drago mije dai 
mišljenja - to ji
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Izgradnja golfskih igrališta, luk­
suznih hotela i apartmana na polu­
otoku Oštrici i ostalim lokacijama 
predviđenim prostornim planom 
županije te ekonomski, socijalni i 
ekološki problemi koje donose ta­
kvi projekti povod su sve glasnijih 
reakcija protiv golfa i apartmaniza- 
cije koja se iza njega krije. No, i prije 
no što se u Šibeniku počela dizati 
bura oko golfa, mr. sc. Tanja Radić 
Lakoš, predavačica na Šibenskom 
veleučilištu, sa svojim kolegicama 
Divnom Goleš i Anom Šišak željela 
je istražiti kako golf može utjecati 
na kvalitetu Šibensko-kninske žu­
panije kao turističke destinacije. 
Tu analizu predstavile su prošlog 
tjedna na stručnom skupu u Vo­
dicama. Što ona sadrži i kakvi su 
zaključci, mr. sc. Tanja Radić La­
koš spremno je pristala razgova­
rati za Šibenski list. Široj javnosti 
ta je mlada znanstvenica poznata 
kao HSP-ova županijska vijećnica. 
Rođena je u Zagrebu gdje je na 
Prirodoslovno-matematičkom fa­
kultetu diplomirala molekularnu 
biologiju i magistrirala ekologiju, a 
od 2003. godine kolegije vezane uz 
upravljanje i zaštitu okoliša predaje 
na šibenskom Veleučilištu.

Kada ste i zašto počeli prou­
čavati utjecaj golfskih igrališta 
na turizam u Šibensko-kninskoj 
županiji?

-Moja promišljanja o golfu zapo­
čela su potkraj prošle godine kada 
se u javnosti počelo naveliko disku­
tirati o izgradnji igrališta za golf u 
Istri, a posebice izgradnje golf igra­
lišta Baštijunski brig pokraj Vran- 
skog jezera kraj Pakoštana te ono­
ga na Srđu iznad Dubrovnika. Tada 
sam u organizaciji udruge Alumni 
VUŠ Veleučilišta u Šibenik održala 
javno predavanje o temi ‘O golfu i 
malo više’. Istraživanjem dostupne 
literature, a radilo se o domaćim 
i stranim znanstvenim i stručnim 
radovima, studijama utjecaja na 
okoliš za planirana golf igrališta u 
Hrvatskoj te prateći brojne javne ra­
sprave o temi zakona o golfu, mogu 
reći da sam stekla uvid o golfu kao 
sportu te izgradila stav o izgradnji 
golf igrališta i njihovom utjecaju na 
prirodne ekosustave.

Veliki potrošač vode
Koliko je na vaš odnos prema 

golfu utjecala i najava velikih 
investicija na poluotoku Oštrici? 
Podržavate li takve projekte na 
toj lokaciji?

-Kod nas se u javnosti povela 
žučna rasprava o izgradnji golf 
igrališta, posebno onoga na poluo­
toku Oštrici koji je do donedavnog 
uklanjanja zaštite bio planiran kao 
područje posebnih prirodnih vrijed­
nosti u kategoriji značajni krajobraz 

zbog svojih posebnih krajobraznih 
vrijednosti i biološke raznolikosti. 
Zapravo me raduje činjenica da 
se javnost senzibilizirala, a još vi­
še me raduje postojanje oprečnih 
mišljenja, jer je to pravi dokaz zrele 
demokracije. Moram istaknuti da 
nikada nisam bila protiv investicija 
koje bi za sobom vukle nova radna 
mjesta. Također sam djelo vrijeme 
naglašavala da se radi o posebno 
vrijednom staništu, dijelu ekološke 
mreže i području unutar projekta 
Natura 2000, i stoga se zalažem 
da se odabere druga lokacija, no 
jednako tako svjesna sam da se in­
vestitoru sviđa upravo ova lokadja i 
da od nje neće lako odustati.

Kakva su svjetska iskustva ka­
da je riječ o golfu? Što je pokaza­
la vaša analiza?

-Prve povijesne opozicije golfu 
javljaju se u Meksiku, a pogotovo u 
Aziji, posebno u zemljama gdje je 
golf prouzročio znatne štete sma­
njenjem vodnih resursa za piće, 
izvlaštenje zemljišta i sječu šuma. 
Govoreći o izgradnji golf igrališta u 
novije vrijeme nepobitno se uz golf 
veže ‘trijada’: golf-turizam-nekretni- 
ne. Izgradnja golfskih igrališta bez 
nekretnina nije rentabilna u kratko 
vrijeme, tj. očekivani povrat investi­
cije u tom slučaju je i do 40 godina. 
Stoga investitori pod izlikom grad­
nje golf igrališta po povoljnoj djeni 
stupaju u posjed vrijednog zemljišta 
na kojem grade vile i apartmane. 
Njihovom prodajom vraćaju investi- 
dju i ostvaruju zaradu, a zaradom 
od igranja golfa pokriva se tekuće 
održavanje igrališta. Nadalje, uz 
golf igrališta vežu se i veliki pro­
blemi s vodom. Ona za održavanje 
zelenih površina dnevno troše 1400 
-1500 metara prostornih vode što 
je jednako potrošnji grada s 8000 
stanovnika. Stoga se s pravom 
postavlja pitanje: što će se desiti s 
poljoprivredom ako se ta voda pre­
pusti golfu? Golf godišnje troši od 
6000 do 8000 prostornih metara 
po hektaru godišnje, a godišnja pro­
sječna potrošnja za poljoprivredne 
svrhe po hektaru je od 2000 do 
3000 metara prostornih metara. 
Osim toga, problem se može javiti 
i zbog zagađenja podzemnih voda 
pesticidima i herbicidima te hranji­
vim tvarima koji mogu dospjeti u 
podzemne vode. Naročito je to ve­
lik problem u vlažnim krajevima, 
ali i kod nas zbog velike poroznosti 
krškog da kao što je slučaj primje­
rice uz Prukljansko jezero.

Istaknuli ste probleme koji idu 
uz golf, no sa svojim kolegicama 
s Veleučilišta istraživali ste kako 
golf može podignuti kvalitetu 
turističke destinacije i povećati 
iskoristivost turističkih kapacite­
ta i izvan sezone. Do kakvih ste 
saznanja došli?

-Nakon spomenutog predavanja 
koje sam održala na Veleučilištu,

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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jko golfa postoje oprečna Šotobraco

i dokaz zrele demokracije
BRANIMIR PERIŠA
branimir.perisa@sibenski-list.hr

povela se diskusija o iskorištenju 
postojećih kapaciteta ukoliko do­
đe do realizacije projekata koji su 
planirani u postojećem Prostornom 
planu Šibensko-kninske županije, 
tj. onih koji se spominju u javnosti, 
a danas se nalaze i u nacrtu novog 
Prostornog plana. Kako smo u to 
vrijeme dobili prvi poziv na 11. 
hrvatsku konferenciju o kvaliteti 
i 2. znanstveni skup Hrvatskog 
društva za kvalitetu, u okviru ko­
je je rad i prezentiran 13. svibnja 
u Vodicama, proveli smo kratko 
istraživanje o mogućnosti utjecaja 
izgradnje golf igrališta s pratećim 
ugostiteljsko-turističkim sadržajima 
na stupanj iskoristivosti postojećih 
kapaciteta, produženje turističke 
sezone i povećanje kvalitete cjelo­
kupne destinacije. Važno je razviti 
takve strategije kojima će se po­
boljšati vlastiti položaj na tržištu. 
Treba znati kako sve više turista 
hrvatsku ponudu ‘sunce i more’ 
- smatra zastarjelom. Turizam u 
našoj županiji trenutno je izrazito 
sezonskog karaktera. Iskoristivost 
kapaciteta je najviša tijekom dva-tri 
ljetna mjeseca, a manje od jedne 
trećine ukupnog prometa ostvaru­
je se izvan tog razdoblja. Stoga je 
potrebno povećati broj dolazaka, 
noćenja i iskoristivosti postojećih 
kapaciteta. Turizam i sport kom­
plementarni su dijelovi industrije 
slobodnog vremena i imaju broj­
na zajednička interesna područja. 
Stoga integraciju golfa možemo 

Izgradnja golf­
skih igrališta 
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pozitivno sagledati kao nadopunu 
postojeće turističke ponude. Što se 
tiče smještajnih turističkih kapaci­
teta u Šibensko-kninskoj županije u 
2010. godini bilo je 6 596 ležajeva 
u hotelskom smještaju, što je 2,2 
posto manje nego u 2009. Od toga 
sa 4 zvjezdice ima 3 068 ležajeva, 
46 posto od ukupnog broja. Oni su 
u prošloj godini prosječno ostvarili 
167 dana korištenja. Među njima 
prednjače hotel Punta s 113 posto 
iskorištenosti i hotel Andrija koji 
posluje unutar hotelskog naselja 
Solaris sa 106 posto iskorištenosti. 
Ti podaci pokazuju sezonski karak­
ter turizma u ovoj županiji.

Golf igra 100 milijuna ljudi
Što golfere privlači nekoj turi­

stičkoj lokaciji? Kakve su njihove 
navike i koliko troše? Što su tu 
pokazala vaša istraživanja?

-Dosadašnji turizam kod nas te­
meljio se na masovnosti inozemnih 
gostiju. Međutim ti gosti više nisu 
zadovoljni postojećom ponudom 
te se turistički djelatnici okreću 
elitnom turizmu i gostima veće 
platežne moći. A golferi su upravo 
takvi turisti. Oni u destinaciji u pro­
sjeku borave oko deset dana za to 
vrijeme obiđu oko 4 golf igrališta 
u regiji i dnevno potroše oko 150 
eura. U svijetu golf igra preko 100 
milijuna ljudi, a samo u Europi 
ima preko 6 000 igrališta. Sve to 
stvorilo je industriju golfa u koji 
su uključeni hotelijeri, arhitekti, 

proizvođači opreme, agronomi... 
U uvjetima klime kakva je kod nas 
golf se može igrati i cijele godine. 
U vrijeme pisanja našeg rada nije 
se iskristalizirala situacija oko Oš­
trice tako da smo se mi bazirali na 
projektu izgradnje golf igrališta na 
Prukljanskom jezeru s izgradnjom 
smještajnih kapaciteta od 4500 le­
žajeva visoke kategorije. To je za 
46,68 posto više od svih postojećih 
kapaciteta sa 4 zvjezdice u županiji 
pa se postavlja pitanje radi li se o 
potpunoj prenamjeni destinacije te 
koji je suživot s postojećom ponu­
dom koju bi trebalo ‘oplemeniti’ i 
produžiti sezonu.

S obzirom na sve rečeno, znači 
li to da kao županijska vijećnica 
ipak nećete podržati predloženi 
prostorni plan i predložene loka­
cije za golf?

-Mislim da je osnovno u plan 
integrirati pretpostavke za brži i 
snažniji gospodarski rast županije. 
Jednako tako smatram da bi se o 
pitanju golfa trebala održati poseb­
na tematska sjednica na kojoj će se 
na vrlo transparentan način svim 
vijećnicima prezentirati prednosti 
i nedostaci izgradnje golf igrališta 
s pratećim ugostiteljsko-turističkim 
sadržajima. Potrebna je javna ra­
sprava, pa ako treba i referendum. 
Što se tiče mog glasanja, o tome 
vam mogu konkretnije riječi kada 
konačan prijedlog Prostornog pla­
na dobijem na klupu na Županijskoj 
skupštini. «

- Imanpouzdanuinformacijuiz izvora 
bliskih Vladi'uz otaj reciprocitet, Slovenci će 
nan dopustiti jodlanje ispod Karavanki bez 
naplate! Znate i sami kolko vridi nešto šta van 
oni daju mukti! -reka je B.S. Uskoro

-Eto, šta san ja uvik tvrdija! - trijunfalno je uzviknija El 

Tigre i sklopija novinu iz koje je upravo pročita tekst o 

bilosvitskoj aferi sa silovanjen sobarice u Nevjorku koje je 

navodno pokuša šef MMF i francuski prisidnički kandidat 
Dominik Štraus Kan. Čovik kojeg je čila Francuska, zgra­

nuta nemilin događajen, već vidila na čelu države.

-Ne znan šta ste tvrdili! - odbrusila mu je Dobra Parana 

zadubljena u pranje pijata. -Zapravo, ponečeg se možda i 

sićan, ali su vaše teorije uvik tolko bezvezne da ne miritaju 

da ih ozbiljan čovik panti ni sekundu dulje nakon šta su 

izrečene! - ne da mu gušta.

-Uvik san naime tvrdija - objašnjava on ignorirajući nježino 

inbokavanje - da je muška erekcija usko povezana sa 

vridnošću šoldi. Jerbo je nakon ovoga - budući da je rič o 

osobi koja upravlja proračunon MMF-a od čak 900 mil­

iardi dolara - tečaj eura oša doli čak za šest posto. Dak- 

len, čoviku se, s oproštenjen, diga, a nije smija, s obziran 

na prouzročenu štetu... Tek je sada Dobra Parana svatila, 

jerbo je svoju eursku ušteđevinu - mukotrpno skrpljenu 

satiman, daniman i godinaman patnje na nogan iza svo­

ga šanka, uz takvu stalnu klijentelu - sasvin jasno vidila 

obezvriđenu za nemalih šest posto. Reagirala je ka mačka 

kad jon koko punon nogon stane na rep:
-Ma šta, prasac jedan! Šta misli, da mu vlast i moć daju 

za pravo da skače na svaku veštu koju vidi, a nama onda 
pane vridnost eura! Njemu gori, namin doli! Šta se nije 

strpija do kuće, pa ionako je već bija u avijonu, dok ga u 

Francuskoj čeka, evo vidin ode na slici, baš zgodna za­
konita žena! - čila se usplahirila gledajući u novine. -Šta 

zatvor, ja bi njemu odsikla jednin potezon! Sve! -skriknila 

je i svojon, ka ustra oštron kurtelinon napravila oštri pokret 

od kojeg je El Tigre sa stravon u očiman automatski po­

gleda na ono svoje misto. -Daklen - nakašlja se da pročisti 

grlo - teoriju moremo zaključiti s otin da moćnin Ijudiman 

niko ne brani... dizanje, je Г te, al’ jedino u strogo kontro- 

liranin uvjetiman, nikako tako neodgovorno u odnosu na 

europsku, oli bilo koju drugu valutu...

-Baš me brige, sve dok ne diraju u moj račun! - odmanila 

je rukon Dobra Parana. -A sada su se bome takli! Je, more 

se tako reć!

-Znaden ja sve o tomen! - žalosnin glason reka je Bili Smo 

Uskoro. -Već pet miseci nišan primija plaću, šta znači da 

najmanje četri miseca nišan doživija oto... dizanje... A volija 

bi više od svega, makar izazva slom kune! Je, šoldi i oto 

su povezani, jesu, jesu, pitajte moju ženu! - otpunija je 

pokunjeno dim od cigareta kroz nos.

-Bome! - odgovorila mu je Dobra Parana veselo. -Vašu 

gospoju vidin skoro svaki dan, izgleda mi sasvin dobro 

i zadovoljno! Očito nju oto ne pogađa tako ka i vas, 

barenko se riješila vašeg brljanja po postelji! Ili ima koga 

sa strane! - nemilosrdno mu je skresala u facu, ka da je 

jedva dočekala. Ovi, i dalje skljunen, nije ni beknija.

-Nego - nastavila je zabrinuto - više od otoga - jerbo 

će se euro jopeta oporaviti - mene brine šta je sve naša 

Vlada potpisala sa Slovenciman... 0 ribolovu u našin teri- 

torijalnin vodaman... -Naša Vlada? Je Г mislite na ljude 

kojiman je jedini uvjet za biti na visokin funkcijama do­

jmljiv paraf, bez obzira na to šta bi bolje ugovore za svoju 

zemlju postiga svako ko se ne zna potpisati nego otiskon 

prsta? - pita El Tigre.

-E, a na koga bi drugoga mislila! - nestrpljiva je Dobra 

Parana. Zanima me šta mi dobivamo zauzvrat?

-Daklen, oni mogu ribariti u našin teritorijalnin vodaman, 

a mi moremo u njiovin... Recipročno, kako se to već reče...

-E, lako je Slovenciman, samo ne znan šta ćemo mi s našin 

brodoviman u njiovon kainu mora! Možda san i previše 

rekla... More koje stane u ćikaru kafe!

-Iman pouzdanu informaciju iz izvora bliskih Vladi: uz 

otaj reciprocitet, Slovenci će nan dopustiti jodlanje ispod 

Karavanki bez naplate! Znate i sami kolko vridi nešto šta 

van oni daju mukti! «

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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PRAVO SLUŽNOSTI Počeo ratna jugu županije

Petropoljski mali meštri
GRADAC/OTAVICE U organizaciji Muzeja Ivana Meštrovi- 

ća iz Splita, za učenike nižih razreda Područnog odjeljenja 

škole Ivana Meštroviča u Gradcu, koja je sastavni dio OŠ 

Antuna Mihanovića Petropoljskog Drniš, te djecu vrtića 

‘Ježići’, održana je edukativna radionica pod nazivom ‘Mali 

meštar’. Nakon posjeta kompleksu crkve Presvetog Otku­

pitelja - grobnice obitelji Meštrović, voditeljica programa 

Iris Marinović, muzejska pedagoginja, upoznala je djecu s 

djelima Ivana Meštrovića i tehnikama crtanja. Potom su, u 

Meštrovićevu zdanju, sudjelovali u crtačkoj radionici u kojoj 

su reproducirali one motive koji su ih najviše impresionirali. 

Predviđenu šetnju stazom nazvanom ‘U Meštrovićevom 

rodnom kraju', od Banovače do crkve Presvetog Otkuplje­

nja zbog lošeg vremena i jake bure odgodili su za neku 

drugu priliku. Po povratku u školu voditeljica programa ih 

je upoznala s procesima i tehnikama nastanka različitih 

umjetničkih djela: kako nastaje kip u drvu, gipsu, bronci i 

kamenu. Drugog dana radionice djeca su u glini izrađiva­

la najpoznatija Meštrovićeva djela. Radovi petropoljskih 

malih meštara izloženi su u školskoj zgradi u Gradcu 18. 

svibnja, na Međunarodni dan muzeja. <<k.r.

Općina Primošten prijeti 
'Vodovodu' neplaćanjem usluge, 
a 'Vodovod' poskupljenjem vode
Novi aneks na odluku o naknadama za korištenje javnih površina kaže kako će korisnik koji bez-ugovora na 
javnoj površini namjerava poduzeti radnje na redovitom održavanju, servisiranju i očitavanju instalacija, 
za svako servisirano i očitano mjerilo morati platiti pet kuna. Također je dužan opčini dostaviti zahtjev 
sedam dana prije početka planiranih radova. Sva poduzeća koja potpišu ugovor o služnosti moraju, prema 
općinskoj regulativi, za svaki metar iskopanog kanala platiti 50 kuna, a godišnja komunalna naknada za 
podzemne i nadzemne vodove iznosi 10 kuna po metru dužine гт ~ — 

Produžen rok za 
podnošenje zahtjeva za 
plaćanje u poljoprivredi 
ŠIBENIK Od 1. ožujka, kada je počela kampanja za 

podnošenje jedinstvenog zahtjeva za plaćanje u poljo­

privredu, sustav AGRONET dostupan je korisnicima. Kako 

je ovo prvi put da se na ovaj način podnosi zahtjev za pot­

porom u poljoprivredi, i to jedinstveni, Ministarstvo pol­

joprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja donijelo je odluku 

o produženju roka za podnošenje zahtjeva do 15. lipnja. 

Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 

razvoju provela je, podsjetimo, informativnu kampanju 

po svim županijama kako bi se educiralo poljoprivrednike 

kako se služiti tom internetskom aplikacijom.

-Agencija je tijekom dosadašnjeg razdoblja podnošenja 

jedinstvenog zahtjeva dobila vrlo pozitivne povratne in­

formacije od korisnika koji su bez poteškoća pristupali 

AGRONET-u i popunjavali zahtjev. U prilog tome govore 

brojke da je do danas popunjeno 78.000 zahtjeva. 

Međutim, moramo istaći da je u posljednjih dana došlo 

do određenih tehničkih poteškoća s obzirom na to da je 

dio naših korisnika čekao posljednje dane za podnošenje 

zahtjeva te je sustav zbog preopterećenosti povremeno 

bio nedostupan, pa je rok produžen, stoji u priopćenju 

Agencije dostavljene medijima. Iz Agencije podsjećaju 

da se jedinstveni zahtjev može popuniti samostalno ili 

uz pomoć djelatnika koji su im na raspolaganju u trima 

institucijama, Agenciji za plaćanja u poljoprivredi, ribarst­

vu i ruralnom razvoju, Hrvatskoj poljoprivrednoj agenciji i 

Hrvatskoj poljoprivrednoj komori. <<k.r.

DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Iskopane su ‘ratne sjekire’ izme­
đu Općine Primošten i šibenskog 
‘Vodovoda i odvodnje’, a povod je 
nedavna odluka primoštenskog 
Općinskog vijeća o rigoroznoj pri­
mjeni zakonskih propisa o naplati 
korištenja javnih površina. Ona po­
drazumijeva da sva javna poduze­
ća i trgovačka društva koja polažu 
nadzemne i podzemne instalacije 
na zemljištu primoštenske opći­
ne moraju na temelju potpisanog 
ugovora o služnosti Općini plaćati 
korištenje javnog zemljišta.

Petrina: Vodovod nas 
ucjenjuje, ali morat će 
poštovati pravila!

Prema riječima primoštenskog 
načelnika Stipe Petrine, sva su 
poduzeća, osim šibenskog ‘Vodo­
voda’ ispunila svoje obveze prema 
općini.

-Dok ‘Vodovod’ ne postupi kao 
i ostali, nitko od Primoštenaca 
neće plaćati vodu. Ukoliko žele i 
dalje ignorirati upozorenje, zava- 
rit ćemo njihovih 1.300 šahtova 
i vodomjera jer propis kaže da je 
svaki korisnik javnih površina du­
žan prije polaganja energetskih, 
telekomunikacijskih, vodovodnih i 
drugih instalacija potpisati ugovor

s nama! - prijeti Petrina.
Novi aneks na odluku o nakna­

dama za korištenje javnih površina 
kaže kako će korisnik koji bez ugo­
vora na javnoj površini namjerava 
poduzeti radnje na redovitom odr­
žavanju, servisiranju i očitavanju 
instalacija, za svako servisirano i 
očitano mjerilo morati platiti pet 
kuna. Također je dužan općinskoj 
upravi dostaviti zahtjev sedam 
dana prije početka planiranih ra­
dova. Sva poduzeća koja potpišu 
ugovor o služnosti moraju, prema 
općinskoj regulativi, za svaki metar 
iskopanog kanala platiti 50 kuna, 
a godišnja komunalna naknada 
za podzemne i nadzemne vodove 
iznosi 10 kima po metru dužine.

-U ovom slučaju se ‘Vodovod i 
odvodnja’ služi ucjenom, jednako 
kao i ‘Hrvatske vode’, zbog čega 
smo izbačeni iz Jadranskog projek­
ta Vlade RH. Nismo željeli pristati 
da sami gradimo svoju kanaliza­
ciju i, povećanom cijenom vode 
od četiri kune, vraćamo lihvarski 
kredit Svjetskoj banci, a sve što 
smo izgradili na kraju predamo 
u vlasništvo Hrvatskih voda i ši­
benskog ‘Vodovoda’. Na isti nam 
je način ‘Vodovod’ oduzeo pravo 
vlasništva nad vodovodnom mre­
žom u koju smo uložili više od 30 
milijuna kuna. Apsurdno je da 
nam se cijenom vode naplaćuje

»Točno je da 
nas je Opći­
na Primo­
šten tužila 
na temelju 
odluke koju 
je donijelo 
njihovo Op­
ćinsko vijeće, 
a preko pri­
moštenskog 
komunal­
nog redara 
primili smo 
rješenje u 
kojem nam 
se nalaže 
uklanjanje 
šahtovau 
roku od IO 
dana Šah- 
tove nismo 
uklonili, niti 
to namje­
ravamo 
učiniti!«
FRANE MALENICA 
DIREKTOR 
VODOVODA’

rekonstrukcija vodovodne mreže, 
iako te radove izvodimo sami is­
ključivo novcem iz općinskog pro­
računa - zaključuje Petrina.

Malenica: Zamjena za 
plaćanje služnosti - 
poskupljenje vode

Direktor šibenskog ‘Vodovoda i 
odvodnje’ Frane Malenica kaže ka­
ko je spor postao predmet sudskog 
postupka i da će pravorijek svaka­
ko poštovati, ali ima i svoje uvjete.

-Točno je da nas je Općina Pri­
mošten tužila na temelju odluke 
koju je donijelo njihovo Općinsko 
vijeće, a preko primoštenskog 
komunalnog redara primili smo 
rješenje u kojem nam se nalaže 
uklanjanje šahtova u roku od 10 
dana. Šahtove nismo uklonili, ni­
ti to namjeravamo učiniti - uložili 
smo žalbu Županijskom uredu 
za komunalne poslove koja nosi 
oznaku upravnog postupka i sa­
da čekamo na sudsko rješenje. 
Ukoliko nam pravomoćna sudska 
odluka naloži plaćanje služnosti 
javnih površina, bit ćemo prisi­
ljeni za taj iznos povećati cijenu 
vode jer to je dodatni trošak koji 
mi nemamo odakle pokriti. Takva 
će pravila vrijediti za sve općine 
koje odluče naplaćivati pravo ko­
rištenja javnih površina - odlučno 
će Malenica. «

mailto:damir.nakic@sibenski-list.hr
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PRIMOŠTEN Od Europske komisije zatražio zaštitu prava

Primoštenski načelnik Stipe 
Petrina uputio je u Bruxelles 
Europskoj komisiji - Jedinici ka­
znenog pravosuđa, dopis od TJ 
stranica. U dopisu naglašava kako 
su mu oduzimanjem vijećničkog 
mandata u Županijskoj skup­
štini narušena temeljna ljudska 
prava i da je izložen sustavnom 
političkom progonu. Predmet je 
dodijeljen Mauru Mirandi, kojeg 
je Europska komisija ovlastila da 
se isključivo bavi sudskim pred­
metima primoštenskog načelnika.

-Građani u RH, kao ja osobno 
pravosuđe u Hrvatskoj doživlja­
vamo kao servis organiziranog 
kriminala... Sudstvo je instru- 
mentalizirano i onemogućuje 
djelovanje političkih oponenata, 
ne jamči zaštitu načela zakonito­

sti i demokracije u RH. Dok ima 
takvih slučajeva ne zaslužujemo 
zaključiti Poglavlje 23. - piše u 
uvodu Petrina.

Politika-zamjena za 
zakone

Potom detaljno, na desecima 
stranica, upoznaje visokog prav­
nog dužnosnika EU sa svim do­
gađanjima nakon lokalnih izbo­
ra 2009. godine. Upozorava na 
nedorečenu izbornu regulativu 
za lokalne vlasti i njeno kršenje 
jer politički motivirano mišljenje 
zamjenjuje zakone. HDZ-ov žu­
pan Goran Pauk uz pomoć pred­
stojnice Ureda državne uprave 
Edite Grubišić i županijskog taj­
nika Dane Maretića, tvrdi Petrina, 
onemogućio gaje da sa skupštin- 

-Neradi se o cinkanju 
vlastite države. Pravnu 
zadovoljštinu sigurno 
ću dobiti od europskih 
pravnih eksperata jer su 
moji predmeti već dva 
puta pozitivno riješeni na 
Europskom sudu za ljudska 
prava - ustvrdio je Petrina 

ske govornice nekažnjeno iznosi 
svoje političke stavove i kritizira 
hadezeovsku vlast. U tome je, piše 
Petrina, župan imao potporu dr­
žavnog tajnika i ministra uprave 
Davorina Mlakara.

U korist županijske 
administracije

Petrina se pravosudnim tijeli­
ma Europske komisije žali kako 
zaštitu svojih ljudskih i političkih 
prava nije mogao ostvariti ni na 
sudovima. Nikada nije dobio rje­
šenje o oduzimanju mandata koji 
je potpisala neovlaštena osoba, pa 
piše Petrina, nije mogao pokrenu­
ti ni upravni spor na Upravnom 
sudu RH niti tužbu Ustavnom 
sudu. Kaznene prijave zbog ne­
zakonitog rada u službi Općinsko 

državno odvjetništvo je brzinski 
odbacilo.

Kazneni progon putem Optuž- 
nog prijedloga sudac je za hrvat­
ske pravosudne prilike riješio u 
rekordnom roku i to u korist žu­
panijske administracije, što samo 
potvrđuje, zaključuje Petrina, da 
su pravosudna tijela, baš kao i po­
licija u službi hadezeove politike.

-Ne radi se o cinkanju vlasti­
te države. Europska Hrvatska 
mora biti utemeljena na zakoni­
tosti, treba štititi ljudska prava i 
demokratske standarde. Pravnu 
zadovoljštinu sigurno ću dobiti 
od europskih pravnih eksperata 
jer su moji predmeti već dva puta 
pozitivno riješeni na Europskom 
sudu za ljudska prava - ustvrdio 
je Petrina, «vedranastočić

DONACIJA Plivaizdvojila 300tisuća kuna za razminiranjeuOklaju

Gospodarstvenici, razminirajmo Hrvatsku!
U Oklaju je prošlog četvrtka 

potpisan ugovor o donaciji ‘Plive 
Hrvatska’ u iznosu od 300.000 
kuna namijenjenih za razmini­
ranje područja koje se nalazi uza 
samu cestu kojom djeca idu u 
školu. Ugovor su potpisali Matko 
Bolanča, predsjednik Uprave ‘Pli­
va Hrvatska’ d.o.o. i upraviteljica 
‘Zaklade za humanitarno razmini­
ranje- Hrvatska bez mina’, Đurđa 
Adlešić.

-Djeca nemaju bezbrižno dje­
tinjstvo ako se ne mogu slobodno 
kretati niti bi trebala najljepši dio 
svog života provoditi u strahu, a 
upravo su ona najugroženija od 
mina. Upravo iz tih razloga odlu­
čili smo usmjeriti donaciju u tom 
smjeru. -’Pliva’ nastavlja podrža­

vati projekte koji su vrijedni za 
zajednicu i drago nam je što smo 
dio onih koji pomažu ostvarenju 
konačnog cilja - Hrvatske bez mi­
na, kazao je tom prigodom Mat­
ko Bolanča. Predsjednica Zakla­
de Đurđa Adlešić rekla je kako je 
cilj da Hrvatska do 2019. bude 
u potpunosti razminirana, što će 
biti teško ostvariti bez donatora 
iz privatnog sektora. Zahvalju­
jući ‘Plivi’ na donaciji, pozvala je 
i druge gospodarstvenike da se 
uključe u projekt razminiranja 
Hrvatske. Potpisivanju Ugovora 
bili su nazočni i župan Goran 
Pauk, Zdravko Modrušan, rav­
natelj Hrvatskog centra za raz­
miniranje, te Paul Cota, načelnik
Općine. «KATARINA RUDAN



IVAN NIKOLIĆ predsjednik Udruge za razvoj Rogozniceo najavljenoj sveopćoj legalizaciji bespravnih kuća

Isti oni koji su kuće nemilice 
rušili, sada ih žele legalizirati!
Po meni, i ova odluka je predizbomi trik. Država će od europskih pretpristupnih fondova povući novac za legalizaciju, a općine i 
gradovi bit će zakinuti za komunalni doprinos koji je strogo namjenski i investira se u komunalnu infrastrukturu i uređenje javnih 
površina. Oštećeni će biti i sami vlasnici nelegalnih objekata, jer im neće tko imati sagraditi lokalni put - smatra Nikolić

Ivan 
Nikolić

VEDRANA STOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 

ROGOZNICA

Najnovijom najavom sveopće 
legalizacije lokalna samouprava 
mogla bi opet ostati praznih ru­
ku. U Šibensko-kninskoj županiji 
ima više od šest tisuća bespravno 
izgrađenih kuća, a prema orto-fo- 
to snimci iz 2004. godine na ro- 
gozničkom području ih je 2500. 
Ni dvije velike kampanje rušenja 
Ministarstva zaštite okoliša, pro­
stornog uređenja i graditeljstva 
nisu omele bespravne graditelje. 
Posljednjih godina izniklo je na 
desetke novih objekata, gradilo 
se na poljoprivrednim i zelenim 
površinama i u zaštićenim djevi­
čanskim uvalama stoga je brojka 
o 2500 objekata tek orijentacij- 
ska. Od prekomjerne izgradnje 
takozvanih vikend kuća općina 
Rogoznica do sada je imala samo 
štete. Trajno je narušen prostor, 
zbog velike zauzetosti obalnih 
fasada umanjena je mogućnost 
optimalnog turističkog razvitka, 
a Općina je i u ta nova, neurba­

nizirana naselja morala ulagati u 
infrastrukturu. Posljednjih godina 
liberalizacijom planske regulative 
stekli su se uvjeti za legalizaciju 
velikog broja bespravno izgrađe­
nih kuća, a rast proračuna Općina 
Rogoznica temeljila je upravo na 
naplati komunalnog doprinosa.

Milijun kuna za 
prostorne planove

Gotovo svi u Rogoznici zago­
varali su legalizaciju, međutim 
bezuvjetna legalizacija nije naišla 
na odobravanje niti Ivana Niko- 
lića, predsjednika Udruge za ra­
zvoj Rogoznice koja je onda čak 
i štrajkom glađu branila interese 
bespravnih graditelja.

-Sveopća legalizacija lokalnim 
samoupravama neće donijeti ni­
šta dobro. Po meni i ova odluka 
je predizborni trik. Država će od 
europskih pretpristupnih fondo­
va povući novac za legalizaciju, a 
općine i gradovi bit će zakinuti za 
komunalni doprinos koji je strogo 
namjenski i investira se u komu­
nalnu infrastrukturu i uređenje 

Najdrastičniji primjer nemilosrdnosti 

bager politike je rušenje kuća Ivanu 

Šimcu, ocu šestorice sinova. U Kale- 

bovoj luci Šimcu su srušene obje kuće 

s urednim turističkim obrtnicama. 

Od dobro situirane obitelji postali su 

gotovo socijalni slučaj, stariji sinovi su 

mu morali prekinuti studiranje. -Ne 

bih želio da nikom više sruše kuću, 

ali moram reći da nismo svi jednaki 

pred zakonom. Sada će legalizirati i 

one kuće koje su izvan građevinskog 

područja, na poljoprivrednom području 

i u zelenim zonama, a nama su tražili 

i traže dlaku u jaju. Bilo bi pošteno da 

nas država obešteti - kaže Šimac.

javnih površina. Oštećeni će biti 
i sami vlasnici nelegalnih objeka­
ta iako im na prvu ruku to neće 
tako izgledati. Naime, tko će tim 
ljudima izgraditi lokalne promet­
nice, javnu rasvjetu, vodovodnu 
i kanalizacijsku mrežu... Općina 
Rogoznica uložila je preko mi­
lijun kuna u izradu prostornih 
planova, već smo imali dvije iz­
mjene i dopune Prostornog plana 
uređenja kako bismo mogli lakše 
provesti legalizaciju izgrađenog, 
međutim objekte podignute 
nakon 2004., kada je donesen 
Zakon o zaštićenim obalnom 
području ne bi trebalo aklama­
cijom ozakoniti. Isti ti ljudi koji 
sada legaliziraju bespravne kuće, 
prije 5 godina nemilice su i to 
selektivno rušili na rogozničkom 
području - komentirao je najnovi­
ju odluku Vlade RH Ivan Nikolić, 
inače nezavisni općinski vijećnik 
i predsjednik Komisije za izradu 
općinske planske dokumentacije.

Borisu Paviću srušena je ku­
ća u naselju Stivančica iako je 
objekt u prostoru bio već 1992. 

godine kada je donesen Zakon o 
legalizaciji koji je bio na snazi tri 
godine.

Srušeno mimo zakona
-Na istom mjestu izgradio sam 

novu kuću. Dobio sam građevin­
sku dozvolu i platio komunalni 
doprinos prema obračunu Opći­
ne Rogoznice. Inače, s državom 
sam na sudu. Iako u prvostupanj- 
skom rješenju stoji kako mi je 
na temelju Zakona o legalizaciji 
država trebala izdati rješenje o 
zadržavanju objekta u prostoru, 
sud nije presudio u moju korist, 
u drugostupanjskoj presudi sudac 
nije našao uzročno-posljedičnu 
vezu između Zakona o legalizaciji 
i rušenja. Naime, prema njego­
vom objašnjenju veza je prestala 
1999. godine kada sam zatražio 
građevinsku dozvolu. Predmet je 
sada na Vrhovnom sudu, a na od­
luku čekam već 2,5 godine. Ako 
i ona bude na moju štetu ostaje 
mi još Ustavni sud i Europski sud 
za ljudska prava. Spor ne mogu 
izgubiti - kaže Pavić. «
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Zelena zastava za
zaslužen status ekoškole
VEDRANA STOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr
PRIMOŠTEN

Osnovna škola Primošten po­
tvrdila je status međunarodne 
ekoškole VII. generacije, koji ima 
od 2007. godine. Na Dan škole, 

14.svibnja, u školskom su dvo­
rištu Zelenu zastavu podignuli 
kumovi zastave i sponzori: Kri- 
stijan Brčić u ime ‘Jadranskog 
osiguranja’ i Ante Gracin, pred­
sjednik Udruge maslinara, vinara 
i vinogradara.

Zelena zastava i certifikat in­
ternacionalne ekoškole najveća 
su priznanja koja dodjeljuje Me­
đunarodna koordinacija za ekoš­
kole. Da bi zaslužili ta ekološka 
priznanje učenici i učitelji primo- 
štenske osnovne škole morali su 
zadovoljiti stroge ekostandarde 
Vijeća Europe koje je još daleke 
1981. godine utemeljilo Zakladu 
za odgoj i obrazovanje. Dan pri­
je, 13. svibnja u Zagrebu, uručeni 
su certifikati i Zelene zastave za 
sljedeće dvije godine, a među do­
bitnicima primoštenska osnovna 
škola je jedina s područja župani­
je. Na istoj svečanosti certifikat i 
Zelenu zastavu dobio je i šibenski 
privatni vrtić ‘Ciciban’. Završna 
svečanost obilježavanja Dana 
škole bio je šesti Dječji glazbeni 
festival ‘Primoštenski skosović’., 
a prema glasovima publike naj­
bolji glas škole je Gabrijela Pa- 
pak, učenica 4. razreda. Drugo 
mjesto pripalo je Gloriji Žarkov, 
također učenici 4. razreda, dok 
je na trećem mjestu Marko Bo- 
lanča, učenik 7. razreda, prošlo­
godišnji prvak. Od prošle godine 
škola ima i svoj glazbeni sastav. 
Zahvaljujući donacijama kupili 
su instrumente, a u svemu im je 
pomogao i vodi ih Siniša Šubašić, 
profesor engleskog jezika. «

Svečana sjednica Županijske skupštine

Dodijeljene 
nagrade i grbovi 
Županije za 2010.
Sjednici su, među brojnim uzvanicima, 
prisustvovali načelnici i gradonačelnici općina i 
gradova u županiji

Povodom obilježavanja Dana 
Šibensko-kninske županije, 17. 
svibnja položeni su vijenci kod 
središnjeg križa na gradskom gro­
blju Kvanj i kod spomen-obilježja 
smrtno stradalim hrvatskim bra­
nitelja iz Domovinskog rata.

U Šibenskom kazalištu je na­
kon toga održana svečana sjed­
nica Županijske skupštine na 
kojoj su laureati Šibensko-knin­
ske županije primili nagrade i 

priznanja. Nagrada Šibensko- 
kninske županije za 2010. go­
dinu otišla je u ruke 113. šiben­
skoj brigadi, Policijskoj upravi 
šibensko-kninskoj i profesoru 
Nikoli Bašiću, a Grb Županije 
dodijeljen je udruzi ‘Argonauta’ 
iz Murtera, te mr.sc. Željku Krn- 
čeviću. Sjednici su, među broj­
nim uzvanicima, prisustvovali 
načelnici i gradonačelnici opći­
na i gradova u županiji. <<d.n.
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Kazivanja izgubljenog vremena

lljadica i 
Zlatoper - dvije 
duše 'Kola'
U ovoj kolumni možete pročitati kazivanje pro­
fesora Ive Livakovića, dugogodišnjeg ‘koiaša’, u 
kojem priča o utemeljitelju ‘Kola’, Vici lljadici, te 
o Peri Zlatoperu, jednoj od duša pjevačkog zbora. 
-’Kolo’ je točno tisuću osansto devedeset i devete 
godine utemeljeno i ono je vrlo brzo u Šibeniku 

postalo vrlo značajna institucija, iz koje je zračila 
kultura i njen razvoj. Utemeljitelj ‘Kola’ je dr. Vice 
lljadica. On je bio masarikovac, je li, a studirao 
je u Pragu. On je bio u onoj grupi koja je osansto 
devedeset i pete u Zagrebu predvodila one anti- 
mađaronske prosvjede, a promicala sveslavenske 
ideje. U Pragu je studirao i tamo se sa Masarikon 
pokojnin upoznao i surađivao na neki način, i on 
je te ideje sveslavenstva prenio u Šibenik i onda 

nastojao realizirati kroz ‘Kolo’ koje je utemeljio. 
Bitno je da je taj dr. Vice lljadica bio jedna od pr­
vih i političkih ličnosti grada onoga vremena, a 
umro je pedeset i četvrte tako da je i za vrijeme 
Drugog svjetskog rata i iza rata bio viđeniji gra­
đanin, ali na neki način i u to vrijeme politički. 
Doktor Vice lljadica je bio inpozantan. Izgledao 
je uštogljeno, ko da je metlu progutao. Mršav čo­
vjek, visok, lica isto mršavoga duguljastoga, sa 
štapon je išo.
Pero Zlatoper je bio tajnik ‘Kola’ skoro za sve vrije­
me dok sam ja bio predsjednik, nije za sve vrijeme 
jer je on puno stariji od mene i umro je devedeset 
i prve godine, a onda je imao kad je umro osande- 
set i jednu, osandeset i dvije godine ali se držao 
izvanredno, bio je ljepotan stvarno. Brat mu je 
čuveni Grga Zlatoper s BBC-ja iz Amerike, Glas 
Amerike. Pere je inače bio i sportaš dok je bio u 
gimnaziji u Šibeniku davno, davno je to bilo. Onda 

je igrao na mistu kalfa u ekipi onih divljih klubova 
i školskih, ja ne znam jesu se zvali ‘Hrabri’, ‘Jadran’ 
ili tako nekako. Bio je dio našega tima, igrao je u 
Beogradu bio al’ je prekinuo, studirao je tehniku, 
a kako je imao smisla za crtanje, on je onaj prvi 
karikaturist Šibenika. To bi bio Pero Zlatoper da, 

on je bio i pismen i obrazovan. Bio je izvrstan ka­
rikaturist i prva izložba karikatura u Šibeniku, to 

je moralo bit trideset i osme, devete godine, bila 
je njegova, karikature značajnih ličnosti. On je, ja 
mislin, autor karikature Rakamarića, čuvenog sli­
kara šibenskog i barba Vice lljadice, pa Montane 
doktora. A kako je bio i sportaš bio je jedno vrije­
me i trener Šibenika ali iza Drugoga svjetskoga 

rata. U Beogradu je bio prije Drugoga svjetskoga 
rata trideset i osme - trideset devete godine, on 
je tamo bio angažiran u Beogradskim novinama 
da daje sheme golova koji su postignuti u ligi no­
gometnoj i onda i do dan danas to neke novine 
koriste je li takav način prikazivanja i opisivanja 
šta se desilo. Nacrta, crtano pa strelicama, ovaj 
doda ovome, ovaj ovome a ovaj u gol je li. Taj 
Pero Zlatoper je bio isto duša ‘Kola’. «

ŠIBENIČE, TI SI STINA Održana 5. smotra izvornog folklora Šibensko-kninske županije

Zlarinski 'Koralj' odlazi 
na 'Vinkovačke jeseni'
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ŠIBENIK

Sa 5. smotre izvornog folklora 
Šibensko-kninske županije, prema 
odluci tročlane prosudbene komi­
sije koju su činili Marija Krnčevič, 
Liposava Kuštonič i Danijel Šota, 
umjetnički direktor Vinkovačkih 
jeseni', na to prestižnu državnu 
smotru folklora odlazi KUD 'Ko­
ralj' iz Zlarina.

-Kulturno umjetničko društvo 
'Koralj' zadovoljilo je kriterije u 
odijevanju, pjevanju i plesu, iako 
su i drugi pokazali bogatstvo u 
nastupima. Nismo išli za tim da 
izaberemo najbolje društvo, već 
smo gledali da s područja vaše 
županije na Vinkovačke jeseni' 
ide što više društava. Društva 
kao što je 'Bedem' iz Grebaštica i 
'Zvona Zagore' iz Mirlović Zagore, 
su zbog svoje kvalitete već bila u 
Vinkovcima, a KUD iz Mirlovića 
najbolji je bio i na ovoj smotri, ka­
zao nam je Šota koji od početka 
održavanja te manifestacije prati 
njezin razvoj, te društva koja se

na njoj pojavljuju. Smotrom, koja 
je na prekrasnom Trgu Republi­
ke Hrvatske, između katedrale 
i Gradske vijećnice, okupila oko 
350 izvođača iz dvanaest doma­
ćih i dva gostujuća društva, za­
dovoljni su i organizatori i brojna 
publika.

Prvi nastup Petropoljaca
Oni koji cijene trud društava 

što gaje stare običaje i izvornu hr­
vatsku kulturu i tradiciju, uživali 
su puna dva sata u raskoši noš­
nji, običaja, pjesme, plesa, zvuka 
gajdi, tamburica i drugih instru­
menata. Osim KUD-a 'Koralj' iz 
Zlarina, nastupili su 'Bezdan' iz 
Pirovca, 'Promina' iz Oklaja, 'Tra- 
vulin' iz Tisnog, 'Zvona Zagore' iz 
Mirlović Zagore, 'Spužvar' iz Krap- 
nja-Brodarice, 'Miljevci' iz Milje- 
vaca, 'Zora' iz Betine, 'Bedem' iz 
Grebaštice te Vodiške perlice' iz 
Vodica. Šibenčanima su se prvi 
put predstavile dvije udruge iz 
Petrovog polja, općina Ružić. Etno 
udruga 'Petrovo polje' iz Gradca, 
osnovana prije dvije godine i KUD

KUD‘Korali* 
zadovoljilo je 

kriterije u odije­
vanju, pjevanju 
i plesu, iako su 
i drugi pokazali 
bogatstvo u na­
stupima. Nismo 

išli za tim da 
izaberemo naj­
bolje društvo, 

već smo gledali 
da s područja 
vaše županije 
u Vinkovce ide 

što više društa­
va, kaže Danijel 
Šota, umjetnič­
ki direktor‘Vin­
kovačkih jeseni’ 

i predsjednik 
žirija

'Sv. Ilija' iz Kljaka koji djeluje tek 
četiri mjeseca. Burni aplauz publi­
ke bio je znak da su dobrodošli, te 
potpora za daljnji rad.

'Lisinski* oduševio publiku
-Prekrasno je bilo vidjeti nastup 

dvaju novih društava u kojima je 
puno mladih, što nas raduje. Osim 
što uče stare plesove, njeguju tra­
diciju, a Hrvatska se zaista može 
dičiti svojim folklorom, druže se, 
upoznaju svoje vršnjake, putuju, 
sklapaju prijateljstva i to je lijepo, 
veli Šota. Pohvalio je organiza­
tore, Šibensko-kninsku županiju 
i sudionike na očitom napretku 
kako u organizaciji tako i kvaliteti 
društava. Kao gostujuća društva 
na ovogodišnjoj jubilarnoj smotri 
folklora nastupili su folklorni an­
sambli 'Dr. Ante Starčević' iz Gos­
pića i 'Lisinski' iz Vinkovaca, koji 
vodi upravo Danijel Šota. Nije im 
ovo prvo gostovanje u Šibeniku, 
a spletom podravskih i bunjevač­
kih plesova i pjesme, koje su izveli 
ovom prilikom još jednom su odu­
ševili Šibenčane. «
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PRORAČUN Grad Vodice "ubrao’više od planiranog u 2010.godini

Glasoviti 'Forbes' 
prezadužio Vodič

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr

VODICE

Na posljednjoj, 17. sjednici 
Gradskog vijeća Vodica, gradona­
čelnica Branka Juričev Martinčev, 
izvijestila je vijećnike o izvršenju 
proračuna u 2010. godini, a on je 
ostvaren u iznosu od 39.772.000 
kuna, što je nešto više od plani­
ranog.

Objekti kapitalne 
infrastrukture

Rashodovna strana proraču­
na iznosila je 33.449.000 kuna 
ili 85 posto od planiranog, a u 
ovu godinu preneseno je nešto 
više od 6,3 milijuna kuna. Riječ 
je o sredstvima koja su namije­
njena za projekte koji su također 
preneseni u 2011., jer je njihova 
realizacija počela krajem prošle 
godine.

-S obzirom na to da smo turi­
stički grad, s realizacijom svojih 
projekata krećemo uglavnom na 
jesen, tako da za određene projek­
te nije ni bilo moguće uspostaviti 
račune. Redom se radi o objekti­
ma kapitalne infrastrukture, kao 
što je sanacija javno-prometnih 
površina u Gaćelezima, Grabov- 
cima i Srimi, izgradnja vodovod­
ne i kanalizacijske mreže Račiće, 
rekonstrukcija Herfordske ulice, 
sanacija pomorskog dobra u Pr- 
vić Šepurini, te uređenje grobnica 
stradalih vatrogasaca na Komatu, 
kaže gradonačelnica.

U prošloj godini, ostvareno je 
povećanje prihoda u odnosu na 
planirane kod kapitalnih pomoći 
iz državnog proračuna u iznosu 
od čak 53 posto. Istovremeno, 
zabilježeno je smanjenje priho­
da od poreza na potrošnju, što je 
potvrdilo strahove da će godina

Imamo dva kredita, jedan od 10 
i drugi od 13 milijuna kuna. Prvi 
istječe 2013., a drugi 2016.godine 
i proračun nam opterećuju 10 
posto. Magazin ‘Forbes’ je zbrojio 
jedan i drugi iznos kredita i 
stavio u odnos s jednogodišnjim 
izvornim prihodom proračuna. To 
je naprosto i zakonski nemoguće, 
jer godišnje zaduženje proračuna 
ne može iznositi više od 20 posto 
izvornih prihoda, a kamoli 80 ili 
90 posto, kaže gradonačelnica 
Branka Juričev Martinčev

zbog opće krize biti znatno lošija 
od prethodne.

Više prihoda od 
poreza na vikendice

-U odnosu na 2009. godinu 
u prošloj smo ostvarili znatno 
povećanje prihoda od poreza na 
kuće za odmor, kao i komunal­
nih doprinosa i ostalih naknada 
utvrđenih gradskim odlukama. U 
prvom redu za to moram pohvali­
ti rad djelatnika gradske uprave, 
komunalnog redarstva i ispomoć 
koju smo imali vezano za nove iz­
mjere, pa smo u stavci komunal­
nih naknada umjesto planirana 
tri uprihodili 4,1 milijuna kuna, 
objašnjava Juričev Martinčev. Po­
većanje je zabilježeno i kod dijela 
koji gradskom proračunu pripada 
od boravišne pristojbe, što govori 
o boljoj turističkoj sezoni u 2010. 
godini. Kvalitetnije je prošlog lje­

ta funkcionirala i pauk služba, pa 
je i prometno redarstvo dalo svoj 
obol u boljem punjenju proračuna 
na ime gradskih i općinskih nov­
čanih kazni. Ukupno gledajući 
prihodovnu i rashodovnu stranu, 
gradska uprava je zadovoljna 
realizacijom proračuna u 2010. 
godini.

Forbesova ‘istraga’
Gradonačelnica, nadalje, kaže 

kako Grad Vodice ima i kreditne 
obveze u ukupnom godišnjem 
iznosu od oko tri milijuna kuna, 
što je nešto manje od 10 posto 
izvornog proračuna. Stoga je, 
kao ekonomistica po struci, ostala 
zatečena istraživanjem poznatog 
svjetskog magazina ‘Forbes’ koji je 
u izdanju za svibanj, Vodice svr­
stao među najzaduženije gradove 
u Hrvatskoj, pa je prema njemu 
ispalo da imaju gotovo 90 posto

PRIJATELJSTVO NADJELUPričaodubokuprijateljstvumeđuobičnimljudimakojedijeli  Jadran

Suze za Hrvatsku Talijana Fabia Solzia

JOŠKOČELAR
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SKRADIN

Šezdeset Talijana iz vinarski 
poznatog gradića Viveronea od 
dvije i pol tisuće stanovnika, na 
istoimenom jezeru u sjevernoj 
Italiji između Torina i Milana, 
nakon boravka u Šibeniku, za­
vršavalo je toga dana svoj izlet u 
Skradinskome buku i uputilo se 
na objed u obližnji restoran Krka.

Bili su gosti općine Povija na 
otoku Pagu i njihova načelnika 
Ive Pogorelića. Slavili su desetu 
obljetnicu prijateljstva između 
svojih gradova, pa su svojim pri­
jateljima Talijanima željeli poka­

zati znamenitosti Krešimirova 
grada i ljepote 'domicilnog' naci­
onalnog parka. Ništa neobično u 
turističkoj dinamici ovog promje­
njivog svibnja.

Ali se tu za nas počela odvijati 
drukčija, neobična i gotovo dirlji­
va priča.

Ivo Robić-vjenčani kum
Kad smo upoznali načelnika 

Pogorelića, koji nam je ispričao 
kronologiju desetgodišnjih veza 
Pažana na moru i Talijana uz pla­
ninsko jezero, prišao nam je kru­
pan Talijan koji se teže oslanjao 
na jednu nogu. Gospodarstvenik 
u mirovini, komunikativan, čo­

vjek čvrstoga glasa, Fabio Solzi 
Scarpi. Želio nam je nešto više 
reći o tome kako se sprijateljio s 
Hrvatima s otoka Paga i zavolio 
Lijepu našu. Govorio je na hrvat­
skome jeziku, s onim miješanjem 
padeža i rodova:

-Sve je započelo još godine 
1972. kada sam se oženio u Za­
grebu, povjerio nam je signor Fa­
bio, a moja žena je bila Hrvatica. 
U katedrali sv. Marka vjenčao nas 
je nadbiskup (kasnije kardinal op. 
a.) Franjo Šeper, a jedan od ku­
mova nam je bio Ivo Robić, vaša 
pjevačka legenda. Otada je Hr­
vatska moj najbolji prijatelj.

-Točno prije deset godina, na

Pagu sam doživio nesreću na 
moru, kada mi je stradala noga. 
Ti ljudi su mi tada silno pomogli, 
žrtvovali se za mene i učinili su 
puno da se oporavim i ozdravim. 
Zbog toga, iz zahvalnosti i želje 
da se još više zbližimo, odlučio 
sam pokrenuti bratimljenje naših 
općina i mjesta, što je s obje stra­
ne od srca prihvaćeno. I eto, sada 
obilježavamo desetu godišnjicu 
toga plodnoga prijateljstva. Zbog 
toga svi mi ima velik respekt za 
prijatelji i za familija u Hrvat­
ska, kada nema više toliko toga 
na vest Europaf!) Oprostite, moj 
hrvatski nije skolastika!

-U Hrvatska puno čisto more, 

lijepo panorama, dobro se jede 
i pije i najbolje žena na svijetu. 
U vas vjera je vjera, familija je 
familija, prijatelj je prijatelj, srce 
je srce... - govorio je s ganućem 
gospodin Fabio i gotovo zapla­
kao.

‘Vraćamo se uskoro!’
Prije rastanka riječi hvale o 

prijateljima s otoka Paga, ali i za 
Šibenik, izrekli su nam, ne samo 
protokolarno i njihov sindaco An­
tonino Rosa i njegova zamjenica 
Morella Tarello. Nakon pjesme i 
s pozdrava 'ritorniamo', krenuli 
su kući u Italiju, na svoje jezero, 
Lago di Viverone. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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lažno ’ППГ

proračunskog duga godišnje, što 
nije točno.

-Imamo dva dugoročna kre­
dita. Jedan je podignut 2003. 
godine u iznosu od 10 milijuna 
kuna, a drugi je po ugovoru iz 
2002. godine. Riječ je o kreditu 
u iznosu od 13 milijuna kuna koji 
je podiglo naše trgovačko druš­
tvo ‘Leć’ za kupnju objekta stare 
škole, a mi smo ga preuzeli 2006. 
godine. Prvi kredit istječe 2013., a 
drugi 2016. godine. Dakle, maga­
zin ‘Forbes’je zbrojio jedan i dru­
gi iznos kredita, neovisno što se 
radi o dugoročnim zaduženjima 
i stavio u odnos s jednogodišnjim 
izvornim prihodom proračuna. To 
je naprosto i zakonski nemoguće, 
jer godišnje zaduženje proračuna 
ne može iznositi više od 20 posto 
njegovih izvornih prihoda, a ka­
moli 80 ili 90 posto, zaključuje 
gradonačelnica. «

\IUUM
CENTAR AUTO-PNEUMATIKE

Tvrtka Vulkal d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu, Samoborska c.310, najveći je 
distributer svih vrsta guma u Republici Hrvatskoj.
Provodeći strategiju razvoja tvrtke, otvorili smo novi Prodajno servisni centar 
za područje Dalmacije.
Centar se nalazi u jednoj od najuspješnijih poduzetničkih zona u Hrvatskoj, u 
poduzetničkoj zoni Stankovci.
Iznimna blizina autoceste Al pogoduje stanovnicima Zadra, Biograda, 
Benkovca, Knina, Vodica, Šibenika, Primoštena, Murtera da u vrlo kratkom 

vremenu, bez posebnih najava mogu doći u naš centar i prepustiti se 
profesionalnom timu prodavača i vulkanizera u Centru.
Široki asortiman guma svjetski poznatih robnih marki guma kao što su: 

Goodyear, Dunlop, Fulda, Sava, Michelin, Kleber, BF Goodrich, Bridgestone, 
Firestone, Pirelli i Nokian izuzetna je prilika svakome kupcu da odabere za 
svoje vozilo gume po izuzetno povoljnim cijenama. Ponuda guma odnosi 
se na sve vrste vozila: putnička, kombi, laka teretna i terenska, kamione, 
autobuse, poljoprivrednu i građevinsku mehanizaciju, mopede, bicikle... uz 
mogućnost njihove montaže, balansiranja i popravaka.
U našem prodajnom salonu Centra kupci mogu pogledati ponudu 
aluminijskih naplataka, atraktivnog talijanskog dizajna, proizvođača: OZ, 
MSW i SPARGO, te prema vlastitom ukusu odabrati naplatak za svoje vozilo. 
Centar u Stankovcima bit će i dodatna poveznica s našim veleprodajnim 
kupcima iz Splita, Metkovića i Dubrovnika.

Adresa Centra: Vulkal d.o.o., Poslovna zona Zapad, Banjevačka bb, Stankovci
Telefon: 023/380-701, Fax: 023/380-910
Radno vrijeme Centra: od ponedjeljka do petka od 8 do 17 sati, subotom od 8 do 13 sati.
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otvorili smo

u proizvodnji.
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PČELARSTVO Obitelj Frane Paića posvetila se uzgoju pčela,meduiproizvodimaodmeda

Pčele radilice i u Franinoj kući

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
BIĆINE GORNJE

Strojar Frane Paić (56) za pče­
larstvo se počeo zanimati još u 
osnovnoj školi uz svog sumješta- 
nina Nikicu Pulića. Prva košnica 
koju je imao bila je blatovka. Nije 
točno znao što se sve događa u 
košnici, ali je bio oduševljen tim 
malim vrijednim stvorenjima ko­
ja su ulijetala u košnicu i izlijeta- 
la iz nje, pa se uhvatio literature, 
odlazio na stručna predavanja, 
učio i griješio. Ozbiljnije se, sa 
suprugom Milkom, pčelarstvom 
počeo baviti prije tridesetak go­
dina, a posebno nakon rata. Da­
nas im pomaže i posao oko pčela 
polako ali sigurno preuzima sin 
Mario (24), kojeg smo zatekli u 
radionici gdje je s budućim ze­
tom Nikolom Silovom radio okvi­
re za saće. Kći Daria se posvetila 
dizajniranju pakovanja za med 
i proizvode od meda, te izradu 
prigodnih suvenira. U početku

Paić se bavio uzgojem pčelinjih 
matica.

Stotinu i pedeset pčelinjih 
zajednica

-Bili smo registrirani kao pro­
izvođači, postigli smo i dobre 
rezultate, ali s obzirom na to da 
je to zahtjevan i rokovima vezan 
posao, a ja sam u radnom odnosu, 
odustao sam od toga. Danas ma­
tičnjake uzgajam samo za vlastite 
potrebe, kaže Frane. Inače, rade 
sve. 'Od poda do krova', kako je 
kazala Milka. U maloj radionici 
na obiteljskom imanju izrađuju 
košnice, okvire za saće, imaju 
punionicu, vrcaljku, te sve ostale 
sadržaje potrebne za ozbiljno bav­
ljenje pčelarstvom. Danas imaju 
150 košnica, odnosno pčelinjih 
zajednica. Nadomak kuće je njih 
dvadesetak radi uzgoja matica, 
a ostale su u Lađevcima. Na upit 
koliko meda pčele proizvedu go­
dišnje, Frane odgovara da to ovisi 
o nizu čimbenika.

Frane i supruga Milka pčelarstvom 
su se ozbiljnije počeli baviti prije 
tridesetak godina, a posebno 
nakon rata. Danas im posao oko 
pčela polako ali sigurno preuzima 
njihov glavni pomagač, sin Mario 
(24), kojeg smo zatekli u radionici 
gdje je s budućim zetom Nikolom 
Silovom radio okvire za saće. Kći 
Daria se posvetila dizajniranju 
pakovina za med i proizvode od 
meda, te Izradu prigodnih suvenira

Dekristalizacija meda A 
u vodi do 40 stupnjeva
Zanimljiva informacija koju smo čuli od 

Frane je za sve one koji med u boci koji 

je kristaliziran ili kako obično kažemo 

ušečerio se, otapaju ili dekristaliziraju u 

vreloj vodi da rade krivo.

-Prirodni med se kristalizira, što znači 

da je pravi. Nikako se ne smije otapati 

na temperaturi višoj od 45 stupnjeva, 

jer gubi sve one važne i prirodne karak­

teristike, a kamoli u kipućoj vodi, rekao 

je Frane.

-Zajednica može godišnje dati 
pet, deset ili 30 kilograma meda. 
Prije svega to ovisi o klimatološ- 
kim uvjetima, a i o umijeću pče­
lara, je li uspio spriječiti rojenje 
ili ne. Jedna narodna mudrost 
kaže daje pčelar kojemu se izroji 
pola zajednica ravan siromašnom 
seljaku kojem je uginula krava. 
Pojednostavljeno, morate činiti 
sve da zadržite što više pčela u 
košnici koje će proizvoditi med, 
kaže Frane.

Kvalitetan miješani med
Koliko god meda imali, prodaju 

ga na kućnom pragu. Po prvi put 
ove godine pojavili su se na Saj­
mu agroturizma u Skradinu, što 
je izazvalo veliko zanimanje po­
sjetitelja, a djeca su imala priliku 
vidjeti pčele uživo.

-Proizvodimo miješani med od 
kadulje, drače i kupine, jer ne že­
lim ljude varati da je jedan med 
od kadulje, drugi na primjer od 
drače. Previše smo rada i truda

uložili, stekli povjerenje kod ljudi 
i zašto se s time kockati, jer kad 
jednom izgubite povjerenje teško 
ga je ponovo steći. Osim meda 
imamo propolis kapi, mješavinu 
meda, peludi i propolisa, pčelinji 
melem, med s orasima i slične 
proizvode. Ono što je bitno ista­
knuti je da u svim tim proizvodi­
ma nema niti malo kemije, sve je 
prirodno, kazuje Frane. Imaju do­
bru suradnju sa strukom, posebno 
zagrebačkim Agronomskim fakul­
tetom. Plan obitelji Paić je gradnja 
kušaonice, lipe kamene kućice, 
rekoše, u kojoj će posjetitelji moći 
kušati njihove proizvode. Potre­
ban im je i prostor za pakiranje, 
te vrcanje meda.

-Sin govori kako bismo mogli 
povećati broj zajednica na 200, ali 
kazao sam da malo stanemo na 
loptu. Ima vremena. Sretan sam 
što se on zainteresirao za pčelar­
stvo, pa vjerujem da su naše pčele 
dobile budućeg novog 'gazdu', ka­
zao je na kraju Frane. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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‘DOKERSKE’ BAKALARSKE DILEME Bakalar je bio spiza mnogih, a nadasve iskusnih lučkih radnika

Uvijek ista 
dvojba: ili 
'na crveno' 
ili 'na bilo'
Šibenik je u ‘staro doba’ kada 

je imao jedva dvadesetak tisuća 
stanovnika bio poznat po brojnim 
gostionicama i ‘restauracijama’ u 
kojima se dobro kuhalo i jelo. Ali, 
kulinarski meštri nisu baš ljubili 
takva mjesta. Oni su više voljeli 
sami spremati, po kućama, u to- 
vemama, čak i u polju pri kakvo­
me poslu. Osobito su se u tome 
isticali lučki radnici, sve odreda 
vrsni i iskusni kuhari, kojima je 
pravi kult bio pripremanje maren­
de nakon napornoga posla u luci, 
uz brodove i vagone, gdje su, kako 
je bilo malo mehanizacije, teške 
vreće nosili na svojim leđima. Za­
to bi i žene, ljutite na momke koji 
ne bi znali što će raditi, rekli neka 
idu ‘nositi vriće’.

Dunque, ti su ljudi od teškoga 
posla najviše voljeli spremati dobre 
gulaše, nerijetko i ribu peći, osobiti 
lokarde i dplje, ali im je prava strast 
bila bakalar. Odvijalo se to obično 
subotom i nedjeljom ili drugim 
blagdanom, kada bi se po Gorici 
i Varošu toveme napunile svitom, 
odreda ljudi u crvenim kapama, a 
u konobama i oborima bi se na va­

poznati kužinavaju

Doma jedem 
brzu hranu

tri kuhalo, da su se mirisi širili svim 
okolnim ulicama.

Još i danas neki pamte imena, 
zapravo odreda nadimke tih ‘fi­
zičkih radnika’ koji su ušli u anale 
spremanja dobre pučke spize.

Lučki meštri od bakalara
Pancir, Beka, Ovca, Škice, Ivina i 

drugi, slovili su osobito kao meštri 
od bakalara. Voljeli su ta druženja 
uz kvarat vina, više nego išta na 
svijetu. Dobričine, a kao od stijene 
odvaljene, miša ne bi zagazili. Kažu 
da su među njima postojale dvije 
ekipe. Jedna za crveni i druga za 
bijeli bakalar, uvijek u nekoj vrsti 
utakmice i vječite dileme koji je od 
te dvije vrste bolji, začine i postu­
pak za koje su najbolje znali samo 
oni, ali koji uopće nisu bili nikakva 
tajna.

Samo je bakalar, kao najvažni­
ji, morao biti najbolje kakvoće, a 
onda ga je bilo u izobilju i nije bio 
skup. Pripreman ovako ili onako, a 
sve samo s običnim domaćim zači­
nima, nije smio biti tvrd već vrelo 
mekan, žućkasto-bijele boje, pun 
mirisa i okusa.

Ostala je od tada, tamo negdje 
četrdesetih godina, jedna priča o 
njima i bakalaru kada je u Varošu 
vino pustio dida Marko. Došle tako 
dvije ekipe ‘njih’ s bar četiri baka­
lara. Jedni su pošli kuhati onaj cr­
veni, s paštom ili bez nje, ‘na bru­
det’ a drugi na bilo. U dvije velike 
crne teće. Pun je dvor bio ljudi, svi 
s kvartićem vina u ruci, gledajući 
kako se bakalar miješa na laganoj 
vatri. Svima je to, s onim mirisima, 
činilo zazubice. Onda je došao fi­
nale, pošlo se ‘diliti’ i kušati da se 
vidi čiji je bakalar bolji. Priđe jedan 
Dolačanin i reče: -Meni stavi u isti 
pijat malo crvenoga i malo biloga 
pa ću ja izmišati! Pancir mu odgo­
vori: -Hoću, ako ti u pot uliješ i bilo 
i crno i tako popiješ, pa neka ti se u 
drobu sve dobro uzmuti! Dolačanin 
odmah uzme drugi pijat: -Ajde, re­
če Panciru - daj mi od oba bakalara 
pomalo, u oba pijata.

I dok su još teće stajale na vatri­
ci komina koja je još tinjala, poslije 
‘lučke’ bakalarske fešte, raspolo­
ženje je naraslo. Jedan mali čovik 
iz Varoša, uzeo je tešku kamenu 
kuglu, koja još i danas stoji u isto­

Samo za 
usporedbu, 
nama su za ovu 
prigodu također 
napravili bakalar 
na dva načina. 
U neku ruku i 
za sjećanje na 
dobre navike 
naših starih 
i druženja s 
onim lučkim 
momcima, što 
je sve odavna 
potonulo u 
vremenu i 
zaboravu

me dvorištu, i okladio se da će je 
podići petnaest puta do pojasa za 
po litre Markova vina. Nije stigao 
ni dopola.

Neki drugi, koga je vino već ma­
lo bilo uhvatilo, pošto se nakon do­
bre spize dobro napojio, skidajući s 
glave kapu, hvalio se naumom da 
će ‘za litru’ skočiti sa slara u obor! 
Nije skočija, nisu mu dali, da ne 
dođe do dižgracije.

Sve je završilo pismom, jer se tu 
našlo i starih kolaša.

Vrijeme bez priča o spizi
A danas, jedva da igdje ima 

sličnih, pa i tih bakalarskih priča. 
Sprema se u kući, okupi se obitelj, 
podijeli se, pojede i popije, pa neg­
dje ode autima. Ili se jednostavno 
izađe u restoran na istu spizu, stan­
dardnog ugostiteljskog tipa.

Samo za usporedbu, nama 
su za ovu prigodu također na­
pravili bakalar na dva načina. U 
neku ruku i za sjećanje na dobre 
navike naših starih i druženja s 
onim lučkim momcima, što je 
sve odavna potonulo u vremenu 
i zaboravu, «joškočelar

MateJanković
šefizMasterchefa

-Kod kuće gotovo nikad ne kuham, to je valjda tako sa svim profesionalnim kuharima, pa kad sam doma 

najčešće uživam u brzoj hrani. Zapravo kad sam bio klinac, htio sam biti pomorac, a kuharsku sam školu 

upisao samo zato što mi se učinilo da je ljepše živjeti u Opatiji gdje je bila ugostiteljska škola, nego u 

Bakru gdje je bila pomorska. I eto me - otkriva strogi, ali pravedni član kulinarskog showa Nove TV.

-Prvi obrok koji sam pripremio u životu bila su flambirana pileća krilca. Bio sam klinac i pojma o flam- 

biranju imao nisam. Ali sam znao da je u pitanju neki alkohol i neka vatra. Našao sam bocu konjaka, to 

izlio na pržena krilca, zamalo zapalio kuhinju i naravno spržio piletinu. Prisilio sam sestru da to pojede i 

to nakon što sam krilca oprao pod mlazom hladne vode. Do danas mi to nije oprostila - prisjetio se svojih 

neslavnih početaka čovjek čija su jela danas praznik za oči, ali ponajprije za перса.«и.в.

Filet orade s pjenicom od luka i perlama povrća
Pjenica od luka: U lonac ubacite 2 glavice crvenog luka rezanog na ploške i 
100 g maslaca. Podlijte sve vodom (1,5 del), posolite i zapaprite. Nakon 20-ak 
minuta, luk je gotov te ga možete usitniti štapnim mikserom.
Riba i povrće: Izdubite perle od 1 mrkve i 2 tikvice ili ih jednostavno narežite na 
kockice. Potopite ih u kipuću vodu na nekoliko minuta. Nakon 5 minuta izvadite 
povrće. Filetirajte dvije očišćene orade. Na kožici fileta orade napravite nekoliko 
rezova, a sam filet razrežite na dva dijela. Dobro posolite i ubacite na vrelo 
maslinovo ulje. Nakon nekoliko minuta izvadite ribu i servirajte na pjenici od 
luka posutoj perlama povrća. Zalijte maslinovim uljem.
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ЖЖ Dragan Zupanović: 
иа|е manekenstvom ne 
KSvio ni za kakve novce

Neostvarena

solist klape Intrade i 
prvi slavuj Bibinja

želja je duet s 
Brankom Bubicom, 

i / W
Lako nas je sad uspoređivati kad jedni i drogi punimo 

dvorane. Bubica je neponovljiv pivač, dobar čovik i 
Maslina je odlična klapa. Tako jeisnama, ljudi nas 
voluitražu.Mismouvik znali da vridimo, samo se 

tribaia poklopiti dobra pisma da isplivamo. Danas je 
droga pisma, ljestvicu smo puno digli, sad smo već na

Blankinim visinama-kaže simpatični Bratić

NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Dok je pivača poput Tomislava Bra- 
lića za hrvatsku klapsku pismu nema 
zime. Karizmatičan i s glasom nepo­
novljive boje taj je Bibinjac uspio trajno 
kupiti publiku, pa u posljednjih nekoliko 
godina ne postoji dvorana u Hrvatskoj i 
inozemstvu, kada se za koncert Bralića i 
klape Intrade nije tražila karta više. Od­

nosno, najčešće ih je premalo za sve one 
kojima suze na lice izmame hitovi poput 
Dalmacijo lipa, Croatio, iz duše te Ijubin, 
Ne damo te, pismo naša, a lanjski hit Zo­
ra bila, s kojim se ovaj pjevač predstavio 
na Večerima dalmatinske šansone u Ši­
beniku lako bi mogao, unatoč činjenici 
da lani nije bio nagrađen, biti proglašen 
najizvođenijom skladbom.

Klapa Maslina i Branko Bubica s 
južne bande i klapa Intrade i Tomislav

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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Na Sansoni ne
ali zato nižem

RIJEČ UREDNICE

nevena.banic@sibenski-lis

-A nišan ja sad tija pobijediti pošto- 
poto, ali nisam zna izgubiti, priznajen. 
A u pismi nema gubitnika, ko piva, već 
je na dobitku.

Sat 
lingvistike 
u butigi
-El ove?! Ove ode, el?! Ko’ć to 
provat?! Ti, el?! Aj provaj, ček 

-zažvače mi seufacu i ode 
negdi iza po kutijetinu. Da je 
ostala teke dulje, već bih bila 

utekla, al nišan imala vrimena

Najviše volin kad se u Šibeniku otvaraju 
fini dućani. Fini su van oni dućani koje 
van otvara bogati ćaća sinu ili ćeri da bi 
oni imati šta raditi. Uglavnon, takvi van 
se dućani otvaraju misecima unaprid i vi 
najčešće spadate u one koji pod a) neće 
o’ stra uć u nji jer van ćaćin sin unaprid 
utira straj u kosti sa svojim markiranin 
izgledon od glave do pete, pa mislite da 
van za majicu tamo tribaju dvi plaće ili 
pod b) ući ćete iz znatiželje, ki ja, pa šta 
bude i makar više nikad ne ušli (takvih 
ja u Šibeniku iman, brat bratu desetak). 
Taki se jedan nedavno otvorija, nije 
ni bitno di. Dućan ki super, u Šibeniku 
neviđen, ponuda iz žurnala, ma sve 
cakum-pakum.
Ja ušla. Prodavačica žvače žvaku i čita 
Gloriju. Ako se pribroji vrime otkad se 
dućan otvorija i njezine godine, taman je 
navršila dvi nedilje radnog staža. Digne 
ona pogled, otvara usta iz koje mi se belji 
gumasta bila tvorevina i reče: ‘Dobar dan, 
rec’te šta van triba? !
-Molin vas imate li ove patike broj 40, 
pitan ja. A onda kreće sat lingvistike.
-El ove?! Ove ode, el?l Ko’ć to provat?! 
Ti, el?! Aj provaj, ček - zažvače mi se u 
facu i ode negdi iza po kutijetinu. Da je 
ostala teke dulje, već bih bila utekla, al 
nišan imala vrimena.
Ja sidnen na stolicu provati, a ona će: 
-Ko ti nisu dobre ima zapo broja zero 
manje ili zapo broja veće. Popo broja 
prodajemo isto. Smrklo mi se. Baš van 
fala šinjorina, mislin se, ako bi mi mogli 
namisto patika dati broj telefona vašeg 
šefa da vas zero pohvalin, jer odavno 
nišan čula nekoga kome u 21. stoljeću i 
sa bar 11 razreda škole fali toliko slova u 
svakoj rečenici.

Vaša Nevena

Bralić sa sjeverne. Da udružite snage, 
ima li dvorane koja bi ostala prazna?

-Ja mislim da nema. Lako nas je sad 
uspoređivati kad jedni i drugi punimo 
dvorane. Bubica je neponovljiv pivač, 
dobar čovik i Maslina je odlična klapa. 
Tako je i s nama, ljudi nas volu i tražu. 
Mi smo uvik znali da vridimo, samo se 
tribaia poklopiti dobra pisma da ispliva­
mo. Danas je druga pisma, ljestvicu smo 
puno digli, sad smo već na Blankinim vi­
sinama, a šta je više publike, to je nama 
lakše raditi. Slično je to ka i skok uvis. 
Ove ćemo godine opet na neke festivale, 
traže se pisme, radi se...

Prošlu je glazbenu godinu obilježila 
vaša pisma Zora bila. Tko bira pisme 
prije nego ih predstavite?

-Ma, odma san osjetija da je dobra 
pisma. U našoj klapi ja biran pisme, a 
oni se slože, jer san dosad uvik pogo- 
dija. Ne valja kad se puno baba petlja, 
pa na kraju dite bude kilavo. Onda kad 
oni blagoslove, ja kući pivan dici iza leđa 
dok gledaju televiziju. Ako se okrenu, 
znači da ih je zaintrigiralo i da pisma 
valja. Ako nastave gledati, vratin je u 
škafetin za neka bolja vrimena.

A lani ste na Večerima dalmatin­
ske šansone, na kojima ste pivali Zo­
ru bilu, opet kući otišli bez nagrade, 
ali vas je zato opet publika i te kako 
nagradila.

-Šta se tiče Šansone, reka san Viljcu 
i Šarcu da ja ne moran dobivati nagra­
de dokle god su mi pisme hitovi godine 
(smijeh). U deset godina u Šibeniku, na 
Šansoni kojoj san poklonija i Dalmaciju 
lipu i Kuću kraj ferala i ovu zadnju, do- 
bija san samo jednu nagradu. Ah ja volin 
Šibenik i taj festival, najbolji je u nas, i 
već sada biran pismu za ovu godinu. Ma, 
tamo san ka doma, a daje tako pokazali 
ste mi nema deset dana na koncertu u 
Inside Clubu. Taman kad smo tili ća sa 
bine, publika nas je vratila, pa smo in se 
odužili sa ‘Nije meni nikad dosta’. I nije 
ni nama nikad dosta. Veseli nas kad u 
publici vidimo sve generacije, od sedan 
do sedandeset i sedan, i švore i škovaci- 
ne, ali i inženjere. Svi dolazu. Nedavno 
smo na odmorištu na autocesti naletili 
na jedan naš autobus, pa nas je vozač 
pozdravija i reka: ‘Eno na, cilin vas pu­

Piva i Modricu na svadbi
Dobar sam s dosta nogometnih reprezenta- 

tivaca. Sa Stipom Pletikosom se uvik lipo 
pozdravin, a evo, otkrit ću van, 11. šestog 

pivamo na svadbi našem Luk i Modricu tu u 

Zadru - otkrio nam je.

Branko Bubica: Tome je sjajan momak
-Odličan je momak i sjajan pjevač. Intrade i on funkcioniraju drugačije nego 
Maslina, mi smo još od klape Šibenik nekako svi jednaki, a Tome je karizma 

tičan sam po sebi. Drago mi je da je popularan i ne vidim ga ka konkurenciju, 
dapače. Događalo se sto puta da nakon koncerta Intrada i Bralića odmah u 

goste zovu i nas i obratno—pohvalio je zadarskog kolegu solist Masline.

ten slušamo na radiju i evo vas sad i 
ode’. To vridi više nego ijedna nagrada.

A ko doma kod Bralića donosi od­
luke?

-Te odluke oko kuće prepuštan svojoj 
ženi. Ona je tu maher i za kužinu i za ku­
ću, ja prominin žarulju i tako. Kad sam 
doma, najčešće san na fotelji (smijeh).
• Kada ste propivali?

-Ma, pivan ja otkad san se rodija. 
Prije san naučija pivati nego govoriti, a 
prije klape piva san u zadarskom zboru 
Petar Zoranić. Pisma mije čili život. Sve 
mije pisma.

I mi imamo svog Arsena
• Čini mi se da bi publika jedva doče­
kala neki duet Branka Bubice i Tomi­
slava Bralića.

-I meni se čini. Tribaio bi nešto sni­
miti dok smo još oba vako Upi i mladi 
(smijeh). Bilo je tih ideja puno, jedna 
mi se posebno svidila, da se na turneju 
zaputimo Bubica, Coce, Dani Stipaničev 
i ja. Šteta je ne iskoristiti ovi trenutak 
kad smo oba popularni, pa se nadan da 
i očemo. Velika mije to želja.
• Maslina ima Arsena Dedića koji ih 
podržava i prati. Imaju li i Intrade 
svog Arsena?

-Kako ne. Mi od početaka imamo 
našeg Bibinjca Antu Sikirića, pjesnika s 
dušom i srcem, autora hitova Dalmaci­
jo lipa i Croatio, iz duše te Ijubin, Ispod 
tvoje boloture, Kate moja, Samo more 
nosin ja u duši i nebrojenih drugih. Anti 
puno fala. Svatko ima svog Arsena.
• Je li vam mala Hrvatska, kad su u 
pitanju koncerti?

-Je, moran priznati. Tribaio bi sad pu­
tovati dok nan ide i dok nas zovu. Bili 
smo u Njemačkoj, Austriji, Sloveniji, a 
u Ameriku i Australiju bismo tribali na 
jesen. Sve su veće dvorane prid nama, 
samo se triba dozirati da ljudima ne do­
sadimo. Triba ih učiniti da nas se zaželu. 
• Kako stojite sa sportom?

-Prije sam aktivno igrao nogomet i 
košarku, a u zadnje sam vrime više stra­
stveni gledatelj. Da nišan piva, može biti 
da bih bija profesionalni sportaš. Nišan 
nikada volija izgubiti utakmicu.
• Zato ste u pismi gotovo nepobjedi­
vi?

Nisam baš discipliniran 
iduvan mi još vonja
• Vodite li, s obzirom na to da ste pje­
vač i da često nočarite zbog koncera­
ta, medan život?

-Trudin se, ali nišan baš discipliniran. 
Ostavija san se cigareta ima četiri godi­
ne, ali još mi lipo vonjaju. Reka san da 
ću u pedesetoj zapaliti jubilarni duvan, 
a sad trpin. Držin se one da triba piti 
manje alkohola, a više spavati. Jedino 
bi triba manje galamiti.
• Znači da ste teškog karaktera, tem­
peramentnog?

-Jesan. Brzo planen, ali se još brže 
smirin.
• Je li psujete na televiziju dok igra 
reprezentacija?

-Da ‘sujen, malo je reći. Čak mi nije 
za srce preporučljivo da to gledan, jer 
lupa sve u šesnajst. Još se sićan predin- 
farktnog stanja (smijeh) kad je hrvatska 
reprezentacija pucala penale protiv Tur­
ske. Puno i putujen gledati reprezenta­
ciju kad igra, bija san u Izraelu, u Portu­
galu, u Parizu. Onda san i ženu vodija. 
Nju sam ka vodija na romantični put, da 
se malo izgušta, a ja san gleda nogomet. 
Dobar je to kompromis (smijeh).
• Imate četiri sina. Sigurno ste u Bibi- 
njama, barem zbog toga, na dobrom 
glasu?

-Ha ha, ne znan za to, ali ja san po­
nosan ćaća četiriju sinova. Raspoređeni 
su ka Daltoni i imaju od 4 do 14 godina. 
Ovaj najmlađi pokazuje naznake da bi 
moga pivati, najbolje mu ide.
• Recite mi, je li vam bilo teško do­
kazati da vridite doma u Bibinjama? 
Obično je to tako u manjim mistima.

-Puno san in se dokaziva. A konačno 
su prihvatili kad su me počeli viđati na 
televiziji. Kad si na televiziji znači da si 
uspija (smijeh). Onda dođu koncerti, zo­
vu te u Rijeku, Zagreb, u inozemstvo, 
onda se oni ponose tobom. Alija san za 
njih uvik bija i osta Tonći. Tako me svi 
zovu i po tom me imenu u Bibinjama 
svi znaju.
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osvajam nagrade, 
hitove godine
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Kraljica je od Grada dobila nakit sa šibenskim botunima, a od NCP-a koraljni nakit koji obožava

A

Ručak u Gradskoj vijećnici bio je praznik za 
nepce. Hobotnica sa sezonskim povrćem, 
fuži sa šparogama i kozicama, file lista i 
šanpjera s mladim graškom, čokoladna 
čarolija s trešnjama, jagode u čokoladi 
samo su neke od delicija u kojima su, 
redom, uživali uzvanici, njih oko dvjesto. 
Kraljevski par sve je zanimalo...

OO
Besprijekorna organizacija
Od ceremonije u iNavisu, koju je savršeno or­

ganizirala Ana Zajc, one u NCP-u pod ingeren­

cijom Laure Visković, do cura iz gradske upra­

ve, Mirjane Žurić i Ane Gojanović, iz županijske 

uprave Senke Bilać, predsjedničkog protokola 

Tine Žarkov Todling, ljudi iz norveške ambasa­

de, osiguranja, novinara svjetskih i hrvatskih 

medija, sve je bilo besprijekorno. I dokaz da 

Šibenik zna i može.

oo
Od riči do riči
Hrvatski je predsjednik Ivo Josipović s Kolom 

i Nerom Gojanović pjevao Cum in Vocarem, 

skladbu Vatroslava Lisinskog, po vlastitom 

priznanju poslije, jednu od omiljenijih.

KRALJEVSKI POSJET Norveški kralj Harald V. i kraljica Sonja gustali u Šibeniku* 
Jednostavni ljudi koji vole 
domaću hranu, koralje, običaje

Sjećam se vjenčanja princa Haakona 
od Norveške i sadašnje princeze Mette 
Marit 2001. godine. Tada sam bila u 
Njemačkoj, a ta kraljevska obitelj ger­
manskih korijena tamo je uživala i uživa 
veliku popularnost. Princeza Mette bila 
je pučanka, baš kao svojedobno i kraljica 
Sonja, no lijepa je plavokosa Norvežan­
ka bila veliki trn u oku tamošnjoj javno­
sti, budući da je princu u dotu donijela 
i izvanbračnog sina Mariusa, kojeg je 
dobila u vezi s osuđenim dilerom droge. 
Na sam dan vjenčanja Mette je izgleda­
la senzacionalno, u bijeloj jednostavnoj 
haljini s nesvakidašnje dizajniranim bu­
ketom koji se s ruku spuštao niz haljinu 
gotovo do poda. Šest mjeseci poslije 
lijepa je i vrlo simpatična princeza već 
postala miljenica nacije, a tako je ostalo 
do danas, a tročlana je obitelj s početka 
postala bogatija za još dva člana, naj­
prije malu kraljevnu Ingrid Alexandru, 
a potom i kraljevića Swerrea. Ponosna 
baka Sonja, zbog koje je kralj Harald 
svojedobno zamalo abdicirao s mjesta 
kralja birajući ljubav prema pučanki 
umjesto krune, kazala nam je za posje­
ta Šibeniku da je Norveškoj bilo puno 
lakše prije deset godina prigrliti Mette 
nego nju prije nešto više od 40 godina.

Radije Sonja, nego kruna!
Jedna od najljepših ljubavnih priča 

prošlog stoljeća, o kralju koji je bio spre­
man ostaviti bogatstvo i titulu zbog lju­
bavi prema ženi s kojom je punih devet 
godina prije ceremonije vjenčanja 1968. 
godine bio u ljubavnoj vezi, nažalost 
manje je poznata široj javnosti od pri­
ča koje nam dolaze s engleskog dvora, 
no ta priča živi i danas. U to su se imali

oo
Kraljica oduševljena MDF-om
Posebno se ova pripadnica plave krvi očarala 

pričom o dječjem festivalu, koji ove godine 

slavi 51. rođendan. Oduševila se činjenicom da 

Šibenik svake godine ugosti nekoliko stotina 

djece iz cijelog svijeta, što nije ništa čudno 

budući da je baka petero unučadi, a njezina kći 

Marta Luiza autorica je knjige za djecu ‘Zašto 

kraljevi i kraljice ne nose krune’. Eto prilike za 

još jedan poziv u Šibenik. Možda već na ovaj 

MDF.

prilike uvjeriti svi koji su sudjelovali u 
organizaciji kraljevskog posjeta Šibe­
niku prošli petak. Jednostavni u svojoj 
veličini, kralj i kraljica ljudi su koji će 
bez ustezanja probati domaće fritule i 
kroštule, pržene bajame, suve smokve, 
ali će isto tako pitati za način na koji se 
sve to priprema.

A čije su smokve?!
-Čije su smokve - pitala me dok smo 

brodom prolazili kanalom sv. Ante oko 
tvrđave sv. Nikole. Naše, kazala sam joj 
i objasnila da se smokve tradicionalno 
beru i suše u Dalmaciji i da su jedna od 
naših najpoznatijih zdravih delicija.

-Prije tri godine s obitelji smo bili u 
Splitu, upoznali smo cijelu južnu jadran­
sku obalu i tada smo prvi put probali 
hrvatsku hranu i upoznali običaje. Ovo 
je prekrasna zemlja - kazala nam je 
kraljica Sonja, žena koja svoje godine 
zaista kraljevski nosi. Iskazala je žalje­
nje što sa suprugom neće stići posjetiti 
Kornate i Slapove Krke za koje je, veli, 
čula da su pravi raj na zemlji. Strpljivo 
je i sa zanimanjem slušala o tome kako 
se na Kornatima lovi riba, što se kod 
nas jede i pije, pitala o poljoprivrednim 
kulturama koje se kod nas uzgajaju, s 
oduševljenjem nam je ispričala kako ču­
desno mirišu rajčice koje rastu na ovom 
podneblju i kako su ukusne. Osobito je 
zaintrigirala priča o Zlarinu i koraljima 
koji se tamo obrađuju nakon branja u 
moru, o manufakturi koja je tamo pri­
sutna. Na ulasku u kanal pored broda 
Cadena, kojim je plovio kraljevski par s 
predsjednikom Ivom Josipovićem i VIP 
gostima, plovili su jedriličari iz kluba 
Val, ali i osmerac, što je posebno odu­

ševilo kralja Haralda.
-Godine 1959. i 1960. i sam sam bio 

član osmerca na sveučilištu Oxford - po­
hvalio nam se i oduševio činjenicom da 
će po silasku s broda na šibenskoj rivi 
dobiti plaketu počasnog člana Vala, koju 
su mu uručili najmlađi članovi.

Na rivi slika za pamćenje. Stotine 
ljudi mašu hrvatskim i norveškim za­
stavicama, svi bi htjeli izbliza vidjeti 
kraljevski par, slikati ih za uspomenu. 
Predsjednik Ivo Josipović razgalio se vi­
djevši okupljene ljude dobre volje. I to 
toliko da gaje službeni protokol morao 
razdvajati od ljudi s kojima je razgova­
rao, rukovao se, fotografirao. Nevoljko 
se, vidjelo se, pozdravio s njima, ali mo­
ralo se dalje, pred katedralom, kojoj su 
se posebno radovali, čekao je šibenski 
biskup Ante Ivas. U kraljevskim stolci­
ma sa zanimanjem su slušali biskupo­
vu priču iz povijesti naše prvostolnice, a 
osobito ih je razgalila pjesma pjevačkog 
zbora Kolo i solistice Nere Gojanović, uz 
orguljašku pratnju Gordane Pavić.

Ručak u Gradskoj vijećnici bio je pra­
znik za nepce. Hobotnica sa sezonskim 
povrćem, fuži sa šparogama i kozicama, 
file lista i šanpjera s mladim graškom, 
čokoladna čarolija s trešnjama, jagode 
u čokoladi samo su neke od delicija u 
kojima su, redom, uživah uzvanici, njih 
oko dvjesto. Domaćin, gradonačelnik 
Ante Županović, kraljici je pričao o gra­
du, ona je sa zanimanjem slušala i po­
stavljala pitanja, baš kao i kralj Harald. 
Negdje u kasno popodne krenuli su put 
aerodroma u Zadru, puni dojmova na, 
kako su sami priznali, dva izuzetna hr­
vatska dana.
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OBUCI MI BILO U nedjelju tradicionalni Sajam vjenčanjau Solarisu LJETO PRED VRATIMA Otvorena vodička Makina

Na zabavi guštao i M. Mrvica

Ne propustite događaj 
sezone za mladence i 
sve koji vole vjenčanja

Najsretniji dan u životu za sve Šiben- 
čanke koje ga ovih dana pomno plani­
raju ili o njemu sanjaju ove će nedjelje 
biti još sretniji nakon posjeta 3. sajmu 
vjenčanja koji se održava u Solarisu. 
Za razliku od prethodna dva, koji su se 
održavah u hotelu Ivan, ovaj je promi­
jenio lokaciju, a samim time i štih, što 
je još jedan od razloga da ovu nedjelju 
prošećete do Solarisa, bez obzira na to 
planirate U ili ste sudbonosno da odav­
no izrekli. U autentičnom ambijentu 
tamošnjeg dalmatinskog sela cijeli če 
se dan predstavljati brojni izlagači, na 

programu su i nagradne igre s više ne­
go vrijednim nagradama za sve posje­
titelje, ali i modna revija vjenčanica i 
vjenčanih dodataka šibenskih obrtnika 
i opet izlagača na sajmu. Ulaz će tog 
dana u Solaris za sve posjetitelje biti 
slobodan, a nema ljepšeg načina da u 
jednom danu obiđete i posjetite sve što 
ovo naselje nudi i usput u dalmatin­
skom selu zapjevate poznatu uspješnicu 
'Gospe moja, obuci mi bilo, to mi dobro 
stoji...' Program traje od deset ujutro do 
sedam navečer i bit će za svakoga po­
nešto. «N.B.

►► Idući petak Iskon
Sezona dobre zabave ide dalje, pa već idući 

petak 27. svibnja u Makini gostuje sjajna split­

ska klapa Iskon. Tom će zgodom, uz koncert, 

promovirati novi spot i pjesmu, pa eto prilike 

za izlazak.
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Daje ljeto pred vratima i trend otva­
ranja ljetnih terasa najavila je prošli 
vikend preuređena vodička Makina, 
klub koji je s godinama postao omilje­
no okupljalište mladeži u toj turističkoj 
meki. Na stotine ljudi došlo je pozdraviti 
najtoplije godišnje doba, a za odličnu su 
se zabavu pobrinuli vodički Godimenti. 
Ulaz je, naravno, bio slobodan, a tako 
će ostati do kraja ljeta. Među mnoštvom 
Vodičana i Šibenčana bilo je i nekoliko 
dobro poznatih lica, a uz vodičku gra­
donačelnicu Branku Juričev Martinčev 
najviše je zanimanja izazvao pijanist 
Maksim Mrvica, koji nije krio da se do­
bro zabavlja. <<n.b.
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NEKAD I SAD šibenčanin Dragan Županović prisjetio se uspješne manekenske karijere i otkrio:

►► Svismomi 
Županovi» u rodu
Pa sam tako i ja u rodu s 

gradonačelnikom Antom 
Županovićem. Naša loza 

nije velika, iz Doca smo i svi 

smo jedna familija, bližeg ili 

daljeg roda.

-Imao sam 22 godine kada sam se 
počeo baviti manekenstvom. Taman 
sam bio izašao iz vojske, bio sam u Za­
grebu i vidio negdje da se traže nova 
lica. Učinila mi se primamljiva ponuda 
da za kratko vrijeme zaradim puno nov­
ca, pa sam se prijavio i nije puno prošlo 
i dobio sam svoj prvi posao, postao sam 
zaštitno lice Nivee, a za TV spot koji 
se, uz Jugoslaviju, vrtio po Bugarskoj 
i Rumunjskoj, dobio sam ondašnjih pet 
plaća, što je bilo pravo bogatstvo - pri­
sjetio se nekad uspješne karijere mode­
la Šibenčanin Dragan Županović (55), 
koja je krenula uzlaznom putanjom od 
samog početka, a on kaže da je tome 
sigurno presudila činjenica daje došao 
kao svježe i neviđeno lice, a usto je imao 
i urođenu šibensku spontanost. Baš mu 
je to, veli, donijelo hrpu drugih poslova, 
ali i dobar status u modnim agencijama 
koje su ga zastupale, najprije Umah, a 
potom i Modra, ali i nošenje prestižnih 
revija Pierre Cardina, DTR-a, Varteksa... 
Pariške su mu piste izmakle za dlaku.

-1981. sam kao recepcionar radio u 
Parizu, odlično sam zarađivao i došla 
mije modna ponuda i ugovor na devet 
mjeseci, koju sam morao odbiti jer sam 
se zbog obiteljskih razloga morao vratiti 

u domovinu - otkrio nam je Dragan koji 
se, kaže, još od mladih dana volio lije­
po odijevati. Tome je najviše pridonijela 
majka Zdravka, modna dizajnerica po­
znata po šivanju vjenčanica. Bavio se i 
sportom, najviše karateom i jedrenjem, 
zbog čega je uvijek imao besprijekornu 
liniju, a sportski gen duguje lozi pokoj­
nog oca Jose, koji je bio šef u Remontu. 
Sestra Ines, veli, nije se nikada bavila 
modom, ali je zato uvijek sjajno slikala, 
a ljubav prema slikarstvu i umjetnosti 
njeguje i on, rado odlazi na izložbe i 
diskutira o ovim temama.

Svi ludovali za Jasnom
-U moje vrijeme muški modeli bili su 

macho muškarci, ni govora o gay svijetu 
kakav je danas. To su bili pravi frajeri, 
omiljeni kod ženskog spola, a danas su 
to pomalo ženskasti tipovi i danas se tim 
poslom ne bih bavio ni za kakve novce. 
Među ženama je u to vrijeme najpopu­
larnija manekenka bila Jasna Mihalji- 
nec, za njom su svi ludovali - prisjeća 
se. Nakon manekenske karijere živio je, 
kaže, u SAD-u i Švicarskoj, radio brojne 
poslove da bi se uoči Domovinskog rata 
napokon vratio u Hrvatsku. U među­
vremenu se oženio i postao otac danas 

-U moje vrijeme muški modeli 
bili su macho muškarci, ni govora 
o gay svijetu kakav je danas. To 
su bili pravi frajeri, omiljeni kod 
ženskog spola, a danas su to 
pomalo ženskasti tipovi - kaže 
nam šibenski pramaneken

30-godišnjem Jošku i 27-godišnjoj Ani­
ti. Ljubav prema lijepom u njegovom je 
slučaju ostala jaka do danas.

I danas pratim modu
-I danas pratim modu, rado proli- 

stam časopise, ali to ništa nije kao ne­
kad. Katkad se sam sa sobom smijem 
kad vidim što sve ljudi svrstaju pod 
modu. Volim se lijepo odjenuti, s vre­
menom sam izgradio vlastiti stil, no 
za mene je Pierre Cardin bio i ostao 
vrhunac elegancije kada su u pitanju 
odijela - misli on. Supruga Zdenka ta­
kođer je, hvali je, modno osviještena i 
savršeno zna uklopiti i posložiti svoje 
odjevne kombinacije koje su najčešće 
neutralnih krojeva i tonova. Od drugih 
Šibenčanki veli daje Loredana Bahorić, 
dizajnerica i vlasnica Charlie Designa, 
oduvijek u Šibeniku slovila kao jedna 
od najljepših žena s najviše stila, a tako 
je do dan-danas.

-Ljuti me kad ljudi po gradu hodaju 
neuredni i poderani. Šibenik je muzej 
sam po sebi i zbog toga ga treba pošto­
vati i odjećom. Grad je moje dvorište i 
još ga nisam do kraja upoznao. Nismo 
ni svjesni kakvo nas bogatstvo okružuje 
- na kraju će šibenski pramaneken. «N.B.

Klapa vet

facebook W» i: 1

Markiz - Savršeni svijet .1. Adele - Someone Like You

Oliver Dragojević - Prije sna .2. Train - Marry Me

Hladno Pivo - Ezoterija .3JLady Gaga - Judas
if Florijan - Sve1 si slaj'a’/4V Céè Шо1 Green -( Brighi Lights ..

òr Prochazka Hvala ti .5. Beyonce pRiih The World (Girls)

četvrtkom u 20:00 petkom u 2’2:00
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SUBOTAj
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INDIANA JONES I 
POSLJEDNJI KRIŽARSKI RAT

SUBOTA, 21. svibnja
NOVATV I 20.05

HRT 2 • 21.5. @ 22.45

KUĆADEBELE
MAME 2

VJEŠTICE 
IZEASTWICKA

Agent Malcolm Turner (Martin Lawrence) opet 

je na zadatku. Ovoga puta cilj je zaustaviti tvorca 

kompjutorskog crva koji stranim vladama i njihovim 

službama omogućuje pristup strogo čuvanim po­

dacima. Jedini način na koji se Malcolm može 

približiti Tomu Fulleru (Mark Moses) jest pozvoniti 

mu na vrata kao nova dadilja njegovoj djeci. Malcolm 

se još jednom prerušava u Debelu Mamu, Hattie Mae 

Pierce, kako bi sredio što se srediti mora.

U svom američkom prvijencu australski redatelj 

George Miller nije više morao stvarati zvijezde. On ih 

je, zahvaljujući prethodnim uspjesima, sada mogao 

angažirati Jacka Nicholsona u kompleksnoj ulozi u 

kojoj se spajaju karakteristike demona, fantastičnog 

ljubavnika, vulgarnog milijunaša i konzumentskog 

hedonizma, te Cher, Susan Sarandon i Michelle 

Pfeiffer u ulogama triju prijateljica nesređenog pri­

vatnog života, ali nadnaravnih (vještičjih) moći.

06.05 Najava programa 
06.10 Drugo mišljenje 
06.45 TV kalendar
07.00 Iza ekrana
07.30 Emisija pučke kulture 
08.00 Hrvatska kronika BiH 
08.15 Pljačkaši vlaka, film 
09.45 Skica za portret 
09.50 Vijesti iz kulture 
10.00 Vijesti
10.1C Kućni ljubimci
10.45 Dokumentarna serija
11.15 Normalan život, emisija
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar
12.30 Veterani mira, emisija 
13.15 Prizma, magazin
14.01 ; Duhovni izazovi, magazin
14.35 Ekozona
15.00 Skica za portret
15.15 Opera box
15.45 Jelovnici vremena
16.05 Euromagazin
16.35 Pastel, emisija
16.40 Vijesti
16.50 Reporteri
17.55 Dokumetnarna serija
18.45 Potrošački kod
19.15 LOTO
19.30 Dnevnik
20.10 Otok, američki film

Godina je 2019. Lincoln Six Echo (E. 
McGregor) živi u strogo čuvanoj izola­
ciji, zajedno sa stotinama drugih izabra­
nika, koji su - tako im kažu - spašeni od 
zaraze nakon katastrofe koja je pogodila 
planet. Lincolna muče noćne more, ne­
zadovoljan je istom bojom odjeće koju 
nosi svaki dan, te se zbog toga žali upra­
vitelju, dr. Merricku (S. Bean).

22.25 Vijesti
22.4( Vijesti iz kulture
22.45 Vještice iz

Eastwicka,američki film
00.45 Ledina, film
02.05 Pljačkaši vlaka, film
03.35 Skica za portret
03.55 Reporteri

I 04.55 Ekozona 
052- Potrošački kod

07 .OC Panorame turističkih
središta Hrvatske 

08.15 Patak Frka, crtić 
08.40 Bijeg lukavog lisca, serija 
09.0 5 Vrijeme je za Disneyja 
09.55 Pseća ophodnja, serija 
1020 ni DA ni NE 
1120 Velika krađa vlaka 587, 

američki film za djecu
12.55 Dobra vještica, film 
1425 KSautomagazin 
14.55 4 zida
15.35 Čovjek koji je uhvatio

Eichmanna, američki film 
17.15 Magazin NL prvaka 
17.45 20. smotra klapa

Senj, snimka 
18.40 Nogomet 
21.15 Zaštitnica svjedoka, 

serija
21.55 Vrijeme je za jazz
23.20 HNL, emisija
0020 Ponoćna predstava 
01.20 KSautomagazin 
01.50 4 zida
02.: Noćni glazbeni program

trebali preseliti u New York. Henry pro­
nalazi poslovni izazov u Velikoj Jabuci te 
se uputi na intervju za isti.

17.25 Zvijezde Ekstra, emisija 
18.30 RTL Danas
19.05 Moja 3 zida, serija 
20.01- Arthur u zemlji

Minimoya, igrani film 
22.00 Big Brother, reality show 
23.00 Kuća debele mame 2, 

igrani film, komedija 
00.50 Doom, igrani film 
02.35 Astro show, emisija uživo 
03.35 RTL Danas 
04.10 Big Brother, reality show

NOVATV

RTL
06.20 RTL Danas

5 Vragolasti Denis, crtić 
07.25 Dragon Ball Z, crtić 
08 20 Exkluziv Tabloid, magazin 
08.45 Učilica, kviz za djecu 
09.35 Ljubav iz snova, film 
11.30 Goli pištolj 3, igrani film 
13.05 Hrvatska traži zvijezdu, 

glazbeni show, snimka
15.40 Provincijalci, igrani film

Henry (Steve Martin) je marketinški 
stručnjak iz Ohija. Poput rokovnika koji 
ima, njegov je život posložen do deta­
lja. Njegova žena Nancy (Goldie Hawn) 
smatra da u njihovim životima nedo­
staje uzbuđenja te da je nestalo strasti s 
početka braka. Henry i Nancy su proveli 
24 godine u bračnoj zajednici, a danas, 
kada su njihova djeca odrasla i imaju 
svoje živote, Nancy smatra da ih više ni­
šta ne veže za dom u Ohiju te da bi se

06:35 Bračne vode, serija 
07:05 Najgori tjedan, serija 
07:35 Fifi i cvjetno društvo, 

crtić
07:50 Timmy Time, crtić
08:05 Peppa, crtić
08:25 Bakugan II - New 

Vestroia, crtić
08:50 Chuggington, crtić 
09 0 Beyblade metal fusion, 

crtić
09.30 Winx, crtić

Najbolje godine, serija
5 Molim te premotaj, film 

14: 55 Prazne priče, igrani film 
16:40 Provjereno, magazin 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 Provjereno, - nastavak 
17:45 Lud zbunjen

normalan, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 InidanaJonesi

posljednji križarski rat, 
igrani film

Indiana Jones (Harrison Ford), poznat 
pustolov i arheolog, dolazi u posjed 
dnevnika koji sadrži tragove i kartu bez 
naziva i vodi do zagonetnog Svetog 
graia. Poslao mu ga je njegov otac dr. 
Henry Jones (Sean Connery) iz Italije.

2225 Zmije u avionu, igrani film 
00:25 Kralj kaveza, igrani film 
02:10 EzoTV,tarotshow 
03:46 Connorovrat, igrani film
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05.55 Duhovni izazovi, magazin 
0625 Euromagazin
06.55 TV kalendar
07.10 MalaTV
08.00 Prijatelji 1.
09.00 Nora Fora, TV igra
0940 TV kalendar
09.52 Vijesti iz kulture
10.00 Vijesti
10.10 Monk 7, serija
1140 manjinski MOZAIK
12.00 Dnevnik
1225 Plodovi zemlje
1320 Rijeka: More
14.00 Nedjeljom u dva
15.05 Mir i dobro
15.37 HAZU portreti
15.50 Vijesti
15.57 Moj prijatelj Willy, film 

Odrastajući bez bioloških roditelja, Jes- 
se (J. J. Richter) često mijenja udomi- 
telje i zapravo živi na ulici družeći se s 
nekolicinom najboljih prijatelja među 
kojima je i Perry (M. Bacali). Jedne 
noći Jesse i Perry završe u zabavnom 
parku gdje Jesseja uplaši kit ubojica 
Willy koji je nedavno uhvaćen kako bi 
postao glavna atrakcija parka. Jesse 
završi na policiji pri čemu ga policajac 
Dwight (M. Williamson) odluči udomiti 
kod bračnog para Glena (M. Madsen) 
i Annie Greenwood (J. Atkinson). lako 
su Greenwoodovi brižni prema njemu, 
dječak stvara im samo probleme...

1744 Globalno sijelo
18.15 Lijepom našom: Osijek
19.15 LOTO
19.30 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 Stipe u gostima 2, serija 
21DO Crvena prašina, film 
23.35 Vijesti
23.50 Vijesti iz kulture
00DO Jestem, poljski film 
0135 Monk 7, serija 
0220 Monk 7, serija 
03.05 Skica za portret 
0320 Globalno sijelo 
03.50 Lijepom našom 
04.50 Plodovi zemlje

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
07.40 Najava programa
0745 Koncert
08.45 The Champ, američki film
10.40 Biblija
10.50 Portret crkve i mjesta
11.00 Ljubač: Misa, prijenos
1225 Ubojstvo na Karibima, 

američki film
1345 Garaža
14.15 e-Hrvatska, emisija
14.55 Filipove bebe, emisija
15.25 Uskrsfest 2011., snimka
16.55 Rukomet
18.30 Olimp, sportska emisija
18.40 Vaterpolo
20.00 Kum 3, američki film
22.55 U raljama ludila, film
0025 Noćni glazbeni program

RTL
07.00 RTL Danas
07.35 Vragolasti Denis, crtić 
08.00 Dragon Ball Z, crtić 
0920 Goli pištolj 3, igrani film

Frank Debrin (Leslie Nielsen) vraća se 
iz mirovine i pod velom tajne pridružuje 
zločincima u zatvoru. Zadatak mu je sa­
znati koje su namjere terorista Roccoa, 
ako, ti- kada, pobjegne iz zatvora. No 
to nije sve, njegova žena želi bebu, što 
njemu predstavlja još jedan problem 
koji mora riješiti. Roccova meta nađe 
se na dodjeli Oscara i Frank mora zau­
staviti zločinca među gomilom zvijezda.

10.55 Plava laguna, igrani film 
12D5 Kuća debele mame 2, 

igrani film, komedija
1445 Arthur u zemlji

Minimoya, igrani film
1640 Discovery,

dokumentarna serija
1740 Exkluziv sTatjanom 

Jurić, magazin
18.30 RR Danas
19.05 Galileo, emisija 
20D0 Big Brother, reality show 
22.00 CSI: Miami, serija

00.40 Astro show, emisija uživo 
0140 RR Danas
02.15 Doom, igrani film

U nedalekoj budućnosti, ljudi su 
uspješno kolonizirali Mars, koji su onda 
i počeli istraživati. U jednoj stanici, be­
skrupulozni znanstvenici vrše potenci­
jalno opasne eksperimente s prirodnim 
marsovskim supstancama, koristeći 
ljude kao pokusne kuniće. Međutim, 
eksperiment polazi po zlu, i istraživačka 
stanica je stavljena u karantenu. Kako 
bi saznale što se zbiva, vlasti na zada­
tak šalju odred marinaca i znanstvenicu 
Samanthu Grimm (Rosamund Pike).

NOVATV
05:15 Čarobnice, serija

06:15 Fifi i cvjetno društvo, 
crtić

06:30 Timmy Time, crtić
06:45 Peppa, crtić
07:05 Bakugan II - New 

Vestroia, crtić
07:30 Lego Ninjago, crtić
07:45 Chuggington, crtić
08:00 Beyblade metal fusion, 

crtić
08:25 Winx, crtić
08:50 Automotiv, magazin
09:20 Magazin Lige prvaka, 

sportski magazin
09:50 Najgori tjedan, serija
12:35 Njeno pravo, serija
14:3b InidanaJonesi 

posljednji križarski rat, 
igrani film

17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Masterchef, reality show
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Nema rezervacija, film
21D5 Lud zbunjen 

normalan, serija
22:30 Lud zbunjen 

normalan, serija
23:20 Red carpet, magazin 
00 50 Kralj kaveza, igrani film
02:35 Svi mrze Chrisa, serija
03:05 Potpuna pomrčina, film
04:45 Red carpet, magazin 
05:55 Automotiv, magazin

HRT1
05.40 Najava programa
05.45 Rijeka: More
06.15 Mir i dobro
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09.05 Hotel dvorac Orth, serija
09.50 Vijesti iz kulture
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija
11.03 Kod Ane, emisija
11.13 Treća dob, emisija
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar
12.32 Gospodarica tvoga srca, 

telenovela
Benita pita Valentinu što je osjećala na­
kon što je saznala da je Alonso nazvao.

13.20 Divlji Plamen 4, serija
14.05 Vijesti
1420 Znanstvena petica
14.50 Znanstvene vijesti
15.00 Dharma i Greg 3, serija
1525 Glas domovine
16D0 Tvoja sam sudbina, serija
16.50 Vijesti
17.05 Hrvatska uživo
18.15 8. kat, talk show
19.02 Dnevnik plavuše, emisija
19.12 Kod Ane, emisija
19.30 Dnevnik
20.10 TVBingo
20.35 Puls Hrvatske
21.50 Svijet profita
22.30 Dnevnik 3
23.00 Vijesti iz kulture
23.10 Koncert
00.10 Dodir života i smrti 1, 

serija
JD 35 Dragi Johne 4, serija
01.20 Ksena princeza

ratnica 6, serija
02 05 Završni udarac 3, serija
0245 Zakon i red: Odjel 

za žrtve 10, serija
03.30 Dharma i Grog 3, serija
03D0 Trava zelena 2, serija
04.15 Skica za portret
04.20 Glas domovine
04.50 Znanstvena petica
05.20 8. kat, talk show

HRT 2
06.17 Najava programa
0622 Gospodarica tvoga srca,

telenovela
07.07 101 dalmatinac, crtić
07.32 Batman i hrabri

superjunaci, crtić
07.55 MalaTV
0825 Dvorac igračaka 1, serija
08D0 Školski program
09.35 Mega Mindy, serija
10.00 Tvoja sam sudbina, serija
1045 Lijepom našom: Osijek ()
11.45 Ritam tjedna, magazin
12.20 MalaTV
12.50 Školski program
1340 TreasureHunt:The

LegendofTillamook
Gold, američki film

15.30 Županijska panorama
1545 Hotel dvorac Orth, serija
16.30 Šaptač psima 4
1720 Johnny Bravo, crtić
17.40 Trava zelena 2, serija
18.10 Divlji Plamen 4, serija
18.55 Dokumentarna serija
19.50 Hit dana
20.00 Braća i sestre 3, serija
20.45 Glee, serija za mlade
21.30 Završni udarac 3, serija
2220 Zakon i red: Odjel

za žrtve 10, serija
23.05 Dnevnik plavuše, emisija
23.15 Treasure Hunt:The

LegendofTillamook
Gold, američki film

01.05 Noćni glazbeni program

RTL
0620 RR Danas
06.55 Aurora, telenovela
07.45 Nasljednici, telenovela
0840 Dragon Bali Z, crtić
09.20 ExkluzivsTatjanom

Jurić, magazin
10DC Big Brother, show

Večera za 5, emisija
12.05 Aurora, telenovela
13.00 Big Brother, show
1340 Nasljednici, telenovela

14.30 Plava laguna, igrani film 
Nakon brodoloma u južnom Pacifiku, 
dvoje djece, Emmeline (Brooke Shiel- 
ds) i Richard (Christopher Atkins), te 
brodski kuhar Paddy (Leo McKem) je­
dini su preživjeli.

1625 Vjetar smrti, igrani film
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RR Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, dramska serija
21.00 Big Brother, reality show 
22 00 Umri muški 3, igrani film 
0020 RTL Vijesti
00.35 CSI: Miami, serija
0120 Big Brother, reality show 
02.15 Astro show, emisija uživo
03.15 CSI: Miami, serija
04.00 RTL Danas

NOVATV
06:30 Naši najbolji dani, serija 
07:15 Bakugan, crtić 
07:40 Bumba, crtić 
08:00 Roary, crtić
08:15 Peppa, crtić
08:35 Tomica i prijatelji, crtić 
09:15 Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Čuvar pravde, serija 

11:05 Nate Berkus show 
12:05 In magazin 
13:06 Pobjeda ljubavi, serija 
14:00 Najbolje godine, serija 
15:30 Masterchef, reality show 
17:00 Vijesti Nove TV 
1725 In magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom, 

serija
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Asi, serija
21:00 Najbolje godine, serija 
22:00 Masterchef, reality show
23:05 Večernje vijesti 
2325 Jesse Stone: Noćni

prijelaz, igrani film 
01:00 Igraš vatrom, igrani film 
02:3 Medij, serija 
03 25 EzoTV,tarotshow 
0425 Bračne vode, serija 
L Čuvar pravde, serija 

06:00 IN magazin



Četvrtak 19.svibnja2011. i 1štbenskHist u orsa i

HRT1 HRT 2
06.0C Treća dob, emisija
06.45 IV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
OS 05 Hotel dvorac Orth, serija
09.50 Vijesti iz kulture

: 10.00 Vijesti
| 10.10 Dokumentarna serija
i 11-02 Kod Ane, emisija

11.12 DebbieTravis
preuređuje 3

i 12.00 Dnevnik
i 12.16 TV kalendar

12.32 Gospodarica tvoga srca, 
telenovela

13.20 Divlji Plamen 4, serija
14.05 Vijesti

i 1420 Među nama
15.00 Dharma i Greg 3, serija

Unatoč mnogim upozorenjima, Dhar­
ma unajmljuje prekrasnu djevojku kao 
Gregovu tajnicu.

1525 Proces
16.00 Tvoja sam sudbina, serija
16.50 Vijesti
17.05 Hrvatska uživo

I 18.15 8. kat, talk show
19.12 Kod Ane, emisija
19.30 Dnevnik
20.10 Dokumentarni film
21.0c Misija: Zajedno
21.55 Paralele
22 30 Dnevnik 3
23.00 Vijesti iz kulture
23.05 Putem europskih 

fondova
23.25 Leonard Bernstein: 

Razmišljanja, film
00.20 Dodir života i smrti, serija
01.10 Dragi Johne 4, serija
01.35 Ksena princeza

ratnica 6, serija
02.20 Zakon i red: Odjel 

za žrtve 10, serija
03.05 Dharma i Greg 3, serija
03.30 Trava zelena 2, serija
04.00 Skica za portret
04.05 Paralele
04.35 DebbieTravis

preuređuje 3
0520 8. kat, talk show

06.20 Gospodarica tvoga srca, 
telenovela

07.05 101 dalmatinac, crtić
07.30 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić
07.55 MalaTV
08.25 Dvorac igračaka 1, serija
08.50 Školski program
09.35 Mega Mindy, serija
10.00 Tvoja sam sudbina, serija
10.50 Globalno sijelo
1120 Prizma, magazin
12.05 Euro magazin
12.40 MalaTV
13.10 Školski program
14.00 When Zachary Beaver 

Čame to Town, film
15.30 Županijska panorama
15.45 Hotel dvorac Orth, serija
16.30 Šaptač psima 4
1720 Johnny Bravo, crtić
17.40 Trava zelena 2, serija
18.10 Divlji Plamen 4, serija
18.55 Dokumentarna serija
19.50 Hit dana
20.00 Braća i sestre 3, serija
20.50 Ugledni gospodin, film
22.40 Zakon i red: Odjel za 

žrtve 10, serija
2325 Dnevnik plavuše, emisija
23.35 When Zachary Beaver 

Came To Town, film
01.10 Noćni glazbeni program

18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, dramska serija
21.00 Big Brother, reality show
22.00 CSI, serija
23.50 RTL Vijesti
00.05 Umri muški 3, igrani film,
02.10 Astro show, emisija uživo
03.10 Big Brother, reality show
04.05 RTL Danas

RTL
05.30 RTL Danas
06.05 Aurora, telenovela
06.55 Nasljednici, telenovela
07.45 Dragon Ball Z, serija
08.10 Ezel, dramska serija
09.30 Exkluziv Tabloid, magazin
10.00 Big Brother, show
11.15 Večera za 5, emisija
12.05 Aurora, telenovela
13.00 Big Brother, show
13.20 Nasljednici, telenovela
14.10 Vjetar smrti, igrani film
15.45 Kako se Stella vratila u 

formu, igrani film

06:3C Naši najbolji dani, serija 
07:15 Neustrašivi Scooby doo 
07:40 Bakugan, crtić
08:05 Bumba, crtić 
0820 оагу, crtić
08:30 Tomica i prijatelji, crtić 
09:10 Pobjeda ljubavi, serija
10:05 Čuvar pravde, serija
11:05 Nate Berkus show 
12:05 IN magazin
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:00 Asi, serija
15:0C Najbolje godine, serija 
16:00 Masterchef, reality show
17:00 Vijesti Nove TV 
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom, 

serija
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Asi, serija
21 :Г Najbolje godine, serija 
22:00 Masterchef, reality show 
23:05 Večernje vijesti 
23:25 16 blokova, igrani film

Jack Mosley (Bruce Willis) je iskusan 
detektiv koji dobiva nezavidan zadatak 
premještanja brbljavog osuđenika iz za­
tvora u sudnicu udaljenu šesnaest blo­
kova. Pritom otkriva da osuđenik mora 
svjedočiti protiv Mosleyjevih kolega, a 
čini se kako je i u interesu cijela polici­
je i da umre.

01:20 Twin Peaks, igrani film
03:30 Medij,serija
0420 EzoTV,tarotshow 
04:55 Bračne vode, serija 
05:45 Čuvar pravde, serija

06:30 Kraj programa
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HRT1
06.10 
06.45
07.00 
09.05
09.50
10.00
10.10
11.03
11.13
12.00 
12.16
12.32

1320 
14.05
1420 
15.00 
1525 
16.00 
16.45 
16.50 
17.05 
18.10 
18.53 
19.05 
19.15 
19.30 
20.10 
2120 
2125 
22.00

fa3i

Među nama 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Hotel dvorac Orth, serija 
Vijesti iz kulture 
Vijesti 
Dokumentarna serija 
Kod Ane, emisija 
Oprah show (1338.) 
Dnevnik 
TV kalendar 
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela 
Divlji Plamen 4, serija 
Vijesti
Ekumena, program 
Dharma i Greg 3, serija 
Alpe Dunav Jadran 
Tvoja sam sudbina, serija 
Pastel, emisija
Vijesti
Hrvatska uživo
8. kat, talk show
Dnevnik plavuše, emisija 
Kod Ane, emisija
LOTO
Dnevnik
Kapelski kresovi, serija 
Živjeti zdravije, emisija 

Bitange i princeze, serija 
Nazovi 112, serija

Biokovo, kako mnogi kažu, ne oprašta 
ni najmanju pogrešku. Strme krševi-
te padine traže potpunu pažnju 
njima kreće.

22.35
23.05
23.15 
00.10
00.55
0120

02.05

02.50 
03.10 
0325 
03.55
04.40 
0525

dok se

Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Drugi format 
Dodir života i smrti, serija 
Dragi Johne 4, serija 
Ksena princeza 
ratnica 6, serija 
Zakon i red: Odjel 
za žrtve 10, serija 
Dharma i Greg 3, serija 
Skica za portret 
Alpe Dunav Jadran 
Drugi format 
Oprah show (1338.) 
8. kat, talk show

SVIBNJA 2011
HRT 2

0625 
06.30

07.15
07.35

08.00
08.30
08.50
09.35
10.00

1325 
1155 
15.30 
15.45 
16.30 
17.20 
17.50 
18.35
19.30 
19.45
22.35

23.20
23.30
01.05

Najava programa 
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela 
101 dalmatinac, crtić 
Batman i hrabri 
superjunaci, crtić 
MalaTV
Dvorac igračaka 1, serija 
Školski program 
Mega Mindy, serija 
Prijenos sjednice 
Hrvatskog sabora ili 
reprizni program 
Mala IV
Nada, američki film (92’) 
Županijska panorama 
Hotel dvorac Orth, serija 
Šaptač psima 4 
Trava zelena 2, serija 
Divlji Plamen 4, serija 
Dokumentarna serija 
Hit dana
Hrvatski nogometni kup 
Zakon i red: Odjel 
za žrtve 10, serija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Nada, američki film 
Noćni glazbeni program

RTL
05.30 
06.05
06.55
07.45
08.10
09.30
10.00
11.15
12.05
13.00
1115
14.05

16.15

18.00
18.30
19.05
20.00

RTL Danas
Aurora, telenovela 
Nasljednici, telenovela 
Dragon Ball Z, crtić 
Ezel, dramska serija 
Exkluziv Tabloid, magazin 
Big Brother, show 
Večera za 5, emisija 
Aurora, telenovela 
Big Brother, show 
Nasljednici, telenovela 
Kako se Stella vratila u 
formu, igrani film 
Osveta šmokljana 4, 
igrani film, komedija 
Exkluziv Tabloid, magazin 
RTL Danas
Večera za 5, emisija 
Ezel, dramska serija

21.00
22.15
23.10 
00.05
0020 
01.10
02.00
03.00
03.45

Big Brother, reality show 
CSI: NY, serija 
CSI, serija
RTL Vijesti
CSI, serija
Big Brother, reality show 
Astro show, emisija uživo 
CSI, serija
RTL Danas

NOVATV
06:30 
07:15 
07:40 
08:05 
08:20 
08:30 
09:10 
10:05 
11:05 
12:05 
13:00 
14:00 
15:00 
16:00 
17:00 
17:25 
18:10

19:15 
20:05 
21:00 
22:00 
23:05 
2325

Naši najbolji dani, serija 
Neustrašivi Scooby doo 
Bakugan, crtić
Bumba, crtić 55-0 
оагу, crtić
Tomica i prijatelji, crtić 
Pobjeda ljubavi, serija 
Čuvar pravde, serija 

Nate Berkus show 
IN magazin 
Pobjeda ljubavi, serija 
Asi, serija 
Najbolje godine, serija 
Masterchef, reality show 
Vijesti Nove TV 
IN magazin 
Pod sretnom zvijezdom, 
serija
Dnevnik Nove IV
Asi, serija
Najbolje godine, serija 
Masterchef, reality show
Večernje vijesti 
Ubij me nježno, igrani film

Alice (Heather Graham) je mlada lon­
donska dizajnerica web-stranica koja 
odluči prekinuti vezu sa svojim dečkom 
nakon što se upusti u opasnu i opse- 
sivnu avanturu. Novi muškarac koji je 
ušao u njen život je naočit i tajnovit pla­
ninar Adam (Joseph Rennes). Nakon 
što je zaprosi, Alice misli da njenoj sreći 
nema kraja, no uskoro počinje dobivati 
upozoravajuća pisma i pozive.

0120 
03:10

04:00
05:00
05:45

16 blokova, igrani film 
Na putu prema dolje, 
serija 
EzoTV,tarotshow 
Bračne vode, serija 
Čuvar pravde, serija
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HRT1

06.10 Ekumena, program
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09.05 Hotel dvorac Orth, serija
09.50 Vijesti iz kulture
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija
11.03 Kod Ane, emisija
11.13 Oprah show (1339.)
11.55 Pastel, emisija
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar
12.32 Gospodarica tvoga srca, 

telenovela
13.20 Roditelji i djeca, serija
14.05 Vijesti
1420 Trenutak spoznaje
15.00 Dharma i Greg 3, serija 

Greg prikriva činjenicu da na jednom 
slučaju radi zajedno s bivšom ljubavi. 
Konj se zaljubljuje u Dharmu.

15.25 Epilog, emisija o kazalištu
16.00 Tvoja sam sudbina, serija
16.50 Vijesti
17.05 Hrvatska uživo
18.15 8. kat, talk show
19.02 Dnevnik plavuše, emisija
19.12 Kod Ane, emisija
19.30 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 azred2011.
21.35 Pola ure kulture
22.15 Dnevnik 3
22.45 Vijesti iz kulture
22.55 Dokumentarna serija
23.25 Razred 2011.
23.55 Dodir života i smrti 1, 

serija
00.40 Dragi Johne 4, serija
01.05 Ksena princeza 

ratnica 6, serija
01.50 Zakon i red: Odjel 

za žrtve 10, serija
02.36 Dharma i Greg 3, serija
02.55 Trava zelena 2, serija
0325 Skica za portret
03.40 Epilog, emisija o kazalištu
04.05 Pola ure kulture
04.35 Oprah show (1339.)
05.20 8. kat, talk show

HRT 2
0620 Gospodarica tvoga srca, 

telenovela
07.05 101 dalmatinac, crtić 
07.30 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić
07.55 MalaTV
0825 Dvorac igračaka 1, serija 
08.50 Školski program 
09.35 Mega Mindy, serija 
10.00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora 
13.30 MalaTV
14.00 Morski vuk, američki film 
15.30 Županijska panorama
15.45 Hotel dvorac Orth, serija 
16.30 Šaptač psima 4 
17.20 Trava zelena 2, serija 
18.10 oditelji i djeca, serija 
18.55 Hit dana 
19.15 Rim: Atletika

Dijamantna liga, prijenos 
2225 Zakon i red: Odjel 

za žrtve 10, serija 
2110 Dnevnik plavuše, emisija 
23.20 Morski vuk, američki film 
00.50 Noćni glazbeni program 
—Roland Garros, tenis

RTL
05.30 RTL Danas
06.05 Aurora, telenovela
06.55 Nasljednici, telenovela
0745 Dragon Ball Z, crtić
08.10 Ezel, dramska serija
09.30 Exkluziv Tabloid, magazin
10.00 Big Brother, show
11.15 Večera za 5, emisija
12.05 Aurora, telenovela
13.00 Big Brother, show
13.25 Nasljednici, telenovela
14.15 Osveta šmokljana 4, 

igrani film, komedija
16.00 Brown Sugar, igrani film
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, dramska serija
21.00 Big Brother, reality show
22.00 Uvod u anatomiju, serija

2150 RTL Vijesti
00.05 CSI, serija
00.55 CSI: NY, serija
01.40 Astro show, emisija uživo
02.40 Big Brother, reality show
03.30 CSI, serija
04.15 RTL Danas

NOVATV
06:30 Naši najbolji dani, serija 
07:15 Neustrašivi Scooby doo 
07:40 Bakugan, crtić
08:05 Bumba, crtić
0820 Roary, crtić
08:30 Tomica i prijatelji, crtić 
09:10 Pobjeda ljubavi, serija 
10:05 Čuvar pravde, serija 

11:05 Nate Berkus show
12:05 IN magazin
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:00 Asi, serija
15:00 Najbolje godine, serija
16:00 Masterchef, reality show
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom, 

serija
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Asi, serija
20:45 Najbolje godine, serija
21:45 Masterchef, reality show 
22:45 Provjereno, magazin 
23:40 Večernje vijesti
00:00 Apokalipsa, igrani film 

Serija asteroida udara u Zemlju. Jason 
(Rhett Giles) i Dan (David Shick) su 
čuvari u nacionalnom parku. Šokira­

ni su slijedom događaja u kojem nova 
skupina asteroida pada i uništava Ze­
mlju. Sprema se udar novog asteroida 
veličine Teksasa koji se očekuje za če­
tiri dana. Svatko želi ostvariti svoje po­
sljednje želje. Dan iznenada nestane i 
nadnaravni događaji zavladat će okru­
gom.

01:45 Pauk, igrani film
03:20 EzoTV,tarotshow
04:20 Vjerovali ili ne, 

dokumentarna serija
04:45 Čuvar pravde, serija

05:30 IN magazin

HRT1
06.10 Trenutak spoznaje 
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.05 Hotel dvorac Orth, serija 
09.50 Vijesti iz kulture
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija 
11.03 Kod Ane, emisija
11.13 Oprah show (1340.) 
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar
12.32 Gospodarica tvoga srca, 

telenovela
1320 Roditelji i djeca, serija
14.05 Vijesti
1420 Drugo mišljenje 
15.00 Dharma i Greg 3, serija 
1525 Emisija pučke kulture 
16.00 Iza ekrana
16.35 Vijesti
16.50 Putem europskih 

fondova
17.05 Hrvatska uživo
17.40 Dobro je znati, emisija 
18.15 U istom loncu, show 
19.02 Dnevnik plavuše, emisija 
19.12 Kod Ane, emisija 
19.30 Dnevnik
20.10 Hrvatski pleter, prijenos 
2140 Dnevnik 3
22.10 Vijesti iz kulture
22.20 Peti dan, talk show
23.15 Svadbeno slavlje, film 
01.00 Tanka crvena linija, film

Ratna drama. 1942. je godina, japan­
ske neprijateljske vojne snage drže otok 
Guadalcanal. Američka vojska pod 
svaku ga cijenu želi vratiti kako bi zau­
stavila napredovanje neprijatelja prema 
Pacifiku. Jedinica američkih vojnika 
“Chariie Company” dobiva taj zadatak. 
Da bi ga izvršili, najprije moraju uklo­
niti neprijateljski bunker koji se nalazi 
na brdu, a tek potom se probiti u unu­
trašnjost. 0 ishodu te bitke ovisi puno 
toga...

0345 Skica za portret 
04.10 Dharma i Greg 3, serija 
04.35 Oprah show (1340.) 
0520 U istom loncu, show

HRT 2
0625 Najava programa
06.30 Gospodarica tvoga srca, 

telenovela
07.15 101 dalmatinac, crtić
07.35 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić
08.00 MalaTV
08.30 Dvorac igračaka 1, serija
08.50 Školski program
09.35 Mega Mindy, serija
10.00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora ili 
reprizni program

13.05 MalaTV
13.35 Školski program
14.20 Mowgli’s First 

Adventure: In Search 
ofthe ElephantEay 
Diamond, američki film

15.55 Županijska panorama
16.10 Hotel dvorac Orth, serija
16.55 Briljanteen
17.35 itam tjedna, magazin
18.10 oditelji i djeca, serija
18.55 Dokumentarna serija
19.50 Hit dana
20.00 Tanka crvena linija, film
2245 Dnevnik plavuše, emisija
22.55 Bez izlaza, mini-serija
0025 Garaža
00.55 Noćni glazbeni program 

Roland Garros, tenis

RTL
05.30 RTL Danas
06.05 Aurora, telenovela
06.55 Nasljednici, telenovela
07.45 Dragon Ball Z, crtić
08.10 Ezel, dramska serija
09.30 ExkluzivTabloid, magazin
10.00 Big Brother, show
11.15 Večera za 5, emisija
12.05 Aurora, telenovela
1100 Big Brother, show
1135 Nasljednici, telenovela
14.25 Brown Sugar, igrani film
16.25 Šapice, igrani film

18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas

19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Hrvatska traži zvijezdu, 

glazbeni show, uživo
22.15 Big Brother, reality show
23.15 HTZ - odluka, show
23.50 XXL djevojke, igrani film
0025 RTL Vijesti
00.40 XXL djevojke, (nastavak)
01.50 Kralj svih glavonja, 

igrani film, komedija
03.50 Astro show, emisija uživo
04.50 RTL Danas

NOVATV
06:30 Naši najbolji dani, serija 
07:15 Neustrašivi Scooby doo 
07:40 Bakugan, crtić
08:05 Bumba, crtić
08:20 оагу, crtić
08:30 Tomica i prijatelji, crtić 
09:10 Pobjeda ljubavi, serija
10:05 Čuvar pravde, serija

11:05 Nate Berkus show 
12:05 IN magazin
13:00 Pobjeda ljubavi, serija
14:0C Asi, serija
15:00 Najbolje godine, serija 
16:00 Masterchef, reality show
17:00 Vijesti Nove IV
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom, 

serija
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:00 Najbolje godine, serija
21:25 Masterchef, reality show 
23:05 Gas do daske, igrani film

Kineski konzul Han (Tzi Ma) poslan je 
na diplomatsko putovanje u Los Ange­
les. Njegovu 11-ogodišnju kćerku Soo 
Young (Julia Hsu) otima kriminalistička 
organizacija.
FBI uvjerava Hana kako će otkriti otmi­
čare i vratiti je na sigurno, no Han vje­
ruje isključivo svojem dugogodiš­
njem prijatelju inspektoru Leeu (Jackie 
Chan).

00:50 Tanka linija, igrani film
02:45 EzoTV,tarotshow
03:35 Tajanstvena sila, film
05:05 Apokalipsa, igrani film
06:35 Kraj programa



зо i borsa i s^™2011-

5

6

5

2

RJEŠENJA IZ OVOG BROJA

KVADRIPLEKS

VODORAVNO: 7. Prijatelj, pristaša Austrije - Vrsta ručnog rada od konca - Svje­

dodžba, potvrda, 2. Pritok rijeke Sarthe u Francuskoj - Krzno bizamskog štakora 

- Dvoje nečega, 3. Postati drugačiji, izmijeniti se - Dišpeti, inati, 4. Sredina 'kuc'e' 

- Naš nekadašnji nogometni sudac - Novac u Iranu - Oznaka za jug, 5. Stariji 

slovenski skijaš-skakač, Marijan - Kratica za 'Radio Inertial Guidance' - Brodski 

navoz - Cirkuska borilišta, 6. Oznaka za džul - Zaklopac, jezičac - Prostorija u 

stanu - Upala nosa, 7. Ime dječje spisateljice Peroci - Urarski obrt - Osvjetlje­

nje, iluminacija, 8. Otac odmila - Američki književnik, napisao poemu 'Gavran' 

- Inicijali TV voditelja Knjaza, 9. Kratica za 'nogometni klub' - Orkestar Antonija 

Janigra, 10. Italina odmila - Žena s planine, gorštakinja - Nekadašnji srebrni no­

vac u Anamu (današnji Vijetnam) - Figura u kadrili, 77. Glib, blato - Rastrijeti, 

raširiti - Kuhinjski aparat za pripremanje pržene hrane - Oznaka autoškole, 72. 

Ime slikara Medoviča - Nadimak francuskog slikara Toulouse-Lautreca - Kratica za 

'North American Opservatory'- Inicijali glumice Ekberg, 13. Znak za litij - Uzvik 

negodovanja - Ime naše bivše missice Martinovič - Zakonom određena finoća 

novca - Ime američkog filmskog glumca Morranisa, 74. Majčin brat - Odlijevati, 

istakati - Španjolski grad na Mallorci - Mjesto u Sloveniji blizu Tolmina, 75. Sitan 

dio tekućine - Mala osa - Nekadašnji španjolski nogometni reprezentativac, Emilio, 

16. Kratica za 'škola' - Prestanak života - Ljudi velikog nosa, nosonje - Rudar u 

oknu, 17. Kemijski element (znak: At) - Djelič muhina'oka'- Danski otok u Malom 

Beltu - Sastavni veznik, 18. Masakr, koljačina (množ.) - Zagrebačka pjevačica, 

Ksenija - Znak za sumpor, 19. Prevlaka na Malakki - Uručiti, predati - Japanski 

grad na Honshuu - Ime glumice Tyler, 20. Provesti lekturu - Porez koji se nekada 

plaćao 'po glavi', 27. U trku, trčeći - Muslimansko žensko ime, Aza - Pokrajina u 

Austriji, 22. Naplavina -. Znak za kisik - Omastiti brke - Vrsta mača, 23. Artiljerija 

(množ.) - Knjiga psalama - Znak za kositar, 24. Organizirana djelatnost vjerskih 

zajednica za obraćanje na 'pravu'vjeru - Otok u Indoneziji - Sjedalo, sjedište, 25. 

Lopta izvan igre - Osamljeno mjesto (pučki) - Iridijev mineral - Inicijali pisca Tri- 

busona - 'Zubi' u kita usana, 26. Znak za rubidij - Sloj zraka na granici između 

stratosfere i mezosfere - Bilo kad - Oznaka za 'amper7, 27. Ime starijeg finskog 

državnika Kekkonena - Gradić u Hercegovini na istoimenoj rijeci - Ptica pjevica žute 

boje, 28. Kastrirati, štrojiti - Budnost, pažljivost - Ozlijeđen muškarac, 29. Znak 

za kalij - Mlad i poletan početnik - Kotorska svetica - Trag olovke, 30. Politička 

propaganda (množ.) - Izvadak (množ.) - Naša kršna pokrajina.

OKOMITO: 7. Znak za aluminij - Osoba koja stvara umjetnička djela - Stariji vra­
tar Hajduka Poklepovič - Drveni čavao - Ime starije splitske pjevačice Šinkovič 

(Kalogjera), 2. U cjelini, bez izuzimanja - Izlučivanje mlijeka - Reči nekome nešto 

izravno, bez okolišanja - Oznaka za 'gram', 3. Mliječni proizvod - Vrsta kartaške 

igre - Zmajevi, aždaje - Misaonost, neopažajnost - Skupina sjevernoameričkih 

indijanskih jezika, 4. Doboš, kalem (njem.) - Staroslavensko slovo - Vrsta biljke 

povrtnice - Kratica mađarske državne željeznice - Tropski pojas - Zagrebački kvart, 

5. Kratica za 'radijus'— Brazilski lučki grad na Atlantiku - Talijanski skladatelj i pija­

nist, Tito - Ustrajnost u zadržavanju principa ustanovljenih na nekom (vjerskom!) 

području, pravovjerje - Crna šumska kreda, 6. Kupljenje s površine, obiranje - U 

fonetici: mijenjanje samoglasnika u slogu uslijed glasa ispred ili iza njega - Bojno 

koplje starih Germana - Voda u plinovitom stanju - Rusko muško ime - Kratica 

za 'technical', 7. Otočje u Tihom oceanu (Fidži) - Nadmašivati u rastu - Jedinični 

vektori u matematici - (ušnuti, dati šamar, Л Atenski filozof i logograf iz 4. stoljeća 

- Stanovnik jedne južnoameričke države (gaučos) - Ime starije britanske glumice, 

Shearer - Prijenosna mjenica - Inicijali čelista Janigra, 9. Proizvođač lana - Ka- 

nalizacijski odvod u koji se slijevaju svi manji kanali - Plitki ogranak Crnog mora 

uz obale Krima, 70. Dječak poslužitelj kod katoličkog bogoslužja - Znak za kalcij 

- Ozilija odmila (Ota) - Provincija u Bizantskom Carstvu (tema) - 'Sveti otac', 77. 

Kratica za'čelik' - Sukob trgovačkih kuča u svrhu osvajanja tržišta - Posuda za vodu, 

kofa - Kratica za'Individuai Medicai Report'- Putem, preko (lat.) - Staroslavensko 

slovo ®, 72. Grad u Kini južno od Huangchovva - Stanovnica turističkog mjesta na 

otoku Braču - Autoznak Italije - Grad u Nigeriji - Isporučivanje, uručivanje (množ.) 

- Oznaka za'zapad', 13. Sud, zdjela - Rimski: 51 - 'Titula'franjevačkih svečenika 

- Pritok Save u Bosni - Vatra, oganj (lat.) - Poziv na borbu, 74. Ime filmskog
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redatelja Golika - Širom otvoriti, raširiti - Odličan, izvanredan - Inicijali splitske glumice Odak, 75. Znak za zlato - Dizalice - Kratica za 

'Officiai Naval Reporter7- Noina lađa - Rastavni veznik - Grad u Rumunjskoj, 16. Kratica za'na primjer7 - Pisani dokument o isplati - Mjera 

za žito - Aristotelovi sugrađani, 17. Bivši rumunjski tenisač - Starogrčka skupština (množ.) - Bezbožnica, 18. Oznaka za 'tempo' - Zubna 

bolest - Izgled, opažaj - Blaga kazna, prijekor - Autoznak Rijeke - Kratica za 'rizma'- Ana u Dalmaciji - Rimska pedesetica, 19. Vojničke 

naramenice sa činom - Divlja ruža - Ime starije grčke glumice Papas - Tramvajske troie - Af rikanci iz Sudana, 20. Nijemac iz Saske - Sol 

dušične kiseline - Pregled, nacrt, opći osvrt - Ponikva, vrtača, 27. Lomljava, prasak, lupa - Birači, izbornici - Španjolski lučki grad na 

Mediteranu - Kratica za 'kamata'.

TEŽE ODGONETKE: AAROE, AC U NA, APREA, HOPI, IBADAN, I Kl A, INČA - IZEJ, KVAN, MACAU, NI AS, NIKKO, RUT

ŠI-DOKU
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SKANDINAVKA: starice, pokus, vime, inoslava, elevatori, kir, č, revati, 

moja, ahiret, stijeg, nokat, r, edek, amen, leukip, m, vo, skoplje, obi, 

evo, erie, čun, čopor, phoebe, hamlet u selu mrduša donja, anestezirati, 

avatara, mat, jurdana, kran, karl, agar, torus, poklon, tia, srčana kap, 

mulj, aston, p, aida, nogales, tarabe, pm, tko, glasnik, aman, r, va, oti- 

ra, oronulost, obećana zemlja, ekonomat, bel air, bbc, veneti, omi, ari, 

gavaniti se, aorta, iks, drvo, vot, trn u oku, mlaka, timpan, a, par, otpor, 

rka, paleolit, šuma, heljda, a, atentat, urat, letjeti,.. .zecu

sibenskilist
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VALENTINA BAUS - finalistica ovogodišnjeg izbora za Miss Hrvatske

Pobjeda bi me 
obradovala!

-Na izbor za Miss Hrvatske prijavila 
sam se sasvim slučajno. Prijave su bile 
do 30. travnja u podne, a ja sam u dva­
deset do podne, nakon dugog razmišlja­
nja, odlučila da ću ipak probati i otišla 
kod Keke u kazalište da ispunimo pri­
javnicu. Ljilja Stamenković, voditeljica 
manekenskih tečajeva, večer prije mije 
javila da to jutro ipak odem kod nje i pri­
javim se. Sve mije to bilo malo prebrzo, 
ali sam na kraju ipak odlučila pokušati 
- ispričala nam je u dahu lijepa Valen­
tina, koju je potom više nego ugodno 
iznenadio prolazak među 12 najljepših 
u Hrvatskoj u ovoj godini. Morali smo 
spomenuti pobjedu.

-Ajme, iskreno nisam očekivala ni 
prolazak u prvih dvanaest, tako da o 
pobjedi baš i ne mogu puno reći. Nisam 
vidila ostale kandidatkinje i ne znam ko­
liko je jaka konkurencija, ali sigurno bi 
mi bilo drago da pobijedim. Bez obzira zbog šarenila i neobičnih kombinacija.
na lentu, mislim da je i samo sudjelo­
vanje velika prednost i iskustvo - veli.

Valentina se manekenstvom bavi oko 
tri godine, a u Leonu se upisala preko 
prijateljice koja je u to vrijeme išla na 
tečaj. Otada do danas nosila je brojne 
revije, najčešće šibenske, već tradicional- - Vedran Ćorluka! «

no reviju u sklopu Nacionalnog savjeto­
vanja o gospodarstvu i poduzetništvu u 
Solarisu, Figurin, ljetne revije...

-Odrasla sam u obitelji u kojoj je tata 
Siniša privatnik, a mama Željka je medi­
cinska sestra. Kako idem starija sve više 
karakterno nalikujem majci, barem tako 
tata i seka govore. Fizički sam više na 
tatu, imam njegove oči i crte lica - kaže 
ova učenica trećeg razreda ekonomske 
škole, kojoj je želja upisati studij novi­
narstva.

-Pratim modu i volim šarene boje, a 
posebno ljetne haljinice. Tri najljepše 
stvari u mom ormaru su jedne super 
uske rebe koje obožavam i mogu ih 
uvijek nositi. Neizostavne su i bijele ni­
ske ‘starke’ u kojima se osjećam super 
i još pokoji komad nakita, neke lude 
narukvice ili slično. Što se tiče kreato­
ra, obožavam kreacije Yuraja Zigmana

Ruskinja Natalia Vodianova mi je naj­
draža manekenka. Najljepša hrvatska 
missica do sada mije Ivana Vasilj, a svi- 
dja mi se i naša Šibenčanka Ivana Ergić. 
Volim iskrene dečke, šarmantne, spor­
taše, a najzgodniji Hrvat mi je, hmmm
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KUPON NAJ-PAR

PREDSTAVLJAJ Maturanti Industrijsko-obrtničke škole (3) i drniške srednje škole

Početak na 
Poljani, a ples 
bez kraja

242

NR rag županijski tjednik ga вввв ■■sibenskilist
Imate među maturantima svoje favorite? Netko vam je 

posebno drag, poznajete ga ili je član vaše obitelji? I ove 
godine imate priliku izabrati naj-par maturalnih plesova. 

Ako slike vaših favorita još nisu objavljene, ništa zato, samo 
sačuvajte kupone i kad izađu slike vaših favorita, sve ih 

zajedno u jednoj kuverti pošaljite na adresu; Šibenski list 
(za naj-par), Božidara Petranovića 3,22000 Šibenik 

Naj-maturantima darujemo vrijedne poklon bonove, a 
najsretnijem glasaču večeru za dvoje.

Godišnje okupljanje maturanata tamošnje srednje škole na Poljani na dan ma­
turalnog plesa jedna je od najljepših slika koju Omiš nudi svojim građanima u 
godini. Tradicionalno prije najluđe noći na ovom mjestu rodbini, prijateljima, 
slučajnim prolaznicima I jedni drugima pokažu toalete i svečana odijela koja su 
pomno birali prethodnih mjeseci. Nakon fotografiranja uputili su se prema re­
storanu ‘Kod Tome', gdje je održana svečana večera, na kojoj Ih je do jutra zabav­
ljala šibenska grupa Oranž. Pet je razreda, po jedan gimnazijskog, ekonomskog, 
elektrotehničkog, trgovačko-poljoprivrednog 1 elektrostrojarskog usmjerenja 
biralo je I najljepše među maturantima, a najsretniji su te večeri bili među dje­
vojkama missica Iva Matič, a među momcima mister Ante Bojčlč. «nevena banić





17. Eva M. Stanković
18. Leonarda Šupe

9. Ante Jurin
10. Lucija Ljubić

1. Gabrijel Alviž

2. Anđela Brajković

I џДуаДЗ I 19 -Svibnjazoh

SVI NAŠI PRVAŠI Prvi A Osnovne škole Vidici

Generacija koja obećava

/ 2*

KUM ЕГШ

blem smanjenja broja djece, a taj trend 
se nažalost nastavlja, kaže Darko Relja, 
ravnatelj škole. U školi je ukupno zapo­
slenih 67, od čega su 52 člana učiteljskog 
vijeća, te 15 administrativno-tehničkog 
osoblja.

jenjali. Osim tjelesnog, koji stavljaju 
namjesto broj jedan, vole i sve ostale 
predmete. Izvan škole neki od njih se 
bave sportom i drugim aktivnostima. 
Nekoliko dječaka trenira nogomet i 
košarku, a djevojčice se bave plesom, 
plivanjem, glazbom i gimnastikom.
-Vrijedni su, marljivi i pravi veseljaci. 
Zadovoljna sam njima, jako su ured­
ni i sve ih zanima. Riječju, generaci­
ja koja obećava, kazala je učiteljica 
Nada koja u prosvjeti radi već 28 
godina. «KATARINA RUDAN

Izvan škole neki od njih se bave 
sportom i drugim aktivnostima. 
Nekoliko dječaka trenira nogomet 
i košarku, a djevojčice se bave 
plesom, plivanjem, glazbom i 
gimnastikom. -Vrijedni su, marljivi 
i pravi veseljaci. Zadovoljna sam 
njima, jako su uredni i sve ih 
zanima. Riječju, generacija koja 
obečava, kazala je učiteljica Nada 
Bošnjak

3. Веро Bulat
4. Josipa Eraković

5. Jere Gašperov

6. Dominik Grgas

7. Josip Jelčić

8. Franko Jelić

19. Ivan Taslak

20. Marija Višić

21. Aneta Vranjeka

22. Bruna Zeljak

23. Ante Mandić

učenika pohađa 
prvi A razred

k OŠ Vidici

11. Karlo Papak

12. Gianluigi Pemma

13. Luka Poduriljko

14. Anđela Skelin

15. Hana Skorin

16. Lora Slugan

Vrijedni, marljivi i veseli
Prvi A razred, učiteljice Nade Bošnjak, 
broji 23 učenika. Imali su sat prirode 
kad smo ušli u njihovu učionicu. Uglas 
su nam rekli da imaju najbolju učite­
ljicu na svijetu i ni za što ju ne bi mi-

ŠIBENIK Iz godine u godinu, kao u veći­
ni osnovnih škola i u šibenskoj ssnov- 
noj školi učenika je sve manje. Škola je 
1998. godina imala 863 učenika, a ove 
školske godine ih je 624. Ukupno je 
30 razrednih odjela, u matičnoj školi u 
Šibeniku i područnoj u Ražinama. Pr- 
voškolaca ima 60, a 2007./08. školske 
godine bilo ih je 86. Dva su odjeljenja 
prvašića na Vidicima i jedan u Raži­
nama, u kojoj je inače 65 učenika od 
prvog do četvrtog razreda.

-Svi ti podaci ukazuju na opći pro-
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Pametna i vrijedna djeca
Djeca su vrlo marljiva, vrijedna i 
pametna. S proljećem su se, doduše, i 
oni probudili pa su nešto živahniji. Ali, sve 
se dogovorimo i doista nema nikakvih 
problema. Međusobno se druže, pomažu 
jedni drugima u nevolji ili prijateljima koji 
izostanu iz škole zbog bolesti i slično. 
Krasna su generacija, rekla je učiteljica 
Marijana

21
učenik

je u prvom B razredu 
, Osnovne škole j 

Vidici

1. Antea Bogut

2. Mateja Burazer

3. Lucia Gratin

4. Bruna Grgurin

5. Karmen Ivanda
6. Domagoj A. Juroš

7. Sara Kalpić

8. Luciana Z. Kartelo
9. Marin Kitarović

10. Ivan Koštić

11. Ira Krečak

12. Ana Pender

13. Borna Radovčić

14. Ivan Reljanović
15. Karla Šupe

16. Jerko Šuperba

17. Emilija Vrčić

18. Franko Vukšić

19. Frane Zaninović

ŠIBENIK U prvom B razredu je 21 učenik. 
Karlo Leonardo Majzelj i Bruno Konjevoda 
u utorak su zbog bolesti izostali s nastave. 
Drugi su nam kazali da u školu vole ići, da 
imaju odličnu učiteljicu Marijanu Lugo-

vić s kojom se dobro slažu i slušaju je, da 
najviše vole tjelesni odgoj, a onda slijede i 
predmeti koje treba učiti. Redom nabraja­
ju hrvatski, matematiku, engleski jezik... 
ovisno o sklonostima. Svakako, škola im

je draga, puno su naučili, vidjeli i shvatili. 
-Djeca su vrlo marljiva, vrijedna i pa- 
metna. S proljećem su se, doduše, i oni 
probudili pa su nešto živahniji. Ali, sve 
se dogovorimo i doista nema nikakvih

problema. Međusobno se druže, poma­
žu jedni drugima u nevolji ili prijateljima 
koji izostanu iz škole zbog bolesti i slično. 
Krasna su generacija, rekla je učiteljica 
Marijana. «Katarina rudan
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Pirati s Kariba: Nepoznate plime 3D
► IZVORNI NASLOV: Pirates of the Caribbean On StrangerTides 

► REDATELJ: Rob Marshall

► GLUMCI: Johnny Depp, Penèlope Cruz
► ŽANR: Avanturistički spektakl

► TRAJANJE FILMA: 138 minuta

JOHNNY Depp se ponovno vraća u akcijskoj avanturi u 
ulozi Jacka Sparrowa. Nakon što mu život ponovno na put 
dovede karizmatičnu Angelico (Penelope Cruz), nije više 
siguran je li u pitanju ljubav ili je ona samo nemilosrdna 
varalica koja ga iskorištava da bi pronašla Fontanu života. 
Nakon što se ukrcaju na brod legendarnog kapetana 
Crnobradog - Queen Anees Revenge, Jack se nađe u 
vrtlogu nepredvidive avanture u kojem ne zna koga da se 
boji više: Crnobradog ili Angelice...

Tucker i Dale protiv zla
► IZVORNI NASLOV: Tucker and Dale vs evil

► REDATELJ: Eli Craig

► GLUMCI: Tyler Labine, Alan Tudyk
► ŽANR: Horor komedija

► TRAJANJE FILMA: 89 minuta

DVA simpatična momka iz zapadne Virginie, Tucker i 
Dale, odlučili su se uputiti u svoju planinsku kolibu za 
odmor, dobro se napiti piva, uživati u ribolovu i sve u 
svemu se dobro zabaviti. Međutim, nalete na skupinu 
šminkerskih fakultetlija koji po njihovom neuglađenom 
izgledu pretpostave da su oni u biti ubojice koji divljaju 
motornom pilom. Odmor Tuckera i Dalea dobiva krvav i 
urnebesan zaokret kojim stvari kreću po zlu.

U nastavku rekordne hit komedije “Mamurluk", Stu se 
ženi pa zajedno s prijateljima putuje u egzotični Tajland 
na vjenčanje. Nakon nezaboravne momačke večeri u 
Las Vegasu, Stu ne riskira i odlučuje se za siguran, mali 
brunch prije vjenčanja. Međutim, stvari ne idu uvijek 
prema planu...

ŠTO se dogodilo u Vegasu može ostati u Vegasu, ali ono 
što će se događati u Bangkoku ne možete čak ni zamisliti

■ PO živi svoj san-štiti Dolinu mira
V zajedno sa svojim prijateljima. Ali njego- 

vom novom fanatastičnom životu prijeti 
strašni zlikovac, koj planira upotrijebiti tajno 

nezaustavljivo oružje kako bi osvojio Kinu i zauvijek 
uništio Kung Fu. Po i Paklena petorka moraju ga 

zaustaviti.

Mamurluk 2
► IZVORNI NASLOV: Hangover 2

► REDATELJI: Todd Phillips, Scot Armstrong

► GLUMCI: Bradley Cooper, Ed Helms
► ŽANR: kKomedija

► TRAJANJE FILMA: 100 minuta

Kong Fu Panda 2 3DIMAX
► SINKRONIZIRANO
► IZVORNI NASLOV: Kung Fu Panda 2 3DIMAX

L ► REDATELJI: Jennifer Yuh

► GLASOVI: Franjo Dijak, Ljubomir Kerekeš 
ŽANR: Animirani

► TRAJANJE FILMA: 94 minuta

Uskoro

Samo u CineStaru

napade na sljedećim platformama:

U KINIMA S PET ZVJEZDICA сХгнемс
ihvideo materijali najnovijih filmova

ilmovi bez prekida

VAJAwlO IZ PROGRAMA

BRZI I ŽESTOKI 5
IZA KAMERE

.шмм

Ekskluzivni materijaliSubota, 14.05. u 23:15Petak, 13.05. u 21:00

M<?JA CINESTAR SRIJEDA
JER IDEM U KINO ZA SAMO 19 KN!

filmsl« vijesti i mnogo više

Ра gdje to još ima? IMA!

Više informacija uskoro na: 
www.blil2-dnestar.hr

BRACA GRIMM
Gl: Matt Damon

FILM + DAR = CINESTAR 
Kod nas prilikom svakog posjeta dobivate poklon!

Više informacija, kao i svoj prvi KOD potraži na www.blitz-cinestar.hr 

EMOCIJE STANUJU U KINIMA S PET ZVJEZDICA.

NAJVJERNIJI koji dođete do kraja, osim 
Stars Club kartice i poklon ulaznice, 
dobivate priliku i za sudjelovanje u 
skorašnjoj velikoj nagradnoj igri 
CineStar Loyalty duba u kojoj 
možete osvojiti automobil Toyota Yaris i 
brojne druge vrijedne nagrade.

Pogodnost za SVE posjetitelje CineStara u tri koraka
1. registriraj se na www.blitz-cinestar.hr
2. ispuni kratku anketu
3. zatraži kod s kojim na blagajni ostvaruješ 
popust na jednu ili dvije ulaznice

- AVIATOR
Gl: Leonardo DiCaprio

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultipiexi
http://www.blil2-dnestar.hr
http://www.blitz-cinestar.hr
http://www.blitz-cinestar.hr


šBienskilist I gastronomija / oglasi 137
Iz kužine babe Tonke«

Kako su se žene biadile? Zagrnile bi kotulu pa se 
pljeskale: - Evo ti moja guzica pa se s njomen ljubi!

Moja baba Tonka umrla je u 
102. godini a da nikad nije znala 
čime se bavin. Znala je ona da 
jon je unuk nuvinar, rekli su to 
njoj ljudi, ali ona je vajik misli­
la da ja prodajen novine. Ajde, 
znala je ona da ja i ništa pišen 
na oton svome poslu, ali piša je 
i Dušan u zadrugi na Mirlovićin 
di je svit kupova mekinje i ko- 
men je šta tribaio. A on je bija 
trgovac, jel tako. Nije baba mo­
gla pojmit da niko ne radi ništa 
drugo nega samo piše, ko je di 
šta reka i koje di šta napravija - 
a to oće reć ćakule prinaša - i da 
ga još za oto plaćaju. To je za nju 
bija ćakulon, a takve je ona čili 
život k vragu davala, a kamali 
da bi još posla š njiman imala.

Rečeš jedno, 
a ono sutra-trista

Jer, ako je babi išta bilo mr­
sko to su joj bile ćakule i inađe- 
nje. Ko je di, šta, koga i kada, s 
kin i kako - ništa to moju babu 
Tonku nikad nije interesiralo. -K 
vragu ti moj sinko daj ćakuljivo 
čeljade. Najskoli žensko. Ti njoj 
rečeš jedno, a ono sutra od tog 
jednog - trista. Rečeš joj: -Ne­
moj da bi ti kome kazala, a reka 
njoj i u gospina zvona, sve isto. 

Jedna čeljad bi na guzicu pukla 
ko neće na usta. O svačijin poslin 
račune vode, a o svojin ništa. A 
ižinjat i lagat, da te bog sačuva. 
Od takvog se svita valja prikrsti- 
ti i maknt se ća. Jer te uvuku u 
skandalu i šekadu! - tako je baba 
tumačila svoje virovanje. I drža­
la ga se do zadnje ure. Čin bi vi- 
dila da se po selu ko inadi, baba 
se s otog puta odma vraćala i 
ulazila u kuću. Štaš ti moj brate 
- ludo jedno, ludo drugo, a more 
bit i napito. Pogodiće te neotimi- 
ce kamenon ili čin dovati, kad 
budu tukle jedna drugu, a ko te 
i ne dovati, zvat će ta na sud za 
svidoka, ko dođe do čega. Ko 
rečeš šta si vidija - ne valja, ko 
ne rečeš - jopet ne valja. Zamirit 
ćeš se il jedniman ili drugiman, 
a morete i sud oglobit, a zaništa. 
Oni će se do dva dana jopet lju­
bit i grlit ki da ništa nije bilo, jer- 
bo to su cigani, takva je to raca, 
a ti ćeš jedina Tonka ostat posra­
na. Zatoj najbolje - stoj di jesi i 
ne mrdaj dok skandala ne prođe. 
-Nemoj da bi ko iša isprid njijovi 
kuća! - zatvorila bi baba vrata. 
-Eto in vraže sriću, sad su našli 
inadit. Ki da su pobisnile. -A kad 
ću ovce istrat? - pitala bi sama 
za se teta. -Pa ovo in je drugi ii

-Zagmi se gubo, čista ti je 
guzica, moreš je pokazat! Ko 
bi te od govana i potrbe opra, 
spasija bi te! -Al da, ne bi more 
Jadransko! I njega bi zamutila, 
gubo - uzvraćala bi druga, a 
ova njojzi odgovarala : -Čistija 

je moja guzica, neg tvoje lice. 
Kako se ne sramiš, kurvo i 
kurvetino, vodala si se s pason 
i magarcon. Štaj, kamena 

se vaćaš! Dođi amo da ti ja 
kosti naravnan, da ti otu gobu 
ispravin, neće ti tribat dokturu 
u Šebenik ić. Vidiš da te bog 

kaznija i obilježija! - pivčile bi 
se žene jedna prima drugoj, a 
unda bi se, kad bi već iscrpile 
šta bi imale reć, zalićale jedna 
na drugu

treći put u zadnji petnest dana. 
-Zna in vrag sriću! - odgovarala 
bi baba. -Vino, moj brate. Ono iž 
njizi progovara. Vidićeš za koji 
dan kad ono bačvice zasuši, neće 
od nijedne bit ni abera!

A meni jopet nije bilo ništa 
draže nega kad se žene poina- 
de. To je bilo čilo kazalište, koje 
ne bi za ništa propuštija. -Šta je 
kelo, magarice!? Pu, na te ki na 
magaricu, kad i jesi magarica. 
Da nisi magarica, ne bi s onin 
jarcon od čovika ni ligala. Jel ti 
dosta bilo moji jaja krast, lupeži- 
ce. Nisi od race lupežove e, taka 
ti je i materetina bila i bratusina 
ludi. Vi ste lupeži u deveto kob­
no. Evo ti na moja guzica, pa se 
š njomen ljubi - pa bi se inadlji- 
vica, zaškrpimjena i raširena ki 
tukac, okrenila prima suparnici 
i zagrnila kotulu ili vuštan, pa se 
široko pljeskala po guzici.

Udri, kurvo, u prsi junačke
-Zagrni se gubo, čista ti je gu­

zica, moreš je pokazat! Ko bi te 
od govana i potrbe opra, spasija 
bi te. -Al da, ne bi more Jadran­
sko! i njega bi zamutila, gubo - 
uzvraćala bi druga, a ovo njojzi 
odgovarala:

-Čistija je moja guzica, neg 

tvoje lice. Kako se ne sramiš, 
kurvo i kurvetino, vodala si se s 
pason i magarcon. Štaj, kamena 
se vaćaš! Dođi amo da ti ja kosti 
naravnan, da ti otu gobu ispra­
vin, neće ti tribat dokturu u Še­
benik ić. Vidiš da te bog kaznija 
i obilježija! - pivčile bi se žene 
jedna prima drugoj, a unda bi 
se, kad bi već iscrpile šta bi ima­
le reć, zalićale jedna na drugu.

-Udri kurvo, u prsi junačke! 
-vikala bi jedna,a odma zatin: 
-Vidi kurve, pa i oće! Držte je lju­
di, vežite je pancirin, u Šebenik 
je u ludnicu vodite! Pa bi se tu­
te lipo čepušale, letili bi šudari, 
kike i pletenice s glave, za kose 
se vatalo, kidali bi se đenperi i 
bljuze. Sve dok ne bi doša kokod 
od stariji, pa bi smirija strasti i 
rastra gledalište šta bi cikalo i 
podvriskivalo, tuškajući jednu 
na drugu, a u stvari rugajući se 
i naslađivajući se jednoj i drugoj. 
A baba ni to nikad nije volila. 
Gledala je uvik sebe i svoje po­
sle, pa je more bit zato i uvatila 
ote lipe godine. A ja siguro neću. 
Ja se od otog inađenja, nikako 
ne mogu liberat. Jerbo, od nje­
ga, u ovoj našoj politici, i danas 
živen. Riči su - ako išta - malo 
vinije, al dođu na isto. «

šlbenskillst wmatkol ,0
poklon čitateljima u Idućem brojul

VELIKA FEŠTA
povodom obilježavanja rođendana Šibenskog lista,

26. svibnja Matkol časti sve čitatelje!
Četvrtkom na kioscima Šibenik, B. Petranovića 3 I tei. 022/31 1-300 | www.sibenski-list.hr

http://www.sibenski-list.hr
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Prva smotra mandolinskih orkestara Šibensko-kninske županije

Ciklus mladih glazbenika u HNK-u Šibenik 

Koncert pijanistice A. Lučić 
U sklopu koncertne sezone šibenskog HNK i 
ciklusa predstavljanja mladih šibenskih glazbe­
nika u foajeu kazališta u petak 20. svibnja u 20 
sati nastupit će pijanistica Ana Lučić. Na progra­
mu su djela J. S. Bacha, L. Sarkočevića, J. Haydna, 
F. Chopina i W. Lutoslawskoga.
Ana Lučić rođena je u Šibeniku 1988. godine, a 
osnovnoškolske i srednjoškolskog glazbeno ob­
razovanje završava u rodnom gradu u Glazbenoj 
školi Ivana Lukaćića u klasi Stanke Stipaničev te 
Marije Sekso i Rudolfa Viičića. Nakon toga upi­
sala je Muzičku akademiju u Zagrebu, gdje je tre­
nutno studentica četvrte godine klavira u klasi 
profesora Vladimira Krpana. Tijekom školovanja 
usavršavala se kod brojnih pedagoga i pijanista. 
Članica je klavirsko-udaraljkaškog kvarteta 
Klang, a prvi javni nastup taj je kvartet održao 
u siječnju 2010. godine na otvorenju 7. međuna­
rodnog udaraljkaškog festivala u Bjelovaru. Ana 
Lučić je nastupala i na zagrebačkom Muzičkom 
biennalu, a kao solistica i u klavirskom duu s 
Vlatkom Peko redovito nastupa u studentskom 
ciklusu ‘Virtuoso’ u Hrvatskom glazbenog zavo­
du te ciklusu ‘Mladi za mlade’ u Maloj dvorani Va- 
troslava Lisinskog, na koncertima HR projekta u 
Samoboru, Zadru, Predsjedničkim dvorima te na 
Glazbenoj tribini u Opatiji. Dobitnica je nekoliko 
nagrada na regionalnim natjecanjima. Stipendi­
stica je Sveučilišta u Zagrebu. «M.L.

Nastupili mandolinisti iz Šibenika, 
Murtera, Tribunja, Brodarice i Rogoznice
Nastupilo je pet mandolinskih orkestara koji okupljaju oko 70 djece. Cilj smotre je popularizacija 
instrumenta među mladima, a organizator Čedo Perković nada se kako će to postati tradicionalna 
manifestacija koja će jednom prerasti županijske granice

Muzej grada Šibenika

Mandolinski orkestar 'Kreši­
mir', koji pod vodstvom glazbe­
nog pedagoga Mate Višića ove 
godine obilježava 20. obljetnicu 
uspješnog djelovanja, najpoznati­
ji je, ali ne i jedini mandolinski or­
kestar u Šibensko-kninskoj župa­
niji. Naime, u županiji djeluju još 
četiri mandolinska orkestra koja 
su svoj višegodišnji rad odlučili 
pokazati i široj šibenskoj javno­
sti. Proteklog tjedna u šibenskom 
HNK-u održana je tako 1. smotra 
mandolinskih orkestara u župa­
niji, a uz 'Krešimir' su još nastupi­
li mandolinski orkestar Narodne 
knjižnice i čitaonice iz Murtera 
koji vodi Ante Jelić, mandolisti 
KUD-a Tribunj pod dirigentskom 
palicom Ivana Korunića, Kopariči 
iz Rogoznice koje vodi Fredi Tro­
jan te orkestar iz Brodarice pod 
nazivom Horsesback koji djeluju 
u sklopu KUD-a 'Spužvar', a vo­
ditelj je Jure Celič.

Pokretač ideje o organiziranju 
smotre županijskih mandolinskih

orkestara bio je Čedo Perković, 
koji ističe kako je riječ o svojevr­
snom pilot projektu s namjerom 
da postane tradicionalna mani­
festacija.

Pilot projekt-buduća 
tradicija

-Preuzeo sam na sebe organi­
zaciju ove smotre, jer je ideja bila 
da se okupi svih pet orkestara u 
županiji u rad kojih je uključeno 
70-ak mahom osnovnoškolaca 
te srednjoškolaca. Svi voditelji 
pozdravili su tu ideju, jer je to, 
pogotovo ovim mlađim orkestri­
ma, bila dobra prilika da javno 
pokažu što rade i što su naučili.

A da je mandolina zanimljiv 
instrument svjedoči i raznolik 
odabir skladba koje su orkestri 
svirali na smotri počevši od na­
rodnih kompozicija i obrada do 
djela klasičnih skladatelja.

-Svaki orkestar predstavio se s 
nekoliko skladba po svom izboru 
izvodeći od tri do šest skladba.

»Svaki 
orkestar 
predstavio 
se s nekoliko 
skladba po 
svom izboru 
izvodeći od 
tri do šest 
skladba. 
Bilo je tu 
narodnih i 
modernih 
izvedbi, 
evergreena 
i raznih 
obrada!« 
ČEDO PERKOVIĆ

Bilo je tu narodnih i modernih 
izvedbi, evergreena i raznih 
obrada. Zadnji je nastupio orke­
star 'Krešimir', a publika je traži­
la i da sviraju na bis. U svakom 
slučaju sudeći po reakciji publi­
ke, a odaziv je bio vrlo dobar, 
možemo reći kako je smotra bila 
uspješna - zaključio je Perković 
podsjećajući kako je mandolina 
tipični mediteranski instrument, 
pa ipak vrlo se rijetko uči u glaz­
benim školama.

Proslavili mandolinu
-Za popularizaciju mandoli­

ne među mladima puno su na­
pravili orkestar 'Krešimir' i na­
ša mlada mandolinistica Sanja 
Vrančić. A da za mandoliste ima 
posla najbolje govori podatak 
kako u županiji imamo čak 35 
klapa. Zato nam je želja da ova 
smotra postane tradicionalna 
manifestacija, čak i da preraste 
granice županije - kaže Perko­
vić. «MARIJA LONČARVrijedni nalazi s granice 

Rimskog Carstva
Arheološka izložba Muzeja Slavonije iz Osijeka 
pod nazivom ‘Kasnoantička nekropola u Zma­
jevcu’ otvorena je u Muzeju grada Šibenika. 
Autorica izložbe i opsežnog kataloga je viša ku- 
stosica i voditeljice arheološkog odjela osječkog 
muzeja Slavica Filipović. Riječ je o u mnogočemu 
jedinstvenom projektu koji predstavlja rezultate 
desetogodišnjeg sustavnog zaštitnog arheološ­
kog istraživanja koje se pod vodstvom Filipović 
provodilo na lokalitetu u Zmajevcu u Baranji gdje 
je otkrivena kasnoantička nekropola. Istražena 
je površina od oko 1700 metara četvornih na 
kojoj je pronađeno 175 grobova s brojnim vrlo 
vrijednim nalazima. Upravo ti nalazi iznova su 
skrenuli pozornost šire stručne javnosti na boga­
ta arheološka nalazišta u sjeveroistočnom dijelu 
hrvatske Baranje, nekadašnjoj granici Rimskog 
Carstva.
Izložba ‘Kasnoantička nekropola u Zmajevcu’ 
zamišljena je kao modema izložba koja slikom, 
zvukom i ambijentom privlači pozornost publike, 
pa će tako i Šibenčani uz eksponate postavljene 
u suvremenim vitrinama s unutarnjim osvjetlje­
njem i slojevima zemlje u kojima su pronađeni, 
moći pogledati i video uradak snimljen na sa­
mom lokalitetu. «M.L.

Udruga Dragodid’ s Visa predstavila projekt očuvanja suhozida

Čuvari suhozidnog gr<

SPORT -46

MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Udruga 'Dragodid' bavi se ob­
novom i očuvanjem suhozida te 
popularizacijom te tradicionalne 
tehnike gradnje u kamenu, svoj 
rad predstavlja i šibenskoj javno­
sti na izložbi otvorenoj u Gradskoj 
knjižnici 'Juraj Šižgorić'. Udruga 
je osnovana prije nepune četiri 
godine, a ime je dobila prema 
mjestu Dragodid u blizini Komi- 
že na otoku Visu gdje su članovi 
udruge, mahom mladi arhitekti, 
etnolozi, povjesničari i muzeolozi 
na čelu s predsjednikom Filipom 
Bubalom, profesorom povijesti i

muzeologom, počeli s projektom 
obnovom kuća u tehnici suhozi­
da. Za svoj rad udruga je dobila 
i nagradu 'Europa Nostra' koju 
dodjeljuje Europska unija, a koju 
stručnjaci među sobom zovu Os­
car za kulturnu baštinu.

Radionica o gradnji 
suhozida

Iako na šibenskom otvorenju 
izložbe nije bilo predstavnika 
udruge, etnolog Jadran Kale ista­
knuo je kako Dragodid, među 
ostalim, održava i radionice o su­
hozidu i toj tehnici gradnje, a Ši- 
bensko-kninska županija mogla bi 
vrlo skoro biti i novo odredište za

Za svoj rad udru­

ga ‘Dragodid' 

dobila je nagradu 

‘Europa Nostra’ 

najprestižniju 

nagradu Europske 

unije za očuvanje 

kulturne baštine. 

Kako se članovi 

udruge bave 

obnovom i očuva­

njem suhozida te 

popularizacijom 

te tradicionalne 

tehnike gradnje u 

kamenu šibenska 

javnost može se 

upoznati na izlož­

bi postavljenoj u 

Gradskoj knjižnici

održavanje jedne takve radioni­
ce. Kao svojevrsni uvod u tu priču, 
Kale je najavio i subotnju akciju 
kod Rašine bunje u Vodicama 
gdje će se skupina djece upozna­
ti sa suhozidima, a na terenu će 
im biti pokazano i kako se grade 
suhozidi.

Iako je stručna javnost pre­
poznala važnost projekta zaštite 
suhozidnog graditeljskog umijeća 
proračun udruge Dragodid pro­
teklih nekoliko godina iznosio je 
svega 100 000 kuna. Unatoč tomu 
Bubalo i njegovi suradnici uspjeli 
su u Dragodidu obnoviti najveći 
dio suhozidnih objekata, a po­
sljednjih godina intenzivno rade u

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr


“«■ss i kultura 139

Izabrannovi ravnatelj šibenskogHNK-a

Gradski vijećnici jednoglasno 
za Marka Torjanca

Na natječaj za ravnatelja 
šibenskog teatra pristiglo je 
devet prijava, a dvije su bile 

nevažeće. Jednoglasnom 
odlukom Gradskog vijeća 

sljedeće četiri godine HNK u 
Šibeniku vodit će zagrebački 

glumac i redatelj Marko 
Torjanac. Izbor novog 

ravnatelja ovaj je put u 
Gradskom vijeću prošao 

vrlo mirno i bez rasprave, 
a vijećnike, za razliku od 
slučaja Senke Bulić, nisu 
zanimale ni Torjančeve 

stručne kvalifikacije ni njegovi 
programski planovi

MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Zagrebački glumac i redatelj, 
osnivač i umjetnički ravnatelj 
teatra Planet Art Marko Torja­
nac novi je ravnatelj šibenskog 
HNK, a njegov izbor jednogla­
sno su podržali šibenski gradski 
vijećnici. Torjanac je izabran na 
prijedlog Kazališnog vijeća HNK 
nakon što se na natječaj javilo 
čak devet kandidata.

Uz Torjanca, dramaturga i 
kazališnog kritičara Jasena Bo­
ku, bivšeg ravnatelja Talijanske 
drame u riječkom HNK-u Alek­
sandra Damianija, šibenskog 
glumca Šimu Bubicu, opernu 
pjevačicu Neru Gojanović Klja- 
jić, virovitičkog glumca Ernesta 
Bereca koji su se javili i na pret­
hodnom, poništenom natječaju

sada su pristigle još tri prijave. 
Za čelno mjesto šibenskog teatra 
zanimanje su tako pokazali i rav­
natelj splitskog kazališta Licem u 
lice Filip Glavina, povjesničarka 
umjetnosti Arijana Rožić Brakus 
iz Splita te Mirjana Lučić Puš- 
nik. Međutim, Kazališno vijeće 
utvrdilo je da uvjete natječaja 
nije ispunio Ernest Berec, jer 
nema visoku stručnu spremu te 
Arijana Rožić Brakus budući da 
je priložila fotokopiju neovjere­
ne diplome. Između preostalih 
sedam kandidata, vijeće tako je 
jednoglasno diglo ruku za Mar­
ka Torjanca, premda je do sada 

kao favorit gradske uprave koja 
ima najviše svojih predstavnika u 
Kazališnom vijeću bio Jasen Bo- 
ko. Nera Gojanović Kljajić koja se 
i sama kandidirala, nije pak bila 
nazočna na sjednici.

Jednoglasnom odlukom na 
kraju je i šibensko Gradsko vijeće 
podržalo Torjanca i povjerilo mu 
vođenje kazališta za sljedeće če­
tverogodišnje razdoblje. O svom 
dolasku u Šibenik i razlozima za­
što i kako želi voditi šibenski HNK 
Torjanac nije želio govoriti prije 
negoli ga izabere Gradsko vijeće 
te nakon što potpiše ugovor, jer 
će, po njegovu mišljenju, cijela 

stvar tek tada postati konačna.
Izbor novog ravnatelja šiben­

skog HNK ovaj je put u Grad­
skom vijeću prošao iznenađujuće 
mimo i bez rasprave, a vijećnike, 
za razliku od slučaja Senke Bulić, 
nisu zanimale Torjančeve struč­
ne kvalifikacije ni njegovi pro­
gramski planovi. I dok su neki 
isticali kako se politika ovaj put 
nije miješala u kulturu, HDZ-ov 
vijećnik Tomislav Ninić nije mo­
gao, a da ne kaže kako je Nera 
Gojanović Kljajić nesumnjivo 
mlad i sposoban šibenski kadar, 
ali joj je 'jedina mana što je čla­
nica HDZ-a'. «

diteljskogjimijeća
mjestu Petrebišće kod Mošćeničke 
Drage, gdje obnavljaju kuće u op­
ćinskom vlasništvu koje bi trebale 
biti ogledni primjer uređenja kuća 
na tradicijski način.

'Dragodid1 na internatu
Radionice koje udruga Drago- 

did održava u suradnji s lokalnim 
majstorima suhozida najčešće su 
namijenjene studentima arhi­
tekture, etnologije i krajobrazne 
arhitekture. U nakladi Instituta 
za turizam udruga je objavila i 
priručnik 'Mediteranska kamena 
kuća - tehnika gradnje i obnove', 
a pokrenuli su i web site dragodid. 
org.«

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Prirodna baština
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KROZŠIBENSKORUHOODANLINADO ŽLINGE(342) piše: jadran kale

Kraljevski botun
Topla peć
Jeste [i znali ?
Da se špilja Topla peć nalazi na desnoj obali ri­
jeke Čikole, uzvodno od srednjovjekovne utvrde 
Ključice, jugoistočno od sela Ključ. Najduža je 
špilja u kanjonu Čikole, duga 206 a duboka 49 
m, s dva mala ulaza, od kojih je veći 0,8x0,5 m. 
Oblikovana je u promina naslagama unutar do­
bro uslojenih laporavitih vapnenaca. Kosi kanali 
u objektu vezani su uz međuslojnu pukotinu pro­
širenu radom vode. U geološkoj prošlosti, kada je 
Čikola bila u razini ulaza, imala je hidrogeološku 
funkciju ponora. Špilja je sad hidrološki neaktiv­
na, izuzme se za obilnih oborina manje procjedne 
vode. Vlažnost zrak je 100%, temperatura 15,8 
°C. Od životinja zabilježen je puž (Gastropoda), en­
dem Dalmacije, subtroglofil Oxychilus (Oxychilus) 
cellarius. Pauci su zastupljeni depigmentimom 
i slijepom troglobiontnom svojtom Stalagtia 
hercegovinensis. Endem je Dinarida, veličine 
do 12 mm, ne plete mreže a plijen lovi na tlu i 
zidovima špilje. Od laži pauka (Opiliones) nalaze 
se jedinke porodice Phalangidae, a lažištipavaca 
(Pseudoscorpiones) troglobionti, hrvatski endemi, 
Chthonius simplex i Microchthonius rogatus. 
Jednakonožni rakovi (Isopoda) zastupljeni su en­
demom Dinarida, troglobiontnom svojtom Alpio- 
niscus cf. balthasari, potpuno depigmentiranom 
i bez očiju, i jedinkama roda Cyphopleon. U špilji 
se nalaze rakušci (Amphipoda) roda Niphargus, 
dvojenoge (Diplopoda) roda Brachydesmus. Strige 
(Chilopoda) su zastupljene trogloksenom svojtom 
Scutiera coleoptrata i trogloofilom Eupolybot- 
hrus tridentinus. Od skokuna (Collembola) zabi­
lježeni su depigmentirana, od 1 do 1,4 mm duga, 
troglobiotna svojta Troglopedetes pallidus, 
endem Dinarida, troglofilna svojta Heteromurus 
nitidus, česta i izvan speleoloških objekata, i 
jedinke roda Arrhopalites. Komjaši (Coleoptera) 
zastupljeni su endemom Dinarida, troglofilnim 
špiljskim trčkom (Laemostenus cavicela mulieri). Od 
ravnokrilaca (Orthoptera) zabilježen je tercijarni 
relikt (Troglophilus cavicela), a od leptira (Lepi- 
doptera), u zimskom razdoblju, leptir (Apopestes 
spectrum). U špilji obitavaju dvije svojte šišmiša, 
mali potkovnjak (Rhinolophus hipposideros) i blazi- 
jev potkovnjak (Rhinolophus blasii). «

Posjet norveškog kraljevskog 
para Šibeniku bio je povod za 
odgovarajući protokolarni dar do­
maćina - to je bio šibenski botun, 
kao ogrlica za kraljicu i kao muški 
nakit za košulju za kralja. Ukori­
jenjen u starini već svjedočenjem 
arheoloških nalaza, potaknut zbi­
vanjima iz Novog vijeka u kojem 
su vojne i upravne potrebe pospje­
šile zanatske i tržišne interakcije 
među mletačkim teritorijalnim 
stečevinama, te na koncu ukotv­
ljen u nošnjama iz kolektivnog 
pamćenja od vremena najdiferen- 
ciranijih pučkih odijevanja u XIX. 
st., taj je estetski akcent čitavog 
povijesnog odjela još jedini djelić 
stare baštine kulture odijevanja 
koji se proizvodi kod kuće. Za 
razliku od kape, u nastanku mu 
nema dramatičnog industrijalnog 
reza s početka XX. stoljeća. Srebro 
se nije nastavilo proizvoditi poput 
industrijalizirane čoje i serijalizi- 
rane proizvodnje kapa vezenih na 
šivaćem stroju. Ipak, kao i s pro­
mijenjenom kapom, aura emanci­
piranih težaka živi kroz filigranski 
botun. Pogledavši s druge strane, 
boja srebrnog botuna podsjeća na 
jednu drugu prepoznatljivu boju 
lokalnog ambijenta - na boju ka­
mena. Najočitiji je njen začudni 
učinak pri ptičjem pogledu na ka­
tedralu, toliko puta posredovanog 
zračnim snimcima, kada se doima 
kako je među crvenim krovovima 
pohranjen srebrni relikvijar. Po­
klapanje boje domaćeg kamena 
i boje srebra jedan je od estetskih 
ključeva doživljaja zavičaja.

Srebro u domaćem odijevanju 
živjelo je jedan život prije turskih 
ratova i drugi za njihovo vrijeme 
i u kasnijem pamćenju, sve do 
danas. Don Krsto Stošić iz 1520. 
godine kao srebrni ukras ispisuje 
poslije zaboravljenu pinjaladu, a 
karakteristično mjesto za kiće- 
nje srebrnom kopčom je pojas

DRZAK S POČETKA 20. STOUECA 
c Sve je manje utilitarnog okova na našim starim 

vratnicama. Iz starijeg vremena (barok) preostalo 
je još vrlo malo vrijednih kucala, držaka, štitova na 
ključanicama i poveznog okova. Daleko je više ‘mlađih’ 

kovinskih proizvoda iz 19. Ili s početka 20. stoljeća. Rijetki 
su vrjedniji primjerci po našim ruralnim cjelinama poput 
ovog mesinganog drška (oko prve četvrtine 20. stoljeća) 
sa starih drvenih vrata župne kuće u Tisnom. Takvi 
profilirani komadi bili su svojevrsni ures vrata. «

(dokument iz 1457. godine). Za 
drugi period korištenja srebra 
kao krilaticu možemo uzeti “na- 
kiće”, riječ kojom se u Bukovici i 
Oprominju uopće nazivao srebrni 
nakit (u Traživucima “nakić”, dok 
su Nakićeni iz Stankovaca - listom 
mjesta istaknutog pučkog vojnič­
kog čuvenja iz turskih vremena). 
Kasnije je “nakiće” u Drnišu i da­
lje do Vrlike počelo označavati 
ukrase na nošnji uopće. Ti sjajni 
ukrasi vojničke reputacije u na­
šim starim rječnicima i arhivima 
su zapisani i za primjer kakav 
nigdje nije sačuvan u muzejima: 
to su zapovjedničke ceremoni­
jalne divan-gabanice, “kabanica 
podstavljena krznom sa srebrnim 
pucetima” (XVII. st.).

I sukneni kaputić kaporan je u 
prošlosti bio ukrašavan filigran­
skim pucetima. U Vrpoljenje opi­
san takav “svečani muški brusani 
kaparan sa srebrnim pucetima”. 
Mjesto srebrnih puceta najdulje 
se održalo na prsluku. Stošić je iz 
listina nastalih u XVIII. st. ispisao 
kako je krožet “muški prsluk na 
morlački način sa srebrnim to- 
kama”. IZ XIX. st. krožet opisuje 
riječima kakve daju predočiti

PIŠE: IVOŠPRLJAN
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Srebro u doma­

ćem odijevanju 

živjelo je jedan 

život prije turskih 

ratova i drugi za 

njihovo vrijeme i u 

kasnijem pamće­

nju, sve do danas. 

Don Krsto Stošić 

iz 1520. godine 

kao srebrni ukras 

ispisuje poslije 

zaboravljenu pi­

njaladu, a karak­

teristično mjesto 

za kićenje srebr­

nom kopčom je 

pojas (dokument 

iz 1457. godine)

već poznati dio nošnje: “sukneni 
muški prsluk navezen svilom u 
raznobojnim likovima grana i sa 
srebrnim pucetima”. U Sitnome 
su se ova puceta zvala “kljunovi”. 
U Bilicama je opisan s takvih pet 
parova, a u Nevestu s jednim re­
dom takvih toka ali na istaknuto­
me mrkom krožetu. Takvi se opisi 
odnose i na spominjanja jačerme 
kao muškog prsluka sa srebrenim 
sponama i pucetima, ali u doku­
mentu iz 1660. godine - crvene 
boje. Po listini iz 1694. na muškoj 
jačermi je bilo 30 malih srebrnih 
puceta. Srebrne ploče kao ukras 
jačerme spominje i Parčić. Kasnije 
se riječ počela češće odnositi i na 
žensld haljetak bez rukava. Kuri- 
ozitetno, hlače “benevreke” nisu 
imale samo srebrne spone na li­
stovima, već su iznimno zapisane 
i “sa srebrnim pucama” (1720.). 
I, na koncu preoblika iz klasičnog 
vremena narodnih nošnji, kao što 
se čipka s košulje osamostalila za 
samostojni ukras od tabletića do 
okvira za zid tako je i botun vre­
menom došao na vrh “glavate 
igle” (Jurinov izraz), batače ka­
kva se u kući morala naći makar 
za ukras mladenkine krune. «
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU I OKOLICI OD 19 DO 25. SVIBNJA 2010.

KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

KINO PROGRAM od 19.05. do 25.05.2011. 
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1.71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om 

- Cijena 2.92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29.10000 Zagreb, OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602
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Bioprognoza
Biometeoraloške će prilike biti 

razmjerno povoljne. Većina ljudi 

će se osjećati dobro i neće imati 

tegobe uzrokovane vremenom. 

Samo kod izuzetno osjetljivih ljudi 

moguće su manje smetnje.

Premijera Pirati s Kanba: Nepoznate piene 3D
Pi rates of thè Caribbean On Stranger Tides
Četvrtak: 16:45,19:30
Petak: 16:45,19:30
Subota: 16:45,19:30
Nedjelja: 16:45,19:30
PonedjeHak: 16:45,19:30
Utorak: 16:45,19:30
Srijeda: 16:45,19:30
Žanr: Avanturistički spektakl • Trajanje: 138 min

/UCHEK I OAUE.
»ПО tIV

7* ft

Premijera Tucker i Dale protiv zla 
Tucker and Dale vs evil
Četvrtak: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Petak: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Subota: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Nedjelja: 16:45,18:40,20:35,22:30
Ponedjeljak: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Utorak: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Srijeda: 16:45,18:40,20:35,22:30 
Žanr: Horor komedija • Trajanje: 89 min

Šibenik

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 

rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Tmin Tmax vjetar

Četvrtak
19.05.2011.

13 °C
55 °F

24 °C
75 T <>

Petak 
20.05.2011.

14 °C
57 °F

24 °C
75 °F ф

Subota
21.05.2011.

13 °C
55 °F

26 °C
79 T ф

Nedjelja
22.05.2011.

14 °C
57 T

26 °C
79 eF

Ponedjeljak
23.05.2011.

15 °C
59 eF

27 °C
81 F

Utorak 13 °C 21 °C
24.05.2011. ff 55 eF 70 Т

Srijeda 
25.05.2011.

12 °C
54 eF

25 °C
77

© Državni hidrometeorološki zavod

Matineja №0 3D SINKRONIZIRANO 
•Rio3D
Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: 11:00,14:20
Nedjelja: 11:00,14:20 
Ponedjeljak. nema predstave 
Utorak: nema predstave 
Srijeda: nema predstave 
Žanr: Animirani • Trajanje: 96 min

Matinaja Oceanski sv^et 3D sinkronizirano
• Ocean World 3D
Četvrtak: nema predstave
Petak: nema predstave
Subota: 11:00,14:30
Nedjelja: 11:00,14:30
Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: nema predstave
SrSeda: nema predstave
Žanr Dokumentarni • Trajanje: 81 min

Cijena istine
• Lincoln Lawyer
Četvrtak: 20:05,22:30
Petak: 20:05,22:30 
Subota: 20:05,22:30
Nedjelja. 20:05,22:30 
Ponedjeljak: 20:05,22:30 
Utorak: 20:05,22:30 
Srijeda: 20:05,22:30
Žanr: drama * Trajanje: 119 min

Sveti ratni 30
• PriestJD
Četvrtak: 16:25,18:15
Petak: 16:25,18:15
Subota: 16:25,18:15
Nedjelja: 16:25,18:15
Ponedjeljak: 16:25,18:15
Utorak: 16:25,18:15
Srijeda: 16:25,18:15
Žanr akcijski horor * Trajanje: 87 min

Brzi i žestoki 5
• Fasi and Furious 5
Četvrtak: 16:40,19:15,21:50 
Petak: 16:40,19:15,21:50
Subota: 16:40,19:15,21:50 
Nedjelja: 16:40,19:15,21:50
Ponedjeljak: 16:40,19:15,21:50 
Utorak: 16:40,19:15,21:50
Srijeda: 16:40,19:15,21:50
Žanr: Akcijski triler • Trajanje: 131 min

Pušteni slanca
• HallPass
Četvrtak: 18:00,20:10,22:20 
Petak: 18:00,20:10,22:20 
Subota: 18:00,20:10,22:20
Nedjelja: 18:00,20:10,22:20 
Ponedjeljak: 18:00,20:10,22:20 
Utorak: 18:00,20:10,22:20 
Srijeda: 18:00,20:10,22:20 
Žanr: Komedija * Trajanje: 106 min

u
IMAX 30

ThorSĐ
•Thor3D
Četvrtak: 22:15
Petak: 22:15
Subota: 22:15
Nedjelja: 22:15
Ponedjeljak: 22:15
Utorak: 22:15
Srijeda: 22:15
Žanr akcijska avantura * Trajanje: 116 min

U prometu svakodnevna autobusna linija 
centar Šibenika - Dalmare (oba smjera)!

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
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lab
1 7^77Šibenik

poduzetnički inkubator

RJEŠENJE 
ZA VAŠE 

INFORMATIČKE
■lo

Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
održavanje mreža 

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa 

VOIP telefonski sustavi
J

Video nadzorni sustavi

IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2 

mob. 091 555 94 60 www.it-lab.hr

113. Šibenske brigade HV-a 1/ Šibenik 

tel./fax: 022 218 804 / mob: 098 594 872 
e-mail: smolic.grafika@si.t-com.hr

OSLIKAVANJE BRODOVA

Na temelju članka 10. Pravilnika o određivanju kriterija i postupaka za prijam u članstvo Poduzetničkog inku­
batora Šibenik, direktor Podi Šibenik d.o.o. Šibenik raspisuje

NATJEČAJ 
za prijam u članstvo Poduzetničkog inkubatora Šibenik

I
Predmet natječaja je prijam u članstvo Poduzetničkog inkubatora Šibenik (u daljnjem tekstu: PIN-Šibenik) ili 

najam prostora po komercijalnim uvjetima. Pravo na prijam u članstvo imaju pravne i fizičke osobe - poduzet­
nici sukladno Pravilniku određivanju kriterija i postupaka za prijam u članstvo Poduzetničkog inkubatora Šibe­

nik (u daljnjem tekstu: Pravilnik) koji obavljaju ili imaju namjeru obavljati proizvodnu ili uslužnu djelatnost. 
Članovima se daje na uporabu prostor pogodan za proizvodnu i/ili uslužnu djelatnost.
Poslovni prostori prikazani su u tlocrtima PIN-Šibenik, koji su sastavni dio natječajne dokumentacije.

II
Zahtjeve za prijam u članstvo mogu podnijeti:
1. poduzetnici početnici
2. postojeći poduzetnici s novim proizvodom ili uslugom.

Poduzetnikom početnikom smatraju se:
- fizičke osobe upisane u obrtni registar sa sjedištem na području Šibensko-kninske županije, 
- profitno usmjerene pravne osobe sa sjedištem u na području Šibensko-kninske županije, 

uz uvjet da:
- registriranu djelatnost obavljaju najduže 3 godine
- da ne zapošljava više od 50 ljudi.

Poduzetnikom početnikom smatraju se i:
- osobe koje su registrirane sa sjedištem na području Šibensko-kninske županije, ali nisu otpočele s radom 

(start up);
- osobe koje namjeravaju stvoriti obrt ili pravnu osobu za ostvarenje djelatnosti na području Šibensko-kninske 

županije.

Postojeći poduzetnik s novim proizvodom ili uslugom smatra se:
- fizička osoba upisana u obrtni registar sa sjedištem na području Šibensko-kninske županije, 
- profitno usmjerena pravna osoba sa sjedištem na području Šibensko-kninske županije,

uz uvjet da:
- razvija novi projekt (proizvod ili uslugu kakvu nije imao do tada)
- obavljaju svoju djelatnost duže od 3 godine
- ne zapošljava više od 50 ljudi.

Članstvo u PIN-Šibenik stječe se na određeno vrijeme, i to:

- na vrijeme od 4 godine poduzetnici početnici
- na vrijeme od 2 godine postojeći poduzetnici s novim proizvodom ili uslugom.
-mogućnost produženja ugovora po komercijalnim uvjetima nakon isteka.
Članovi se koriste osnovnim i dodatnim uslugama uz uvjete iz Pravilnika.
Članovima se daje na uporabu poslovni prostor uz subvencioniranje naknade, s početnim iznosom mjesečne 
naknade od 6,5 €/m2 za urede i 4 €/m2 za proizvodne prostorije. Poduzetnici početnici u prvoj godini naknadu 
plaćaju u visini od 30 %, za drugu godinu u visini od 55 %, za treću 65 %, za četvrtu 75% utvrđene visine na­
knade.
Postojeći poduzetnici s novim proizvodom ili uslugom za cijelo vrijeme uporabe plaćaju naknadu u visini od 
75% utvrđene visine naknade.

IV
Zainteresirani u pismenoj prijavi na natječaj za članstvo navode djelatnost kojom se bave ili se namjeravaju 
baviti, potrebnu površinu i vrstu poslovnog prostora, kao i kratke podatke o namjerama u obavljanju djelatno­
sti, te dostavljaju ovu dokumentaciju:
- popunjeni obrazac prijavnice,
- dokaz o registraciji (izvadak iz obrtnog registra ili registra trgovačkog suda),
- poslovni plan ili elaborat razvojnog programa, koji sadrže podatke za evaluacijske kriterije, (ne odnosi se na 
poduzetnike iz članka V. )
- potvrdu o nepostojanju duga prema državi, ne stariju od 30 dana od objave natječaja (ne odnosi se na podu­
zetnike iz članka V.)
- BON 2 (za fizičke osobe) ne stariji od 30 dana od objave natječaja
- BON PLUS (za pravne osobe) ne stariji od 30 dana od dana objave natječaja
- Pregled poslovnih primitaka i izdataka za 2010 (za fizičke osobe)
- preslika ovjerene Prijave poreza na dohodak (fizičke osobe) odnosno poreza na dobit (pravne osobe) za 
2010.
- izjavu o broju zaposlenih, i
- izjavu o ulozi PIN-Šibenik

- izjava natjecatelja

Poduzetnici početnici koji namjeravaju stvoriti obrt ili pravnu osobu za ostvarenje djelatnosti moraju dostaviti 
ovu dokumentaciju:
- popunjeni obrazac prijavnice,
- poslovni plan ili elaborat razvojnog programa, koji sadrže podatke za evaluacijske kriterije,
- izjavu ovjerenu u potpisu iz koje je vidljiva namjera registracije obrta ili pravne osobe na području Šibensko- 

kninske županije
- izjavu o ulozi PIN-Šibenik

- izjava natjecatelja

V
NAJAM PROSTORA PO KOMERCIJALNIM UVJETIMA
Prema članku 18. Pravilnika o utvrđivanju kriterija, PIN-Šibenik koristi pravo raspisivanja natječaja u kojem se 

za predmetne poslovne prostore mogu prijaviti pravne i fizičke osobe koje NE moraju zadovoljavati kriterije iz 
članka II. ovog natječaja uz ove uvjete:
■ S poduzetnikom se sklapa ugovor o najmu prostora na određeno vrijeme i to na 2 godine
■ Poduzetnik ne postaje član Poduzetničkog inkubatora, već samo najmoprimac, pa prema tome nema pravo 

| na subvencioniranu cijenu najma, kao ni na druge usluge po subvencioniranim cijenama.
| • Mjesečna cijena najma poslovnog prostora u ovom slučaju iznosi 6,5 eura / m2 za uredski prostor i 4 eura/m2 

za proizvodni prostor.
■ Svi dodatni odnosi uređuju se ugovorom i aneksima ugovora.
■ PIN-Šibenik zadržava pravo ne prihvatiti ni jednu pristiglu ponudu bez dodatnog objašnjenja.

I ■ Po isteku ugovora on se može produžiti samo ukoliko se nakon raspisanog natječaja ne prijavi ni jedna pravna 

I ili fizička osoba koja zadovoljava kriterije iz članka II. ovog natječaja.
• PIN-Šibenik zadržava pravo ne produžiti ugovor po njegovu isteku bez dodatnog objašnjenja.

VI
Potrebna natječajna dokumentacija (Pravilnik o određivanju kriterija i postupaka za prijam u članstvo Podu­
zetničkog inkubatora Šibenik i prijedlozi ugovora o međusobnim odnosima), prijavnica za prijam u članstvo 
PIN-Šibenik, predložak poslovnog plana, obrazac izjave o ulozi PIN-Šibenik, obrazac izjave o prihvaćanju uvjeta 

natječaja i natječajne dokumentacije, izjava natjecatelja, te cjenik najma poslovnog prostora preuzimaju se u 
prostorijama Podi Šibenik d.o.o. Šibenik, na adresi Velimira Škorpika bb, od 12 do 14 sati.

VII
Zahtjev s dokumentacijom u privitku dostavlja se u zatvorenoj omotnici s naznakom:
„ZA NATJEČAJ PIN-ŠIBENIK“ na adresu: Podi Šibenik d.o.o. Velimira Škorpika 17b, 22000 Šibenik. ( Poduzetnič­
ki inkubator Šibenik)
Zahtjevi se primaju od dana objave ovog natječaja u tjedniku Šibenski list zaključno do 9.6.2011. godine (15 

sati).

VIII
Sve ostale informacije u vezi s natječajem mogu se dobiti svakog radnog dana od 12 do 14 sati u sjedištu Podi 
Šibenik d.o.o. Šibenik, Velimira Škorpika 17b, na telefon: 022/218-041 ili na info@podi-sibenik.com.

PODI ŠIBENIK d.o.o. Šibenik

Vjeko Kaleb, direktor

http://www.it-lab.hr
mailto:smolic.grafika@si.t-com.hr
mailto:info@podi-sibenik.com


имииннннгашмнм

ZAHVALA
Dana 20. svibnja 2011. navršava se tužnih 

mjesec dana od kada nas je napustio naš 

dobri i voljeni suprug, otac, djed i svekar

šibenskilist I in memoriam / vodič 143

Tužnim srcem javljamo da je dana 16. 

svibnja 2011. godine, nakon duge i teške 

bolesti preminula naša draga

DANE SENSO
1928, - 2011.

Duboko dirnuti iskazanom pažnjom, 

zahvaljujemo svim dragim ljudima koji su nam 

usmeno i pismeno izrazili sućut, pružili pomoć i 

utjehu u ovim teškim trenucima.

Hvala svima koji su ispratili našeg plemenitog 

Danu u Vječnost i okitili njegov grob cvijećem.

Tužna obitelj

Počivao u miru Božjem!

dr. MAJA CVIJET1Ć
rođ. Kelez

16. VI. 1945,-16. V. 2011.

Kremiranje drage nam pokojnice obavit će 

se u petak 20. svibnja 2011. godine u 11.35 

sati u Maloj dvorani krematorija u Zagrebu.

Ožalošćeni: kći Marijana s obitelji

Počivala u miru Božjem!

20:15

D.RAŽINE - TRŽNICA 09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35_____________05:40,06:20,07:05,07:15, 

07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25,

N
SERVISNI VODIČ SERVICE GUIDE

UNIJA BR.l 
radnim danom 

TRŽNICA-VIDICI
05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10,

05:55,06:25,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55,20:20, 
20:55,21:20,21:55

KAZALIŠTE ■ NJIVICE

08:00,08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50, 
20:00,20:50,22:00,22:05

LINIJA BR. 2 
radnim danom 

TRŽNICA • MANDALINA
06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40,20:40,21:30

MANDALINA - TRŽNICA
06:40,14:50,21:40

MANDALINA ■ BILICE
07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50

KAZALIŠTE - BILICE
07:25,08:50,09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00, 
21:00

BILICE - TRŽNICA

LINIJA BR.7 
radnim danom 

TRŽNICA - BRODA!
13:55,14:25,15:20,16:10, 06:10,07:00,07:45,08:30, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 09:00,09:30,10:00,10:30,
21:25

subotom 
TRŽNICA-RAŽINE

11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05, 
17:30,19:10,20:00

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40, 
17:50,19:35,20:35

06:10,06:45,07:45,08:15, ■ЧЛШЧЖГШта 

08:45,09:15,09:45,10:15, 06:30,07:20,08:05,09:05,
10:45,11:15,11:45,12:15, BRODARICA - TRŽNICA

Hl!’09:35, 10:05,10:35,1*®«. 
15:10,16:05,17:00,18:15, ^.35 ^05 12’50 13’25 
«а.«с ол.« •>«.« «un

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
2125

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-RAŽINE

subotom

nedjeljom i blagdanom

06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00

06:30,08:05,09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

Izdvojena događanja

Najave događanja i druge servisne 
informacije za besplatnu objavu u vodiču 
šaljite e-mailom na info@sibenikin.com ili 
ih napišite na zidu stranice na FACEBOOKU.

1 Obavijeste smrti
• DO 50 RIJEČI - 35 kn (83,64 kn sa slikom)

■ DO 70 RIJEČI - 42 kn (92,25 kn sa slikom)

■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn; 

NAREDNA RIJEČ 4,50 kn

2 Sućuti povodom smrti
■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (198,03 kn sa slikom)

■ DO 30 RIJEČI -123 kn (250,92 kn sa slikom) 

■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;

NAREDNA RIJEČ 9 kn

3 Sjećanje i zahvale
■DO 25 RIJEČI -120 kn (242,31 kn sa slikom)

• DO 50 RIJEČI -155 kn (285,36 kn sa slikom) 

■ DO 70 RIJEČI -195 kn (334,56 kn sa slikom) 

■ SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 

OBILJEŽJE 42 kn

Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostora
U CIJENU JE URAČUNAT PDV.

Cjenik se primjenjuje od 1. siječnja 2008.

SJEĆANJE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30,

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25, 
21:15

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30,
21:30__________

19.5. (četvrtak)

subotom 
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30,
19:05,19:30,20:05,20:30, i0:30,11:30,12:30,13:15 
21:05,21:30,22:05

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50

UNIJA BR. 5 
radnim danom 

TRŽNICA - METERI

GRADSKA
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
u 18 sati

Ana Lučić,
glasovir

BOGDAN JUGOVIĆ
18. V. 1967. - 20. V. 2007.

I nakon četiri godine sve odaje 

svježinom na Tebe, voljeni Bogdane. 

Zauvijek ostaješ u našim bolnim 

srcima, mislima i molitvama.

Tvoja tugujuća obitelj i rodbina

šibenskilist

NJIVICE TRŽNICA
15:00,17:00.19:00

MANDALINA-TRŽNICA
06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35

06:40,14:50,15:10,17:10,
19:10__________________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-MANDALINA

07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30,21:30

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00,21:30

Predstavljanje 

Zbornika 0 Ivanu 

Ančiću

Nakladnik: Hrvatski 
studiji Sveučilišta u

Ulica B.
Petranovića (kod 
Radio Šibenika) u 
21 sat

Koncert 

Dreamtime 
jazz & soul 

Organizatori: 
Caffè barovi: Giro 
espresso, Bono i

METERIZE-TRŽNICA
JNA-TRŽNICA

subotom 
TRŽNICA-VIDICI

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15, 
20:45,21:15,21:45

UNIJA BR.3 
radnim danom 

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

VIDICI - KAZALIŠTE

08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35,20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20

06:30.07:30.08:00.08:30. 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00,21:30

subotom 
TRŽNICA-METERIZE

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
u 19 sati

Prezentacija 

Želimo U Šibenik 

kao Grad 
Zatvora, Grad 
Bolnice ili kao 
Grad Djece?

21.5. (subota)

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55,20:35, 
20:55,21:35,21:55

KAZALIŠTE • NJIVICE
06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45, 
21:05,21:45,22:05

NJIVICE ■ TRŽNICA.

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA
06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50.21:20,21:50,22:30

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

KULTURNI CENTAR 
Vodice u 20 sati

GOLA U KAVEZU
Kazališna pred­

stava

GALERIJA SVETOG 
KRŠEVANA 
U 2O.3O sati

SVIBANJSKE 

GLAZBENE 
VEČERI

Aljoša Jurinić,
glasovir

24.5. (utorak)

METERIZE - TRŽNICA
06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00

subotom 
TRŽNICA.-ŠUBIĆEVAC

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-METERIZE

GALERIJA SVETOG 
KRŠEVANA
U 2O.3O sati

SVIBANJSKE 

GLAZBENE 
VEČERI

Leon Košavić,

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ 
ŠIBENIK u 19 sati

Izložba Voda, 
izvor života 
Izložba je otvorena 
do 31. svibnja

Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji 
sa Živkom Šarićem izdali su knjigu pod 

naslovom ‘Kazivanja o starom Šibeniku’ 
- zapis ogradu koji se više smija nego plaka 
i ljudima koji se nisu dali sedlati. Kazivanja 

sadrže razgovore sa starim Šibenčanima, a 

njihova sjećanja sežu u razdoblje od druge 
polovice 19. st. pa sve do 80 - ih godina 20. 
st. Ove zanimljive i simpatične priče koje su 
već bile objavljivane u Šibenskom listu od 

siječnja 1989. do lipnja1990. upoznat će vas, 
a i podsjetiti na život u starom Šibeniku.

Jeste li kupili svoj primjerak?
Knjiga se i dalje može kupiti u 
knjižarama „Zvonimir11 i „Matica "

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15, 
21:50,22:15.22:35

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25, 
22:20______________  
ESUìM 

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40__________________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA - ŠUBIĆEVAC

nedjeljom i blagdanom
07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00

ŠUBIĆEVAC - TRŽNICA

07:00,08:00,09:00,10:00, bariton

11:00,12:00,13:00,14:00 LanaBradić,
METERIZE ■ TRŽNICA glasovir

07:30,08:30,09:30,10:30, Gost Večeri:
11:30,12:30,13:30,14:30

UNIJA BR. 6 
radnim danom 

AUTOBUSNI KOLODVOR 
- TRŽNICA - SOLARIS - 

ZABLAĆE
07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40,
19:10,20:15

ZABLACE 
■ SOLARIS - TRŽNICA - 

AUTOBUSNI KOLODVOR
06:25,07:25,08:25,09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35, 
18:00,19:30,20:35._____

Uljana Korać,
sopran

20.5. (petak)

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
u 18 sati

Predstavljanje 

festivala

Aimé Césaire na 
žalu Martinske

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10

subotom 
AK-TRŽNICA-SOLARIS 

-ZABLAĆE

VIDICI - KAZALIŠTE

LINIJA BR. 4 
radnim danom 

TRŽNICA-RAŽINE

07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20.Ì5___

06:40,07:50,08:40,09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40,21:50

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15,

ZABLACE ■ SOLARIS - 
TRŽNICA-AK

07:25,09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35

Foaje HNK Šibenik 
u 20 sati

Predstavljanje 

šibenskih 

glazbenika

nedjeljom i blagdanom

Mini izdanje za maksi informiranje
Sudjelujte u mini kvizovima na 
Facebooku. Poklanjamo vam knjige, 
kino ulaznice i druge vrijedne nagrade!

нз facebook www.facebook.com/sibenikin

GRADSKA 
VIJEĆNICA U 20 
sati

Ciklus koncerata 

Hrvatske glazbene 

scene mladih

Nikola Kos,
glasovir

25.5. (srijeda)

GALERIJA SVETOG 
KRŠEVANA 
u 20.30 sati

SVIBANJSKE

GLAZBENE 
VEČERI 

Trio Operni 

suveniri

Renata Penezlć,
flauta

Branko 
Mihanović, oboa 
Mario Čopor, 
glasovir

ŠIBENIK

HM
RENT A ČAR

mailto:info@sibenikin.com
http://www.facebook.com/sibenikin


060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, Isobari komf. 47 
m2, može se koristiti kao 2so- 
ban, odi. lok., blizu veleučilišta, 

2.k., započeta adaptacija, po­
voljno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300. (1138879)

BALDEKIN, garsonijera 22 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
lift, istočna strana. INTERSER- 
VIS NEKRETNINE,, tei. 022 
217 570, fax. 022 217 651. 
(1195845)

BALDEKIN, stan 59, 28 m2, 
na 2. katu, 2-soban, balkon, 
južna strana, pogled na more, 
u dobrom stanju, u otkupu. IN- 
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130506)

BALDEKIN, 1-soban stan u 
zgradi 41 m2, komforan, odli­
čan raspored prostorija, dobra 
lokacija, useljiv odmah. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136229)

BALDEKIN, stan 30 m2, 14. 
kt, 1-soban, kuhinja, kupaona, 
izlaz na terasu, u vrlo dobrom 
stanju. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1176165)

CENTAR, garsonijera 21 m2, 
4. kat, u odličnom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1173672)

Prodajem trosoban 
stan na Krvavicama 

površine 77 m2, 
na prvom katu 

peterokatnice. Uz 
stan ide i drvarnica 

u prizemlju 
površine 4 m2, te 

parkirališno mjesto.
Cijena 110.000 €.

Kontakt: 
091/508-94-27

CENTAR, garsonijera 22, 60 
m2, 1. kat, renovirana i ure­
đena, čisto vlasništvo. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1178993)

CENTAR, stan 29, 59 m2, 2. 
kat, uređen i useljiv, balkon, 
atraktivna lokacija. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1186478)

KRIŽ, stan 38 m2, 1-soban, 

4. kat, renoviran, pogled, te­
rasa, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1198062)

METERIZE, stan 50 m2, 1so- 
ban, visoko prizemlje, drvar­
nica, balkon, 1300 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, fax. 022 217 
651.(1195844)

NJEGOŠEV TRG, stan 36 

m2, visoko prizemlje, 1-so­
ban, lijepo uređen, balkon, 
istočna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1090167) 

NJEGOŠEV TRG, stan 45, 

6 m2, prizemlje, 1-soban, ot­
plaćen, useljiv. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098109)

ŠIBENIK, CENTAR, namje­

šten stan 34 m2, l.kat. Tei. 
022 218 643, mob. 098 954 
40 68. (1170675)

ŠIBENIK, NJEGOŠEV TRG, 

34 m2, jednosoban, južna 
strana, odličan pogled, balkon. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1208653)

ŠIBENIK, ŠUBIĆEVAC, 20, 

54 m2, jednosoban, prizemlje, 
renoviran, južna strana. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1213098)

ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 

1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)

VAROŠ, stan 29 m2 stamb. 

površine, 1-soban, prizemlje, 
uređen i useljiv, otplaćen. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (984767)

VIDICI, 1-soban stan u zgra­
di 38 m2, južna strana, 3. kat, 
odlično uređen, sve novo, 
sunčan, otplaćen, 58.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300. (1136230)

DVOSOBNI

Šibenik

TRIBUN J - SOVUA 
građevinsko 

zemljište površine 
1100 m2, uz glavnu 

prometnicu, 
priključak voda- 
struja uz parcelu, 
dokumentacija 
uredna. Moguća 
kupnja i polovine 

parcele (UPU 
stupio na snagu). 
Cijena povoljna!

Kontakt: 
098/926-96-61

BALDEKIN, 2-soban odlično 
uređen stan u manjoj zgradi 
veličine 74 m2, komforan, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136232)

BALDEKIN, 2-soban stan u 
zgradi 59 m2, južna strana, 
sunčan, lijep pogled, 63.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300. (1138880)

BALDEKIN, kod bolnice, 
2-soban stan u zgradi, 62 m2 
na atraktivnoj lokaciji, 2. kat, 
sunčan. Hitno i vrlo povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136233)

BALDEKIN, stan 47 m2, 3. 
kat, 2-soban, južna strana, 
balkon, 1490 E/m2. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1188581)

BALDEKIN, stan 71 m2, 
2-soban, 2. kat, južna strana, 
useljiv, drvarnica, otplaćen. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098116)

BUALE, stan 54 m2, dvoso­
ban, u visokom prizemlju, bal­
kon na južnu stranu, 1300 Е/ 
m2. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1173674)

BUALE, stan 62, 49 m2, dvo­
soban, 1. kat, spremište, bal­
kon, pogled na more, 62.500 
E. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1171189)

BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)

CENTAR, stan 63, 88 m2, 
2-soban na 3. katu, useljiv, 
južna strana, pogodno za ured. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098118)

GORICA, stan 71, 5 m2, 2. 
kat, 2-soban, renoviran, ure­
đen i useljiv, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098098)

METERIZE, stan 62 m2, 3. 
kat, 2-soban, ostava, južni bal­
kon, centralno grijanje. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1136155)

NJEGOŠEV TRG, stan 60, 03 

m2, 1. kat, dvosoban, balkon, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1138877) 

NJEGOŠEV TRG, stan 65 

m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181520)

NJEGOŠEV TRG, stan 76, 

28 m2, 7. kat, dvosoban, re- 
nvoiran, balkon, 102.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130502)

ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 

dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)

ŠIBENIK, BALDEKIN, 70 m2, 

1. kat, 2-soban, uređen i use­
ljiv, čisto vlasništvo, za 1350 
E/m2. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1213102)

ŠIBENIK, KRIŽ, 54, 72 m2, 

2 sobe visoko prizemlje, kom­
pletno renoviran, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213100)

ŠIBENIK, kod zgrade suda, 

komforan stan 54 m2, odlična 
lokacija, uređen, pogodan za 
ured ili stanovanje. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136236)

ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 

4. kat, 2soban, uređen i use­
ljiv, drvarnica, u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, fax. 022 217 
651. (1195846)

ŠUBIĆEVAC, stan 77 m2, 2. 

kat, dvosoban, balkon, drvar­
nica, otplaćen. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039918) 

ŠUBIĆEVAC, stan 81, 79 m2, 

2. kat, dvosoban, uređen, 
balkon, drvarnica, južna stra­
na, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1160090)

ADRIATIC NEKRETNINE

NJEGOŠEV TRG, dvosoban stan 
u zgradi, 54 m2, odlična lokacija, 
kompletno uređen, sunčan, 
prekrasan pogled, useljiv odmah!

BALDEKIN, 2-soban stan u zgradi 67 
m2, blizina bolnice, prekrasan pogled, 
kompletno adaptiran, sunčan, useljiv 
odmah.

Informacije na 095 569 5605

ZAGREB, GAJNICE, 53 m2, 
2. kat, lift, centralno grijanje, 
prodajem za 85.000 E. Mo­
guća zamjena za adekvatan u 
Šibeniku. Mob. 098 615 828. 
(1208886)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, izuzetno atrak­
tivan 3-soban stan 65 m2, 
kompletno novo uređen, od­
lična lokacija, sunčan, parking 
mjesto osigurano. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136231)

CRNICA, stan 96 m2 u kući, 
1. kat, 3-soban, useljiv, bal­
kon, garaža, podrum. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1200363)

HITNO POTRAŽUJEMO lijep 

trosobni stan (Baldekin, Kr­
vavice, Šubićevac, Vidici) za 

poznatog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136242)

KRVAVICE, stan 74, 60 m2, 
1. kat, trosoban, južna stra­
na, useljiv, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181519)

METERIZE, stan 76, 99 m2 
na 5. kat, dvosoban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 83.000 E. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098102) 

NJEGOŠEVTRG, stan 79 m2, 

10. kat, 2-soban, južna strana, 
u otkupu, pogled na more. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1146880)

VANJSKI stan 94 m2, (3-so­
ban, dvoetažni stan), lođa 
useljiv, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1045831)

VIDICI, 3-soban stan 77 m2, 
sunčan, prekrasan pogled, 
uređen, centralno grijanje, 
useljiv odmah. ADRIATIC NE­
KRETNINE,, mob. 095 569 
5605, tel. 022 215 300. 
(1136235)

VIDICI, stan 78 m2, trosoban, 
3 balkona, 4. kat, pogled na 
more, uređen, južna strana, 
1250 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1119781)

VIDICI, stan 88, 80 m2 na 
8. katu, 3-soban, balkon na 
južnoj strani, uređen i useljiv, 
otplaćen. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1098113)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO u Ši­

beniku jednosoban stan 35 m2 
- 45 m2, za više ozbiljnih kupa­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136239)

PRODAJEM potpuno novi 

električni protočni bojler 

marke „Siemens", izveden 

u bakru, snage 24 kw, za tri 

faze, namjenjen do tlaka 10 

bara. Cijena 1200 kn.

Tel.022/443-867 ili 099/75 

18 669.

Šibenik

DVOSOBNI

Šibenik

HITNO TRAŽIMO lijep, komfo­

ran dvosoban stan (od bolnice 
prema Vidicima ili Šubićevac) 

za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136240)

POTRAŽUJEMO KVALITE­

TAN 2-soban stan cca 70 
m2, što bliže centru grada, do 
120.000 E, za ozbiljnog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tel. 022 
215 300. (1136241)

ZA OZBILJNOG kupca tra­
žimo staru kuću ili dio kuće u 
centru Šibenika, za adapta­

ciju. Može i u ruševnom sta­
nju, na više etaža. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1157544)

KUĆE
iznajmljujem

Šibenik

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

STANOVI
iznajmljujem

^APARTMANI
iznajmljujem

Šibenik
Šibenik

ŠIBENIK, KOD DOMA 

ZDRAVLJA, novi luksuzni 
dvoiposoban komforan stan, 
sa terasom i vrtom, poseban 
ulaz, pogled na more, za 350 
E. Mob. 095 849 36 48. 
(1110395)

ŠIBENIK, dvosoban sunčan 

komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)

KUĆE '
prodajem

CRNICA, namješten apar­
tman samcima, studentima, 
radnicima, na duže ili kraće 
vrijeme. Mob. 098 922 57 22. 
(1039387)

STAMBENA i 
► OPREMA 

prodajem

Šibenik

BRODARICA, kuća na 3 etaže, 
205 m2, u naravi 4-sobni dvo­
etažni stan, garaža, okućnica 
200 m2, 400 m od mora, 975 
E/m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tel. 
022 215 300.(1138883)

JADRIJA, kuća na 2 etaže, 
70 m od mora, 3 red od plaže, 
podrum 20m2, kat i VP, u na­
ravi komf. 2etažni stan 104m2, 
okućnica 200m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1138884)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­

menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
139.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­

menika, građevinska parcela 
2225 m2, nedovršena kuća 
240 m2, u sklopu 80 m2 po­
slovni prostor, dijelom useljiva, 
290.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1024910)

ŠIBENIK, CENTAR, kamena 

kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena na upit. Mob. 098/286- 
036. (1188892)

KUĆE
kupujem

BIJELA TEHNIKA

Šibenik

PRODAJEM potpuno novi 
električni protočni bojler Si­
emens, izveden u bakru, 24 
kW, za tri faze, do tlaka 10 
bara, cijena 1200 kn. Tel. 022 
443 867 ili 099 75 18 669. 
(1213093)

.UGOSTITELJSKA i
W OPREMA 
г prodajem

Split

APARAT ZA FRANCUSKE 
PALAČINKE profesionalni, 

poluautomatski stroj, izuzet­
no atraktivan i profitabilan, 
kvadratna palačinka 50x20 
cm, spremna za manje od 30 
sec. Mob. 098/187-49-49. 
(770749)

Šibenik

ROŠTILJ za pečenje janjaca 

(6 ražanja), kuhinjska napa sa 
filterima, prodajem. Mob. 091 
9708 154. (1204891)

POSLOVNI i
PROSTORI

iznajmljujem

Šibenik
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Prodajem opremu 
za pizzeriju u jako 
dobrom stanju. 

Sve informacije na 
098/774-795

AUTOMEHANIČARSKU RA­

DIONU 150 m2, uz glavnu 
cestu u Bilicama, visina 3 m, 
2 radna kanala ukupne dužine 
20 m2, pogodno za servise ili 
dr. obrt. Mob. 098/759-861. 
(930780)

PUT METERIZA 21B, poslov­
ni prostor 18 m2, iznajmljujem. 
Tei. 022 460 128, mob. 091 
589 29 63. (1142356)

ŠIBENIK uređen poslovni pro­
stor 22 m2 u Ulici Ante Šupuka 

bb kod Raifaisen banke. Tei. 
334 376 ili 091 589 29 63, 
460 128. (696333)

ŠIBENIK, 80 m2 poslovni 

prostor, pogodan za sve vrste 
djelatnosti, moguć pristup ka­
mionom. Tei. 091/513-6889. 
(1173628)

ŠIBENIK, METERIZE (poče­

tak Bilica), uz glavnu cestu, 
prostor 250 m2, useljiv, ima 
izložbeno-uredski-skladiš- 
ni dio. Mob. 098/759 861. 
(876592)

VODICE, poslovni prostor 25 
m2, blizina dječjeg vrtića, ure­
đen. Mob. 098/903-19-79. 
(1148958)

HITNO POTRAŽUJEMO gra­

đevinsko zemljište 1. red do 
mora, 2000-3500 m2 za veći 
projekt sa pogledom, te više 
manjih parcela. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1138888)

POTRAŽUJEMO građevinsko 

zemljište do 1000 m_2 (Bro­
darica, Grebaštica, Žaborić, 

Tribunj, Murter ili Primošten) 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136243)

ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)

ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split

GARAŽE
prodajem

Šibenik

BALDEKIN, garažu u blizini 
OŠ Tin Ujević. Mob. 098 727 

498. (1173373)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE 
prodajem

Šibenik

BILICE, Novo naselje, pre­
dio Gatare, građevinski teren 
5578 m2, papriri čisti 1/1. Tei. 
098/954-4068, 022/218-
643. (1042390)

BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra-
struktura, 
povoljno. 
(978322)

BILICE,

pogled na Prokljan, 
Tei. 022/334-087.

NOVO NASELJE,
više građevinskih parcela pov. 
400-700 m2, cijenom već od 
45 E/m2. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605, 
tei. 022 215 300. (1138881)

BRODARICA, građevno zemlji­
šte 471 m2, 250 m od mora, 
čisto vlasništvo, lijep pogled na 
more. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300. (1138882)

PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­

ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­

la uz more. Tei. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)

RAŽINE, građevinska zemlji­

šta 400 m2 i 700 m2, čisto 
vlasništvo, pristupni put, cijena 
50 E/m2. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605, 
tei. 022 215 300. (1136237)

SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)

VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
kupujem

Šibenik

AUTOMOBILI 
prodajem

MAZDA

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

Šibenik

MAZDA RX 8, 2004. god., 1. 
vlasnik, očuvana, cijena po­
voljna. Mob. 092 291 60 08. 
(1208351)

^.AUTOMOBILI 

kupujem

Šibenik

0-24 IAKO AUTA FIAT punto, 
bravo, itd. prodajete iste kupu­
jem. ISPLATA ODMAH I! Mob. 
095 899 63 90, 099 410 60 
37. (1133749)

FIAT PUNTO, uno, stilo, bra- 
vo-a, marea i dr. u bilo kakvom 
stanju, najbolje plaćam. Mob. 
099/675-6758. (855038)

AUTOMOBILI
ostalo

Split

!0 - 24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 099 320 13 37. 
(711828)

IL DRUGA VOZILA 
kupujem

PRIKOLICE

Šibenik

PRIKOLICU za osobni auto­
mobil, po povoljnoj cijeni. Tei. 
099/675-6758. (844724)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)

Beverly Cruiser 500, 

kufer, vjetrobran, 2009. 
godište, prijeđeno 6000 

km, registrirana do 
11/2011, prodajem.

Kontakt: 
099/236-83-66

MOTOCIKLI
kupujem

SKUTERI

Šibenik

A AKO PRODAJETE skutere 
ispravne, neispravne ili ošte­
ćene nazovite najbolje pla­
ćam. Mob. 095 921 8273. 
(1208420)

POSAO
potražnja

Šibenik

ČUVALA bih djecu, pazila sta­

riju osobu ili radila kućanske 
poslove. Mob. 095/848-35- 
74. (1192257)

OZBILJNA ŽENA traži po­

sao čišćenja apartmana Vodi­
ce - Tribunj - Brodarica. Mob. 
098/922-57-22. (1087733)

POSLOVNI 
KONTAKTI

krediti i posudbe

Šibenik

AGENCIJA rješava kredite do 
25.000 E na 12 godina, i kre­
diti do jedne polovine obustave 
primanja do 20.000 kn u jed­
nom danu. Mob. 099/249 22 
55, 092/304 7714. (1161571)

AGENCIJA rješava kredite za 
umirovljenike, velika lepeza 
kredita. I krediti na ostatak pri­
manja. Mob. 099/249 22 55, 
092/304 7714. (1161572)

JEDNA POLOVICA obustave 
primanja po kamatnoj stopi od 
7.8% (tko nije na CL), brzi kre­
diti u 24 h do 40.000 kn. Mob. 
099/249 22 55, 092/304 
7714. (1161570)

POSLOVNI i 
KONTAKTI

уГ ostalo____

Šibenik

KUPUJEMO DIONICE: HT, 
Ina, Ad plastik, Dioki, Podrav­
ka, Vupik, Tisak, Luka Rijeka, 
Jadroplov, braniteljski udjeli. 
Isplata odmah. Mob. 092 291 
60 06. (1017215)

VIDEOAKUSTIKA 
prodajem

DVD, VIDEOKASETE

Split

5 GAY porno 150 kn, 7 DVD 
200 kn, 12 DVD 300 kn (18- 
25, zgodni 25-45, stariji, uni­
forme, obojeni, fisting, ekstre­
me...). mob. 095/8268-066. 
(578961)

ŠIBENIK

Katnica 120m2 
stambene površine, 
uređena i useljiva, 
balkon, terasa.

Cijena: IIO.OOO €

ŠIBENIK

Starija obiteljska katnica 
!20m2, useljiva, lijepi 
pogled na more, prilaz 
automobilom.

Cijena: 125.000 €

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

ŠIBENIK

Obiteljska katnica 
200m2, u grubim 
radovima, stolarija, 
struja, voda, parcela 
316ГП2.

Cijena: 120.000 €

BILICE
Stan 85m2, visoko 
prizemlje, dvosoban, 
lijepo uređen i useljiv, 
velika terasa, 1. red do 

mora.

Cijena: 110.000 €

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem!

tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

5 HETERO porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn 
(animal, incest, sise, debele, 
neobrijane, fetish, lezbo, stari­
je dame...), mob. 095/82-68- 
066. (753025)

5 TRANSSEX porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn, 
dobar izbor, najbolje “glumice”, 
vrhunska kvaliteta, potpuno 
diskretno. Mob. 095/8268- 
066. (683011)

MOTOKULTIVATOR IMT-506
Agrija, noviji tip sa novim ko­
tačima i frezom, jednom kori­
šteno. Mob. 099 675 67 58. 
(1007226)

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

TELEKOMUNIKACIJSKIi UREĐAJI
prodajem

MOBITEL-SAMSUNG

DONJE POLJE, JADRTOVAC, 
predio Sadine, poljoprivredno 
zemljište 801 m2, papiri čisti 
1/1. Tei. 022/218-643, mob. 
098/9'54-40-68. (1051607)

JEZERA KOD ŠIBENIKA, ma­

slinik 2290 m2, uz glavnu pro­
metnicu, papiri uredni. Mob. 
091 591 64 33. (1162258)

AGRIJE, TRAKTORE, freze, 

kosilice, prikolice, ispravno i 

neispravno kupujem, najbolje 

plaćam. Mob. 091 145 9796. 

(1150118)

MOTOKULTIVATOR, freze, 

kosilice, traktore dizel, ben­

zin u ispravnom i neisprav­

nom stanju otkupljujem. Mob. 

099/675-6758. (847932)

PRIKOLICU za traktor kupu­

jem u bilo kakvom stanju. Mob. 

099 675 6758. (1210612)

TRAKTOR Tomo Vinković ili 

neki sličan, može i neispra­

van. Mob. 099/675-6758. 

(861903)

GOSPODARSKI

Split

! SAMSUNG B5702, 5722, 
S8300, S800, I8000, 18910 
HD, F480, G600, N97 mini, 
E72, N900, N86, X6, 6700, 
6600Ì, SAITO, AINO, VIVAs, 
W995, Iphon 3GS... Mob. 
098/708-077, 091/733-
7666. (584797)

POLJODJEUSTVO 
prodajem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI

Šibenik

0-24 AGREGATE, agrije, trak­
tore, freze, prikolice, kosilice, 
u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 
, 091 145 97 96.(1151411)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

AGRIJA TRAKTOR sa kosili­
com, frezom, kotačima, malo 
korišteno, kao novo. Mob. 
099/675 67 58. (1195975)

FREZE-NOŽEVE za motokulti- 

vator Lombardini, dizel, te freze 
za Agriu. Tei. 099/675-6758. 
(940789)

KOSILICA ZA AGRIJU, skoro 
nova, kosila dva puta, cijena 
350 E. Mob. 095/921 82 73. 
(1195974)

KOSILICA za motokultivator 
Agrija, nova jednom korište­
na. Mob. 099 675 67 58. 
(1007227)

POLJODJEUSTVO 
kupujem

STROJEVI I ALATI
kupujem

ELEKTROMOTORI. AGREGATI

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI
Šibenik

Šibenik

0-24 AGREGATE, agrije, trak­
tore, freze, prikolice, kosilice, 
u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 
, 091 145 97 96.(1151412)

AGREGAT od 5kw i više sa di- 

sel motorom, kupujem, može 

i neispravan. Tei. 099/675- 

6758. (940818)

OSTALO

POLJOPRIVREDNI STROJEVI
Šibenik

Šibenik

!O-24 AGRIJE, freze dizel pri­
kolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)

I0-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

AGRIJE, freze, traktore, priko­
lice i ostale priključke kupujem 
u bilo kakvom stanju, najbo­
lje plaćam 0-24 h. Tei. 095 
921 8273, 091 145 9796. 
(1173500)

AGRIJE, freze, traktore, priko­
lice i ostale priključke kupujem 
u bilo kakvom stanju, najbolje 
plaćam, 0-24 h. Tei. 099 675 
6758.(1173501)

AGRIJE, freze, traktore, (Lom­
bardini, benasi, barbieri i dr.), 
kosilice, trimere, prikolice 
kupujem, može ispravno i nei­
spravno. Mob. 095 921 82 73. 
(1116160)

0-24 AGREGATE, agrije, trak­

tore, freze, prikolice, kosilice, 

u bilo kakvom stanju najbolje 

plaćam. Mob. 095 921 82 73 

, 091 145 97 96.(1151410)

USLUGE
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE daje repeticije iz tere- 

strike, astronomije i brodskog 

stabiliteta, za učenike i studen­

te Pom. fak. Mob. 091 762 97 

62. (1200895)

DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE priprema kandidate za 

poručnički ispit u Lučkoj ka­

petaniji. Mob. 091 762 97 62. 

(1200896)

http://www.interservis-bulat.hr
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Škugor startao 
pobjedom

Šibenski tenisač Franko Škugor startao je pobjedom u 

svoje prve kvalifikacije za Roland Garros. On je na otva­

ranju kvalifikacija savladao 236. igrača svijeta, Slovaka 

Mareka Semjana sa 2:0 po setovima 6:3,7:5. Dvadeset 
trogodišnjem Šibenčaninu ovo je prvi nastup u kvalifi- 

kadjama za ovaj prestižni turnir u koje je startao sa 153. 

mjesta na ATP ljestvici. Njegov protivnik u drugom kolu 
bit če srpski tenisač Nikola ùrie, koji je sa 2:1 u setovima 

savladao nizozemskog igrača Huta Galunga. Zanimljivo 
da je odlučujući set završio 12:10 za ùrica koji je ATP ije­

stvid na 195. mjestu. «ićx.

Okitu 17 odličja 
‘Svetog Dujma’

Odličan nastup imali su proteklog vikenda mladi karataši 

vodičkog Okita, koji su u konkurenciji više od 600 natjeca­

telja iz Hrvatske i BiH osvojili 17 odliga na 'Kupu sv.Dujma' 

koji se već tradicionalno povodom dana zaštitnika grada 

održava u Splitu. Najsjajniju medalju osvojio je devetogo­

dišnji Luka Božac, dok su srebro osvojili Ivan Karan, Laura 
Maretić, Tea Krišto, Ante Vođera i Franko Čepulo. Brončani 

su bili Luce Storie, Laura Maretić, Ante Vučak, Luka Miličević, 

Ivor Jušić, Antonio Vendi, Klara Vendi, Luka Pilipović, Paula 

Burtina, Luka Božac i Mate Popov. Konkurencija je ove godi­

ne iznimna, što se vidi i u dnjenid da je trebalo po nekoliko 

borbi da bi se došlo do brončane medalje, a natjecanje je 

čak 350 natjecatelja napustilo bez medalja. Sijede« nastup 

članovi Okita imaju 29. svibnja u Dubrovniku. ćx.

NOGOMET Šibenčanimapobjedau 29.kolu

Blažević i 12 minuta i
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Nije ugodno bilo na oproštaju 
šibenskih nogometaša sa svojom 
publikom na kraju ove sezone ko­
ju će svi željeti što brže zaboravi­
ti. No da bi se mogli u potpunosti 
opustiti nužno je odigrati još de­
vedeset minuta u Karlovcu, gdje 
bi bod značio i ostanak u prvoli­
gaškom društvu.

Kamo je nestao nogomet?
Varaždinci su u Šibenik stigli sa 

svojim brigama koje su pojačane 
lošim nastupom u prvom susretu 
finala kupa na Maksimiru, svje­
sni daje pred njima utakmica koja 
im puno znači u borbi za ostanak. 
Kako stvari stoje Varaždinci bi u 
istoj sezoni mogli u europsko na­
tjecanje, ali i u drugu ligu. Šiben­
čanima je igrala samo pobjeda, a 
hrabrost za ovaj susret crpili su u 
činjenici da su gotovo svi igrači 
bili na raspolaganju Vjekoslavu 
Lokici. Nedostajao je samo Niko 
Tokič, koji još uvijek nije zaliječio 
ozljedu. Domaći su odlično otvori­
li utakmicu, i već u prvih nekoliko 
minuta sabili goste u šesnaeste- 
rac. Već na otvaranju Alispahić je 
odličnim udarcem prisilio Krkleca 
na boksanje lopte, da bi isti igrač 
u 9. minuti Šibenčane doveo u 
vodstvo. Kartelo je dugom lop­
tom pronašao Jakoliša na desnoj 
strani, koji loptu ostavlja Čuliću 
čiji ubačaj Alispahić glavom po­
sprema u mrežu. Bilo je to rano 
vodstvo koje je s obzirom na viđe­
no u tim prvim minutama najav­
ljivalo katastrofu gostiju. Odmah 
nakon vodstva imali su Šibenčani 
još jednu akciju, u kojoj je Jakoliš 
malo požurio, a nakon toga modri 
jednostavno prestaju igrati. Osje­
tili su to i gosti koji polako počinju 
prelaziti na šibensku polovicu i 
prijetiti Blaževiću. Da modre čeka 
napeto drugo poluvrijeme najavio 
je Dejan Glavica, koji u posljednjoj 
minuti prvog dijela slabo prima 

jednu loptu pa je ta prigoda otiš­
la u nepovrat. U drugom dijelu 
gosti su zagospodarili terenom i 
stvarali izgledne prigode, od kojih 
moramo istaknuti dvije Filipa Ško- 
vrca, Josipa Golubara i slobodnjak 
Nikole Šafarića. Škovrc je dvaput 
izlazio sam pred Blaževića, i svaki 
put šibenski vratar je izlazio kao 
pobjednik, a Golubar je sa svega 
pet metara glavom pucao preko 
gola. Kapetan gostiju Šafarić naj- 
bliže je pogotku bio iz slobodnog 
udarca, koji je završio na gredi 
šibenskog gola. Domaći su zapri­
jetili preko Jelića i Brečevića, no 
sve skupa bilo je to premalo od 
momčadi kojoj su bodovi bili nuž­
ni. Ostala je sporna i situacija u 
55. minuti kada je Fuštar startao 
na Filipa Škovrca, gosti su tražili 
jedanaesterac, a sudac Strahonja, 
koji usput rečeno nije imao svoj 
dan na Šubićevcu pokazao je va­
raždinskom napadaču žuti karton 
zbog simuliranja. Sve skupa pre­
malo od Šibenčana koji su igrali 
svega dvanaest minuta.

Malo toga stimalo
Iako smo stigli do kraja prven­

stva, problemi u igri Šibenčana 
ostali su isti. Vezni red srce je ši­
benske momčadi, i kada ne igra 
onda je prezentacija modrih ne- 
gledljiva, a baš to se desilo doma­
ćima nakon vodstva. Mi s tribina 
sigurno ne možemo znati je li to 
povlačenje u krilo zadnjem redu 
nekakav dogovor iz svlačionice 
ili nesvjesna gesta, no šibenskog 
prvoligaša je to skupo koštalo 
na Kantridi, a samo zahvaljujući 
Blaževiću nije došlo na naplatu i 
u ovom ogledu s varaždinskom 
mladošću. Mladen Jurčević vrlo 
brzo je ušao u probleme s karto­
nom, pa je Lokica bio prisiljen u 
igru gurnuti Georgievskog, koji se 
u tom drugom poluvremenu pre­
više gubio u sredini, s izrazitom 
željom da sudjeluje u završnici. 
Iako je rezultat bio na strani Ši­
benčana, zanemarujući obrambe­

ne zadaće, u nekoliko se situacija 
'sve prisutni' Medvid našao i na 
desnom boku, gdje je spašavao 
što se dalo spasiti. Vezni red ko­
ji je stajao poprilično udaljen od 
napadača previše se zaigrao 'ca­
rinika' držeći loptu do besvijesti, 
što je domaće moglo koštati u za­
vršnici kada je Bačelić-Grgić dva­
put nakon nepotrebnih driblinga 
išao na udarac, iako je imao bolje 
postavljenog suigrača. To je u dru­
gom slučaju dalo prigodu gostima 
da izjednače, no na sreću Tkalčić 
nije bio priseban.

Također je vidljivo da igra An- 
tonija Jakoliša koji je neosporan 
talent nije ono što se od njega 
očekuje. Njegovo vraćanje po 
loptu, umjesto da mu ta lopta ide 
u prostor, a on licem bude okre­
nut prema protivničkim vratima 
ne dopušta da do izražaja dođe 
njegova brzina, što mu je možda 
i najveća kvaliteta. Dobru partiju 
uz vratara Blaževića pružio je i 
iskusni Medvid, dok su svi ostali 
bili na granici prolaznosti.

U Karlovac po bod
Nakon nekoliko dobrih utakmi­

ca Šibenčani su ovom lošom pre­
zentacijom navukli zabrinutost na 
lice svojih navijača, jer situacija na 
začelju nije baš sjajna. Zato modri 
u Karlovcu moraju ići najmanje po 
bod. Domaćima će možda nedo­
stajati motiva, no sa druge strane 
igrat će rasterećeni, lišeni svih 
briga oko plasmana, što može biti 
indikator za dobru i lepršavu igru. 
Za taj odlučujući susret nužno je 
podignuti razinu igre sredine te­
rena, u prvom redu protok lopte, 
spriječiti karlovački sitni vez, koji 
im je ostao od vremena kada je 
stolovao Igor Pamić. Malo toga 
se može promijeniti na taktičkom 
planu u tom susretu, stoga je naj­
važnije igrače pripremiti psihički 
da se dođe do uspjeha, a poslije 
što prije zaboraviti sezonu za na­
ma i početi s kompletnim pospre­
manjem na svim razinama. «

Šibenski pomladak bio je vrlo blizu da osigura 

ostanak u prvoligaškom društvu već na Kantridi, 

no trenuci nepažnje kod kadeta, i blijeda pred­

stava juniora prisiljavaju ih da u sljedeći susret 

moraju ući sto postotno. Kadeti su odlićno otvorili 

susret proti svojih riječkih vršnjaka i preko Nene 

Kneževića došli do vodstva. Umjesto da im taj po­

godak dade krila, oni su jednostavno prestali igra­

ti, što domaći koriste i sa tri pogotka preokreću 

rezultat u svoju korist, tako da su Šibenčani uspjeli 

samo smanjiti preko Marija Fakčevića za konačnih 

3:2. Juniori su očito zatajili. Nakon odličnih igara 

protiv Splita i Dinama, narančasti su u utakmicu 

protiv Rijeke ušli bezvoljno i gotovo bez otpora 

poraženi s uvjerljivih 4:0. Pretposljednje kolo u 

Crnicu dovodi Varaždin. Sto postotnim učinkom 

vjerojatno bi osigurali ostanak, s obzirom na to 

da glavnog konkurenta, HAŠK-a, očekuje teško 

gostovanje u Splitu, a Šibenčani već imaju pred­

nost od tri boda.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Odšpondedošponde

are - dovoljni za tri boda

•Poraz u Zagrebu u finalu kupa unio je dodatnu strah u naše 

redove, stoga smo u početku djelovali uplašeno. Nakon vodstva 
Šibenika malo smo se trgnuli i počeli igrati. U nastavku smo do­

minirali i stvorili nekoliko prigoda, koje je fantastični Blaževič 
obranio. Mislim da smo oštečeni, jer je onaj start na Škovrcu 

bio čisti jedanaesterac. Nas sada čeka težak susret s Interom, 

no ukoliko budemo igrali kao što smo igrali drugo poluvrijeme 

ovdje mislim da možemo osigurati ostanak.

■Moram reči da smo odlično ušli u utakmicu i bili puno bolji do 

pogotka. Tada nam se jednostavno dogodila nervoza pojedina­

ca, mislim ničim izazvana. Jako je teško igrati pod pritiskom, 

kada vam se cijela sezona svede u jednu utakmicu kao što se 

dogodilo nama sada.

Imali smo mi i u nastavku dvije sto postotne šanse, ali nismo 
zabili, no moram reči da je Varaždin bio bolji u tom dijelu. Što 

se sporne situacije tiče, ja nisam mogao dobro vidjeti, stoga me 

čudi da je kolega Toplak vidio iako je bio još udaljeniji od me­

ne. Nama je najvažnije da smo u situaciji da sami odlučujemo 

o svojoj sudbini.

Je, lipo je ugrijalo, ali mi se pari 

da je veljača ove godine u maju, 

jerbo nikako povezat pet-šest 

dana zaredon da bude pravo lipo. 

Doduše, nami je vajik oblačno 

kad nam je balun u pitanju ove 

godine, jer čilo vrime nam je 

štrik oko vrata da ne ispanemo u 

drugu ligu, jerbo ko bi nas ondak 

vratija. Bija san na košarci, vidin 

naši jopet ušli u prvu ligu, teke 

se feštalo, i oša san leći jutro za 

ranijeg, pa mi je tribaio nikoliko 

dana da dođen sebi. Jedno jutro 

tako ležin lipo u koćeti i pravo 

godin, kad mi niko tuče po vratin 

ka da je mobilizacija.

-Brzo otvaraj,ajde diži se idemo 

dalje, čuješ li, vika je Dunko 

izvanka, muko isukrsta je Г jopet 

počelo, a s kime smo sade zarati­
li, počeja san pensat dok san se 

oblačija, a nju negdi vrag odnija, 

ne znan di mi je metila uniformu, 

je negdi na tavanu, a ko će je sad 

naći. Zagrnija san se jaketon i 

otkračuna vrata, a on je sav bija 

zajapunija.

-Evo stiže za uru vrimena a ti još 

ležiš, vika je na mene.

-Ma čekaj, Dunko, ko i di stiže, 
vrag odnija tebe a ne njega, 

ko je da je, reka san dok san se 

oblačija.

-Dolazi Harald, ima san čut da 
je potpisa za Šibenik, i da odma 

ide u remont viditi di će zadrišit 

jahtu, sve mi je objasnija. Ma 

ko more njemu išta dokazat, 

jerbo kad san mu pokuša reć da 

je to norveški kralj, on se odma 

nakezija:

-Je, je kralj, ali kralj od baluna, 

rekli su meni ovi novinari šta ga 

idu slikat, nije se da, nego je još 

doda, najbolji je igrač Rozenbor- 

ga njijova prvaka, i odlično igra 

glavon, velu da je velik ka Skansi, 

pokaziva mi je rukon koliki je. 

Obuka san se na lagano i krenija 

sa njime, nišan zuba zabilija, 

jerbo san čeka da ga Dunko sam 

vidi kad se iskrca s broda kod 

katedrale. Tek kad smo došli 

tamo i kad je vidija da čovik ima 

sedandeset i pet godina, samo je 

zavrtija glavon i procidija kroza 

zube: -Zajebali su me. Vidija 

san odma da ga je to rastužilo, 

ne zato šta je kralj stariji čovik, 
nego zato šta Šibenik nije doveja 

najboljeg norveškog napadača. 

Zna san da će čili dan bit štuf 

pa san ga odveja na marendu, a 

nakon drugog bocuna i sam se 

počeja keljit, pensajući kako će 

to vratit novinarin, a najžešći je 

bija na ovog iz šibenskog jerbo 

ga on vajik zajebaje, ajte evala 

van bilo...
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Šibenčani dobri na Malačkoj
JOSIP ĆALETA CAR 
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Moderni automobilski noma­
di nakon velike skradinske utrke 
preselili su pedesetak kilometara 
istočnije, na Malačku koja je u 
organizaciji AMK Splita bila do­
maćin '14. nagrade svetog Dujma'. 
Druga utrka u kalendaru privukla 
je upola manji broj vozača nego 
ona u Skradinu, no izostali su 
vozači iz BiH, koji su na otvore­
nju sezone vozili i utrku vlastitog 
prvenstva. Sve to nije umanjilo 
atraktivnost ovog natjecanja, a 
posebna atrakcija ponovno je bio 
Mađar Laszlo Szasz, koji je i u ovoj 
utrci svojom Formulom Reynard 
Zytec CIL bio daleko najbrži. 
Szasz je nakon dvije utrke imao 
prednost nad najbržim Hrvatom 
Nikom Pulićem, od 12,561 se­
kundi.

Šibenčani u problemima 
izvan staze

Članovi AKK Šibenik nakon do­
bro odrađenog posla na skradin- 
skoj utrci ambiciozno su krenuli i 
na Malačku, no problemi unutar 
boksa doslovce su ih iscrpili, da 
su iz boksa još masnih ruku izli­
jetali na stazu. Ante Alduk imao

PRVENSTVO HRVATSKE:
Grupa N 1. Muhvić, 2. Barović (Dubrovnik racing), 3. Vičević (Rijeka); 

A/SP1. Čepar, 2.1. Pulić, 3. Černeka (Buzet autosport); H/E11. Krainc, 

2. Dimitrijević, 3. Slade; klase N11. Šetić (IRT Pazin); N2 1. Vičević, 2. 

Knego, 3. Manenica (oba Dubrovnik racing); N3 1. Barović, 2. Burđelez 

(Dubrovnik racing); N41. Muhvić; Аб 1. Alduk (Šibenik), 2. Gojanović 

(SAK Split); A71.1. Pulić, 2. Lubura (Ragusa racing); A81. Čepar, 2. Drndić 

(M.R.C. Sport); A91. Knez (Dubrovnik racing); SP121. Černeka; H131. 

Gulin (Šibenik); H141. Milavić (Split Motorsport), 2. Deimoro (Pula-Ro- 

vinj), 3. Pleše (Klek); H151. Jurišić (RI autosport), 2. Šabadin (Dubrovnik 

racing), 3. Vencl (Pula-Rovinj); H1 б 1. Tomić, 2. Pavičić (Zanatlija Zagreb); 

Hl71. Dimitrijević, 2. Alajbeg (Split Motorsport), 3. Herceg (Pula-Rovinj); 

H181. Krainc, 2. Slade, 3. Grčić (Buzet as); H241. M. Frank (Dubrovnik 

racing); klasa 21 (fabia-fel icia) 1. Goleš (Trogir), 2. Belamarić (Šibenik), 3. 

Rožić (Trogir); E1-111. Marinić (Pula-Rovinj); E191. Pulić, 2. Butorac, 3. 

Radić; Povijesna vozila C21. Sigurnjak (Matulji racing), 2. Brozović, 3. 

Posavec (oba Zanatlija); ekipe 1. AK Dubrovnik racing, 2. AK Klek Ogulin, 

3.AKM.R.C. Sport Rijeka.

je dosta problema sa svojim VW 
Polom, koji je inače vozilo pri­
premljeno za sportska natjecanja. 
Ipak u posljednji tren uspio je slo­
žiti svoje vozilo i ponovno pobije­
diti u svojoj klasi. Istih problema 
imao je i Željko Gulin u H13, koji 
je i nakon što nije uspio završiti 
utrku u Skradinu na Malačkoj 
ipak uspio pripremiti svoj Yugo 
i doći do prve ovosezonske po­
bjede. Boris Belamarić, aktualni 

prvak u H21 naišao je na novog 
dobrog protivnika iz redova AK 
Trogira Tonija Goleša, mladog vo­
zača, koji je na Malačkoj ostvario 
najbolji rezultat i najavio veliku 
borbu za pobjednika klase.

Čeka se prvi nastup SP-a
Branimir Radić u Formulama 

ima vrlo jaku konkurenciju, i si­
gurno je da ga četvrto mjesto u 
ukupnom poretku na ovoj utrci ne 

zadovoljava, no poznajući Radića 
sigurni smo da on neće odustati. 
Ove sezone najviše se očekivalo 
od SP-a, vozila koje je nastupalo 
na utrkama za svjetsko prvenstvo, 
i kupljeno je za ovu sezonu. Pr­
vi problemi pojavili su se već u 
Skradinu, a sada je nastup otka­
zan zbog problema s hidraulikom 
klipa.

-Jednostavno nemamo sreće, 
ali ne odustajemo, mislim da će­

mo već na Učkoj biti pravi, optimi­
stičan je Boris Belamarić, prvi čo­
vjek kluba. Došlo je i do promjene 
za volanom SP-a. Robi Malinarić 
neće voziti za Šibenčane, a umje­
sto njega na posudbu iz Matulja 
stiže Dani Varljen. Sljedeća utrka 
je za mjesec dana na Učkoj, gdje 
se očekuje da Šibenčani potvrde 
to treće mjesto u ukupnom poret­
ku klubova, što je i cilj AKK Šibe­
nika za ovu sezonu. «

matr
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sa svojih želja
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KOŠARKA Mlade snage stupile na scenu

Pomladak Jolly JBS-a 
na svim frontama

Pisma za 
pomirbu

Dočekali smo,eto, i da okorjeli Funcuti, a ne samo Tor- 

cida, žarko žele uspjeh Hajduka u jednoj prvoligaškoj 

nogometnoj utakmici. U sudaru s Lokomotivom (čitaj: 

drugom momčadi Dinama) splitskim bijelima je po­

bjeda potrebna za osiguranje drugog mjesta, dok bi 
takav ishod (ili remi) Šibenčanima donio prvoligaški 

spokoj.

Možda je zajednička splitsko-šibenska želja za uspje­

hom Hajduka i dobar povod za neke drugačije, oz­

biljnije i dugoročnije poteze. Jer, ruku na srce odnosi 
Šubićevca i Poljuda nikad nisu bili na nižoj razini. Da 

ne govorimo, pak, o odnosima Funcuta i 'šibenskog 

dijela' Torcide. Neke su pojave i događaji iz te sfere 

na granici zdravog razuma, te ljudskog i sportskog 
apsurda. No, Šibenčani(i Funcuti) nisu iznimka u ak­

tualnoj dalmatinskoj (nogometnoj) križaljci. Hajduk 

je, čini nam se, u još gorim odnosima s prvim susjedom 

Splitom, predstavnici kojega su bili posve drugačijeg 
stava u sukobu Štimac - Markovič (Mamić). Prema 

Poljudu zna povremeno slati otrovne strelice i Reno 

Sinovčić, prvi čovjek zadarskog nogometa, koji drži 

kako njegovi puleni (Subašič, Buljat, Tomasov) nemaju 

uvijek primjeren tretman na splitskom travnjaku. 0 

sukobu Hajduka i metkovićke Neretve, radi odštete 

za Srnu, da i ne govorimo. Ukratko, nisu rijetki (ne) 

primjeri loših odnosa u dalmatinskom nogometu.
Radije bih se, međutim, pozvao na one koji vjeruju ka­

ko su bolje dane među dalmatinskim prijateljima no­
gometa već najavile utakmice Šibenik-Zadar i Split- 

Šibenik, koje su prošle u istinskoj sportskoj atmosfe­

ri. Katkad je za smirivanje susjedskog antagonizma 

dobro došla i klapska pisma. Zadrani su, primjerice, 

na Uskršnjem koncertu silno pljeskali pjesmi 'Oba su 
pala', posvećenoj herojskoj obrani Šibenika. Pjesmi, 

koju obožavaju Funcuti, a koju je (mlada) šibenska 

klapa zapjevala na središnjem zadarskom trgu.

Famozno 'Oba su pala' nije se, međutim, čulo na ključ­

nim utakmicama košarkaša Jollija protiv Prigorja i Zri- 

njevca. Funcuta na tribinama Baldekina nije bilo ni u 

tragovima. Razlog: tihi rat'tvrdih'šibenskih navijača 

i Josipa Stojanovića.

No, poslije prvoligaškog 'bala' momčadi Anđelka Ma- 

tova ni Funcuti nisu, čini nam se, tako tvrdi kao prije. 

-Zašto ne bismo bodrili svoj klub, u kojemu je trener 
Šibenčanin, a najveći dio momčadi igrači, odgoje­

ni na Baldekinu - pitao se glasno fanatični Funcut 

Stipe, koji kao student zna i autostopom iz Zagreba 

put Vinkovaca ili Varaždina da bi bodrio nogometaše 
Šibenika.

Gostujući u emisiji Radio Šibenika 'Ono sve što znaš 

o meni' zagrebački Šibenčanin Aleksandar Petrović 

pogodio je od prve 'u sridu' neke aktualne teškoće 

šibenske košarke.

-Dobar sponzor i čvrsta ruka, to je formula uspjeha. 

No, sve što se događa mora biti u korelaciji s gradom, 

navijačima - potencirao je Aco.

Nije mi ni na kraj pameti da arbitriram u svim spome­
nutim razmiricama Hajduka, Šibenika, Splita, Zadra, 

Funcuta, Jolija i Torcide. Tek mi napamet poslije 'Oba 

su pala' na pamet pada još jedna pjesma ili stihovi 
popularnog Splićanina, kojega obožavaju i Šibenča­

nin. Ciljam, dakako, na Gibonnijevu 'Vrime je da se 

pomirim sa svitom'!

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Završetkom seniorske sezone 
aktivnosti u novom prvoligašu 
samo su malo splasnule. Naime, 
igrači su na zasluženom odmoru, 
ali su zato mlađe kategorije vrlo 
aktivne. Sve to uvertira je u polu­
završnicu prvenstva Hrvatske koja 
se od četvrtka do ponedjeljka igra 
na Baldekinu.

Kadeti traže 
prolaz i medalju

Kadeti Jolly JBS-a, koji su suve­
reno prošetali Dalmacijom okitivši 
se naslovom regionalnog prvaka 
spremni su za novi iskorak. Ši­
bensku polufinalnu skupinu uz 
domaćina čine još Feniks Zagreb, 
Cedevita, Međimurje i Kastav.

-Naš cilj je jasan, mi želimo iz­
boriti plasman na samu završnicu, 
a onda u borbi za medalje sve je 
moguće, poručuje Anđelko Matov, 
šef struke u Jolly JBS-u, koji je dio 
energije sačuvao i za ovu završni­
cu. Iako je od imena klubova samo 
Cedevita poznati prvoligaš, nikako 
ne treba podcijeniti ostale, u pr­
vom redu zbog činjenice da pose­
bice Feniks i Kastav u kadetskom 
uzrastu redovito postižu zapažene 
rezultate. Šibenčani nade polažu u 
prvom redu na trojac Gabrić-Gu- 
lam-Baljkas, kojem se u svakom 
trenutku mogu pridodati Dodig 
i Jokić. Ozljeda Kruna Begonje

Školska košarka: Srebrni ekonomisti
Kaštel Starije proteklog viken­

da bio domaćin završnog turnira 
prvenstva Hrvatske za srednje 
škole u košarci. Mladi šibenski 
ekonomisti kao prvaci dalma­
tinske regije predstavljali su jug 
Hrvatske i došli do srebrne me­
dalje. Šibenčani su odlično starta­
li u skupini. U prvom susretu bili 
su uvjerljivi u ogledu sa Mladosti 
iz Bjelovara i upisali pobjedu od 
48:31. Drugi susret igran u istom 
danu ponovno je otišao na stranu 
Šibenčana, koji su Gimnaziju Kri­
ževci savladali sa još uvjerljivijih 
53:35. Drugi dan turnira donio 
je polufinale protiv Kamenjaka iz 
Crikvenice, kojeg su šibenski eko­
nomisti na brzinu preračunali u 
sigurnih 47:32, a onda finale sa 
3. gimnazijom Zagreb. Šibenčani 
dobro otvaraju susret i na krili­
ma zajedništva koje je vladalo u 
ekipi do poluvremena vode sa 
+6(22:16). No sreća jednostavno 
nije bila saveznik šibenske mom­
čadi. U nastavku ozlijedio se naj­
bolji pojedinac sastava Tomislav
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donijela je nedostatak, posebice 
kada je u pitanju igra u obrani, 
no momci redom vjeruju u sebe.

Mlađi kadeti prvi u Omišu
U isto vrijeme mlađi kadeti 

nastupili su na turniru u Omišu, 
i otišli do kraja. Sedamnaesto iz­
danje turnira Ivica Abram' okupilo 
je uz domaći Galeb, sastave Adria- 
tika, Trogira i Jolly JBS-a. Mladi 
Šibenčani dominirali su tijekom 
turnira, nakon lagane pobjede u 
polufinalu, finalni ogled nije donio 
previše neizvjesnosti, već su mladi 
košarkaši Jolly JBS-a sa uvjerljivih 
80:59 bili bolji od domaćina. Naj­
bolji igrač turnira, ujedno i najbolji 
strijelac sa 54 koša bio je Ivan Per- 
ković iz redova pobjednika. Jolly 
JBS na turniru je nastupio u sasta­
vu: Čipčić, Bruno Petković, Smo- 
lić, Budiša, Karlo Petković, Pulić,

19.5. (četvrtak)

18h: Kastav - Feniks
20h: Jolly JBS - 

Cedevita

20.5. (petak)

18h: Međimurje - 
Cedevita

20h: Feniks - Jolly JBS

21.5. (subota)
18h: Međimurje - 

Feniks
20h: Jolly JBS - Kastav

22.5. (nedjelja)

18h: Cedevita - Feniks 
20h: Međimurje- Kastav

23.5. (ponedjeljak) 

18h: Kastav - Cedevita 
20h: Jolly JBS -

Međimurje

Gabrić, koji nije mogao nastaviti 
susret, pa su Zagrepčani lako slo­
mili otpor Šibenčana koji su bili 
zatečeni nezgodnom ozljedom 
svoga suigrača, tako daje ekono­
mistima pripalo srebrno odličje.

-Momcima je jedino žao što 
nisu nastavili nisku prijašnjih ge­
neracija koje su tri puta ponijele 
naslov prvaka, no da nije bilo ove 
ozljede vjerojatno bi to i uspjeli,

Mršić, Jurin, Prelević, Perković.

Nedjelja za najmlađe
Nedjelja je bila rezervirana za 

drugo izdanje turnira 'tića' koji je 
u dvorani na Ražinama okupio 
ekipe Zadra, Alkara, DOŠK-a i 
domaćina Jolly JBS-a. Nakon što 
su mali košarkaši Jolly JBS-a la­
ko savladali DOŠK, isto su učini­
li dječaci Zadra protiv Alkara. U 
finalnom ogledu Zadrani su bili 
uvjerljivi i zasluženo ponijeli po­
bjednički pehar.

-Mi smo samim ulaskom u fi­
nale napravili dosta, no Zadar ima 
godinu dana starije dječake, jed­
nako kao i DOŠK godinu mlađe, 
a oni su samim time i u dužem 
procesu treninga što se vidjelo i 
na parketu, pa su zasluženo po­
bijedili, realan je Davor Vidačak, 
trener šibenskih dječaka. « 

Mladi Šibenski 

ekonomisti kao 

prvaci dalma­

tinske regije 

predstavljali su 

jug Hrvatske I 

došli do srebrne 

medalje

ja im svakako čestitam, zadovo­
ljan je unatoč porazu bio prof. 
Marijan Tepić, voditelj šibenskih 
ekonomista, koji su na ovoj završ­
nici nastupili u sastavu: Tomislav 
Grubišić, Nikola Perkov-Stipičin, 
Luka Spahija, Marko Celić, Šimun 
Bačić, Bruno Gulin, Tomislav Ga­
brić, Josip Baljkas, Paško Kneže­
vić, Stipe Maleš, Kristijan Štrkalj, 
Franko Gracin. <<j.ćx.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Na temelju Zaključka Općinskog suda u Šibeniku 

Posi. br. 0vr-701/09 od 25. siječnja 2011. godine

Qotpbanka
Domovinskog rata 3, Zadar

OGLAŠAVA 
prodaju nekretnine

Predmet prodaje je stambeno-poslovni objekt, prizemlje+kat

u Šibeniku, Drniških žrtava 10, označen kao č.br. 295 i č.br. 296 Z.U. 1142 K.O.Šibenik, 

površine 893 m2

Nekretnina iz točke 1. ovog oglasa bit će prodana na drugoj usmenoj javnoj dražbi 

Utvrđena vrijednost nekretnine iz točke I. oglasa iznosi 1.525.325,00 HRK.

Ročište za prodaju će se održati u zgradi Općinskog suda u Šibeniku, 

soba br. 9 dana 24. svibnja 2011. godine u 11.30 sati.

Nekretnina iz točke I. ovog oglasa ne može se prodati na 2. ročištu javne dražbe 

ispod 1/3 utvrđene vrijednosti nekretnine, tj. ispod 508.441,67 HRK.

Poreze i pristojbe u svezi s prodajom nekretnine dužan je platiti kupac.

Kao kupci mogu sudjelovati samo osobe koje su uplatile jamstvo u iznosu od 

20% (slovima: dvadeset posto) vrijednosti nekretnine utvrđene točkom III. 

ovog oglasa, a koje osiguranje iznosi 305.065,00 kn. Kupci ponuditelji su dužni 

potvrdu o uplati osiguranja dostaviti sudu najkasnije tri dana prije zakazanog ročišta. 

Osiguranje se uplaćuje na račun Općinskog suda u Šibeniku br.

2390001-1300001202 kod Hrvatske poštanske banke, poziv na broj 05 51-701-095 

Ponuditeljima čija ponuda nije prihvaćena vratiti će se osiguranje odmah 

nakon zaključenja dražbe.

Kupac je dužan položiti kupovninu u roku od 30 dana od dana dosude.

Kupovnina se plaća na način opisan u točki VIII ovog oglasa. Ako kupac u tom 

roku ne položi kupovninu, sud će dosuditi nekretninu kupcima koji su ponudili 

nižu cijenu, redom prema veličini ponuđene cijene.

Prodana nekretnina predat će se kupcu u posjed nakon pravomoćnosti 

rješenja o dosudi

Stipe i Antoniji

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

ljetne cipele, 
kupaće kostime, lepršave haljine...

A sve što želim
■ srcu je GRADA!
UNITED COLORS 
OF BENETTON.

Najbolji klubovi i 
pojedinici
ŽENSKA KONKURENCIJA KLUBOVA:
1 .košarkaški klub Jolly JBS Šibenik
2.vaterpolski klub Viktorija Šibenik
3.plivačka štafeta More Šibenik

Šibenska vijećnica i ovoga 
svibnja ugostila je najbolje žu­
panijske sportaše, ili točnije one 
koji su to svojim radom i rezul­
tatima u prošloj godini zaslužili. 
Ovoga ponedjeljka nešto ranije 
nego inače puna sala čekala je 
objavu imena onih koji će poni­
jeti taj laskavi trofej

Antonija dominirala 
igrom i ljepotom

Nakon što su pročitana ime­
na onih koji su označeni kao 
budućnost županijskog sporta, 
pristupilo se proglašenju najbo­
ljih. U konkurenciji djevojaka taj 
naslov pripao je Antoniji Mišuri, 
košarkašici Jolly JBS-a, koja je 
svojim igrama u prošloj godini 
postala vrlo važan kotačić u igri 
najtrofejnijeg šibenskog kluba.

-Moram reći da sam pomalo 
i iznenađena ovim priznanjem, 
no isto tako moram istaknuti da 
ovo ništa ne bi bilo izvodljivo da 
nije mojih suigračica, kojima 
zahvaljujem na suradnji, i vje­
rujem da ćemo ovo ljeto vratiti 
naslov državnih prvakinja u Ši­
benik, skromno je prokomenti­
rala Antonija ovaj laskavi trofej. 
Odmah iza nje našla se Antonija 
Radić, kninska atletičarka, ko­
ja je svoj veliki talent potvrdila 
osvajanjem naslova juniorske 
državne prvakinje u skoku u 
vis i skoku u dalj. Treće mjesto 
pripalo je Luciji Jurković Periši, 
višestrukoj državnoj prvakinji,

MUŠKA KONKURENCIJA KLUBOVA:
1.nogometni klub Šibenik
2.malonogometni klub Kijevo Knin
3.vaterpolski klub Šibenik (juniori)

SPORTAŠICE POJEDINAČNO:
1.Antonija Mišura (košarkaški klub Jolly JBS)
2. Antonija Radić (atletski klub Knin)
3. Lucija Jurković Periša (plivački klub Šibenik)

SPORTAŠI POJEDINAČNO:
1.Stipe Jarloni (taekvvondo klub Knin)
2. Goran Blažević (nogometni klub Šibenik)
3. Ivan Zoričić (karate klub Drniš)

ZASLUŽNI AMATERSKI SPORTSKI DJELATNICI:
Nikola Matić (nogometni klub Janjevo Kistanje), Zdravko Bužonja 
(odbojkaški klub Mladost 2000, Knin), Ante Juras (planinaSrsko 
društvo Kamenjar, Šibenik).

LACOSTE

sOIùm Zlatarm Celje .

M A N G 0 A“e«sonze

S L E

M*1™8 MANA Ж shop

VINTERSPORT

CITYLIFE
Life Style Gallery

Šibenska vijećnica i ovoga svibnja 
ugostila je najbolje županijske 
sportaše, ili točnije one koji su 
to svojim radom i rezultatima u 
prošloj godini zaslužili. Proteklog 
ponedjeljka nešto ranije nego inače 
puna sala čekala je objavu imena 
onih koji će ponijeti taj laskavi trofej

mailto:sport@sibenski-list.hr
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na diku županijskog sporta

plivačici koja je u više navrata 
rušila državne rekorde za mlađe 
uzraste.

Stipe brončani 
Europljanin

U muškoj konkurenciji kao da 
se za taj naslov pretplatio Stipe 
Jarloni, mladi član taekwondo 
kluba Knin koji je i lani ponio taj 
naslov. Stipe je na europskom 
prvenstvu osvojio brončanu 
medalju u kategoriji do 58 kg, 
i time postigao največi uspjeh 
do sada, a novi ispit očekuje ga 
vrlo brzo.

-Sada u Azerbajdžanu slije­
de kvalifikacije za Olimpijadu 
u Londonu. Kada bih uspio to 
izboriti bio bi to vrhunac moje 
karijere, pomalo sramežljivo re­
kao je Stipe, dodavši, kako mu 
ovaj naslov najboljega već drugi 
put za redom znači jako puno, 
te da će učiniti sve da ga osvoji 
i sljedeće godine. Taj naslov ima 
veliku težinu, pogotovo kada se 
uzme u obzir vrlo jaka konku­
rencija. Goran Blažević, kapetan 
i vratar šibenskog nogometnog 
prvoligaša, koji je prošle sezone 
ostvario najbolji plasman od po­
stojanja kluba, zauzeo je drugo 
mjesto u konkurenciji sportaša, 
dok je treći Ivan Zoričić, državni 
prvak u karateu i čovjek koji na 
najjačim međunarodnim turni­
rima ne zna što je poraz.

Nogometašima 
sezona iz snova

U konkurenciji ženskih sport­
skih kolektiva već godinama ne-

Kamo je odjedrio Duje Fržop?
Rijetko kada smo u prilici potpuno se složiti s izborima najboljih sportaša 

grada ili županije, no očito je da se ove godine organizatoru potkrao 

jedan veliki propust na koji moramo skrenuti pozornost. Duje Fržop, 

aktualni državni prvak u jedrenju za klasu 'Optimist'jednostavno nije 
spomenut nigdje. Mladi član jedriličarskog kluba 'Žal' iz Betine pred­

stavljao je hrvatsku na svjetskom prvenstvu u Maleziji, na koje je otišao 

kao prvi s kriterijske ljestvice hrvatskog jedriličarskog saveza. -Mi smo 
iz kluba uredno poslali prijavu, poručuju pomalo i ogorčeni članovi 'Žala' 

čiji su rezultati ovaj put zaista neopravdano zaboravljeni.

Sportske nade za sportsko sutra
Čelništvo Županijskog saveza športova izdvojilo je 25 mladih 

sportaša, označivši ih kao najperspektivnije u svojim spor­

tovima.

Tako su prigodnu diplomu dobili: Laura Maretić (karate klub 

Okit, Vodice), Toni Crvelin (veslački klub Dupin, Tisno), Luka 
Rak ( vaterpolski klub Šibenik), Marin Jakoliš (nogometni klub 

Šibenik), Toni Bujaš (hrvački klub Šibenik), Martin Petković 

(jedriličarski klub Val, Šibenik), Klaudia Periša (ŽKK Jolly

JBS), Matea Galić, Mate Bolanča (plivački klub Šibenik), Toni 

Živković (plivački klub More), Viktorija Radovčić (gimnastički 
klub Šibenik), Jere Čogelja (odbojkaški klub Šibenik), Lucija 

Bujaš (VK Viktorija), Jere Puljić, Josip Čular (karate klub Dr­

niš), Antonijo Zelič (atletski klub Sv.Ante, Knin), Mateo Kero, 
Iva Cvitanović (karate klub Šibenik), Josip Lučić, Boris Tavić, 

Nikolina Bošković, Matej Čiča (karate klub Knin), Slaven Jan- 

ković, Matea Jelić (taekwondo klub Knin).

prikosnoveno vladaju košarkaši­
ce Jolly JBS-a. I u prošloj sezoni 
bile su najbolje, što se potvrdilo 
i novim izborom za naj kolek­
tiv. Do njih su vaterpolistice 
šibenske Viktorije, koje uspije­
vaju održati klub u vrlo teškim 
vremenima, dok je treće mjesto 
pripalo mladoj plivačkoj štafeti 
šibenskog Mora. Kod muškara­
ca nikakvih nedoumica nije bi­
lo, nakon izlaska na europsku 
scenu i igranja u finalu kupa, 
nogometaši Šibenika zasigurno 
su muška ekipa broj jedan u žu­
paniji, jednako kao i malonogo- 
metaši Kijevo Knina, kluba koji 
je iznikao u stabilnog prvoliga­
ša, koji se pak ove godine našao 
u situaciji da se bori za naslov 
državnog prvaka sa realnim 
šansama, no oni su se morali 
zadovoljiti drugom pozicijom.

-Mi smo na Šubićevcu zaista 
imali odličnu sezonu, no sada 
se moramo koncentrirati na 
spašavanje golog prvoligaškog 
života, i to su draži koje nudi 
sport, rekao je Goran Blažević, 
kapetan šibenskog prvoligaša. 
Odlične igre na međunarodnim 
turnirima i završnicama držav­
nog prvenstva i kupa iznjedrila 
su juniorsku momčad vaterpol­
skog kluba Šibenik kao treću žu­
panijsku ekipu. Prigodne statue 
i diplome nagrađenima uručili 
su Joško Odak, predsjednik 
Županijskog saveza športova, 
njegov zamjenik Jure Zečević, 
Goran Pauk, župan, te saborski 
zastupnici Neda Klarić i Ante 
Kulušić. «
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Ipa Mar Frapa na 
korak do naslova

Polako ali sigurno približava se završni­
ca 'Lige firmi' koja je ove sezone ponudila 
puno uzbuđenja u sva četiri ranga. Kod 
prvoligaša dva kola prije kraja 'lpa Marina 
Frapa' drži prednost od pet bodova, i na­
domak je naslova. Aktualni prvaci, igrači 
DC Dubravica i dalje su prvi pratitelj lidera, 
no teško je očekivati da bi u posljednja dva 
kola 'policajci' mogli kiksati u oba susreta. 
Ako je nestalo draži u prvoj ligi, borba za 
prvaka ponovo se zakuhala. Iako je izgle­
dalo da će 'Poin bar Cohiba' nakon što su 
Vodice bile slobodne ponovno zasjesti na 
prvo mjesto, to se nije dogodilo. 'Adi Pro' 
je sa sigurnih 2:0 savladao 'Cohibu' i omo­
gućio Vodicama ostanak na čelu prvenstve­
ne ljestvice. Biličani su se pokazali kao vrlo

neugodna momčad za favorite, ali nestalne 
forme, o čemu govori i podatak da tijekom 
cijeloga prvenstva nisu odigrali niti jedan 
neodlučan susret. U trećoj ligi ostala su još 
četiri kola do kraja, a prednost CIAK-a nad 
Čigra kopom iznosi isto toliko bodova. Još 
uvijek se ne može reći da su malonogome- 
taši CIAK-a osigurali naslov, naprotiv bliže 
smo uvjerenju da se prvak neće znati do 
posljednjeg kola. U četvrtoj ligi situacija 
je identična kao kod prvoligaša. Momčad 
'Enigme' tri kola prije kraja ima deset bo­
dova prednosti i već sada su osigurali viši 
rang. Tijekom prvenstva doživjeli samo su 
jednom poraženi, što dovoljno govori o nji­
hovoj dominaciji, jednako kao i gol razlika 
koja iznosi superiornih 71:15. <<j.ćx.

18. kola 3. lige GENERALI: TLM SMH - Perković 3:1, Skelin 

Mont - Kremik Ser Primoš 5:2, Jadran IV - Ciak 2:6, Miab - Ple­

sna škola 0:6, Vajda - Čigra Kop 1:4, Rt Stančić - Luka 0:3 bb.

16. kolo 1. lige BAVARIA: Vodovod - Klismar 0:1, CB Dal 

matino - Solaris 7:2, Sportland - EL Bakota 1:2, TEC - DC 

Dubravica 1:7, Dalmont Al - Ipa Mar Frapa 3:5.

Upa Mar Frapa 16 14 2 0 64:26 44 I.Ciak 18 15 1 2 73:26 46

2.DC Dubravica 16 12 3 1 59:17 39 2.Čigra Kop 18 13 3 2 74:33 42

3.EL Bakota 16 9 1 6 58:34 28 3.Luka 18 11 4 3 52:29 37

4.CB Dalmatino 16 9 1 6 69:54 28 4.TLMSMH 18 8 5 5 41:39 29

5.Dalmont Al 16 7 2 7 60:57 23 5.Perković 18 7 6 5 41:40 27

ó.Sportland 16 7 0 9 40:56 21 6.Skelin Mont 18 6 7 5 44:42 25

7.Vodovod 16 5 2 9 40:60 17 7.Kremik Ser Primoš 18 7 4 7 62:46 23

8-Klismar 16 4 2 10 26:50 14 8.Miab 18 5 3 10 40:63 17

9.TEC 16 4 2 10 37:66 14 9.Plesna škola 18 4 2 12 38:59 14

lO.Solaris 16 1 1 14 33:68 4 1O.Fit Stančić 18 5 1 12 32:61 14

_ 11. Vajda______ 18 A 3 11 _ 42:79 13.

19. kolo 2. lige SPORTLAND: Naprijed d.o.o - HŽ 2:0, 12 Jadran IV 18 3 1 14 43:65 10

Vidici Zamak - Šubićevac 2:6, Point Bar Cohiba - Adi Pro 0:2, 

SC Mandalina - CB Kula 3:2, HP - Girk Kalun odgođeno za 

petak 27.5.2011. u 19 sati.

Rezultati 15. kola 4. lige FRANCK
Baldekin - Daska d.o.o 9:0, ZM Dal - Elektra 2:10, CB Eni-

1.Vodice d.o.o 17 13 2 2 87:26 41 gma - CBC Kladionica 7:0, Džambo Staklo - D.V.Osmjeh 2:3.

2.SC Mandalina 18 12 4 2 61:35 40 1.CB Enigma 15 13 1 1 71:15 40

3.Point Bar Cohiba 17 12 3 2 50:29 39 2.D.V.0smijeh 15 9 3 3 41:32 30

4.Adi Pro 17 11 0 6 63:35 33 3.Printal Grafika 14 9 1 4 51:22 28

5.HP 17 9 1 7 49:39 28 4.Baldekin 15 7 2 6 53:33 23

6.CB Kula 17 8 1 8 58:40 25 5.CBC Kladionica 15 5 4 6 37:41 19

7.Šubićevac 08 17 7 3 7 43:35 24 6.Daskad.o.o 15 6 1 8 28:44 19

8.HŽ 17 4 1 12 27:57 13 7.Džambo Staklo 15 6 0 9 42:62 18

9.Naprijed d.o.o 18 3 3 12 31:56 12 8.ZMDal 15 5 1 9 30:50 16

10.Girk Kalun 16 4 1 11 23:55 11 9.ZlatniPan 14 4 1 9 22:28 13

11.Vidici Zamak 17 1 1 15 30:102 4 lO.Elektra 15 3 0 12 35:81 9

ATLETIKA 11. polumaraton Svetog Duje

Radmila treća
I ove godine splitski sportski djelatnici 

organizirali su i to po 11. put polumaraton 
svetog Duje, u povodu blagdana zaštitni­
ka grada, koji je u vrlo jakoj konkurenciji 
okupio najbolje atletičare iz cijele regije, 
pa je utrka imala i međunarodni karakter. 
Inače, sama utrka bodovana je i kao utrka 
četvrtog kola hrvatske lige, te je uvrštena 
za poredak u ‘New Balan cup’ svojevrsnu 
zlatnu ligu hrvatske cestovne atletike. U 
uvjetima poprilično teškim za trčanje, s 
obzirom na to da je temperatura iznosila 
25C stupnjeva svaki natjecatelj koji je za­
vršio utrku bio je svojevrsni pobjednik. Na

ovom odličnom atletskom saboru nastupilo 
je i četvero predstavnika šibenskog kluba, 
od kojih je najbolji uspjeh ostvarila Rad­
mila Maksimović plasiravši se na odlično 
treće mjesto. Radmila je od starta do cilja 
uhvatila odličan ritam i bez većih problema 
obranila to treće mjesto, koje joj je donije­
lo medalju i novčanu nagradu. Radmila je 
ovim nastupom sakupila i veliki broj bodo­
va, pa se na kraju sezone ponovno može 
očekivati odličan plasman u generalnom 
poretku. U muškoj konkurenciji slavio je 
mađar Tivader Toth, koji je bio najuvjer­
ljiviji. «J.Ć.C.

Dobra kob
KONTRA BJESNOĆE

Počinje cijepljenje lisica

Lisičji mamci "iz zraka"
Stručne službe bacit će tisuće mamaca iz 

aviona prema projektu EU-a o vakcinaciji 

lisica, "teškom" 8 milijuna eura

U gorskom lovištu "Bjelolasica"

Nadan Vidošević 
ulovio zlatnog 

medvjeda
Trofej prvog lovca HGK preliminarno vred­

novan sa 360 CIC točaka, čime je dospio na 

sam vrh rang-liste nacionalnih šampiona

Medo neće pod nišan

U srnećem carstvu

S naslona je najbolji 
pogodak
Gađanje srnjaka bez naslona "stručna je 

pogreška" koje se lovci trebaju čuvati i po 

mogućnosti je izbjeći

S karabinom u lov

Optika lovi i 

promašuje
Što je optički ciljnik skuplji, mogućnost 

sigurna pogotka je veća, napose ko­

rištenjem optike austrijskog "Swarovskog" 

ili američkog "Leupolda"

Zakazao ulov šumskog kralja
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KARATE Županijski turnir

Kimona su postala hit
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Velika gužva dočekala nas je 
na kraju prošlog tjedna u male­
noj sportskoj dvorani osnovne 
škole Juija Šižgorića. Činilo nam 
se kao daje u pitanju neko veliko 
sportsko natjecanje, no bio je to 
peti susret karate klubova župa­
nije, što je i potvrdilo da se radi 
o velikom sportskom događaju. 
Kako i ne bi bio kada su svoje 
prve borbe ubilježili i oni kojima 
su mame pomagale da navuku 
zaštitne rukavice, pa je za njih to 
bila nedjelja za pamćenje.

-Svake godine mi ovako or­
ganiziramo jedno natjecanje, na 
kojem se okupe klubovi iz Drniša, 
Knina i Šibenika, objašnjava Zo­
ran Zoričić, trener koji je svojim 
radom stvorio generacije mladih 
boraca. Natjecanje je otvorio 
Nikola Mihaljević, predsjednik 
karate saveza Šibensko-kninske 
županije, koji je bio zadovoljan 
velikim brojem mladih.

-Karate je kao sport u našoj žu­
paniji jako popularan, o čemu govo­
re i ova djeca ovdje koja su odabrala 
karate kao svoj sport. Njih je u našoj 
županiji više od tristo, što samo po 
sebi govori dovoljno, jednako kao i 
o karateu koji je sigurno najspeci­
fičniji od svih borilačkih sportova, 
istaknuo je Mihaljević. Škola kara- 
tea je program koji savez najviše 
zastupa, a samim time od klubova 
stvara odgojno obrazovne ustano­
ve, u kojima rade visoko obrazovani 
treneri, od kojih su čak četiri s peda­
goškim zvanjem. Veliki teret u radu 
svih županijskih klubova nose Ivan 
i Zoran Zoričić, koji svojim radom 
omogućuju razvoj tih djevojčica i 
dječaka, u sportskom i u osobnom 
smislu.

Razbijenih nosova nije bilo, a medalje su izazvale veliko oduševljenje svih koji su nastupili. Tako 
peto izdanje u kojem je nastupilo više od sto i dvadeset mladih sportaša možemo proglasiti potpuno 
uspjelim, a borcima poželjeti još više pobjeda na ostalim natjecanjima

-S obzirom na situaciju ko­
ja vlada u društvu mi moramo 
zahvaliti roditeljima na razumi­
jevanju, jer su na sebe preuzeli 
teret organizacije, i natjecanja 
i putovanja te djece, ističe Ivan, 
državni prvak u apsolutnoj ka­
tegoriji. Djevojčice i dječaci, kao 
i oni malko stariji predstavili su 
se Šibenčanima u katama i bor­
bama. Posebno zanimljivi bili su 
oni najmlađi čije borbe su izazva-

KATE MUŠKI:
Jakov Zoričić, Pjero Šare (Šibenik), Josip 

Čular, Roko Čupić, Ive Hrstić (Drniš), Gor- 

dan Batavila (Knin).

KATE DJEVOJKE:
Ana Šimić, Marija Jurić (Knin), Bruna 

Cvitanović, Iva Cvitanović (Šibenik).

BORBE MUŠKI:
Toma Mileta, Jakov Zoričić (Šibenik),

Matej Jukica, Filip Bilić, Mihovil Hrstić, 

Jere Puljić, Ive Hrstić, Josip Čular, Bru­

no Bašić, Mateo Aleksić, Grgo Brković 

(Drniš), Domagoj Duvančić, Davor 

Šimičević (Knin).

BORBE DJEVOJKE:
Petra Čatlak, Iva Cvitanović (Šibenik), 

Tonka Zoričić, Lucija Puljić, Ema Puljić 

(Drniš), Ana Šimić(Knin).

le oduševljenje svih prisutnih, no 
isto tako i njihovo poštivanje odlu­
ka sudaca, što je pokazalo karate 
kao edukativan sport. Razbijenih 
nosova nije bilo, a medalje su iza­
zvale veliko oduševljenje svih koji 
su nastupili. Tako peto izdanje u 
kojem je nastupilo više od sto i 
dvadeset mladih sportaša može­
mo proglasiti potpuno uspjelim, a 
borcima poželjeti još više pobjeda 
na ostalim natjecanjima. «

Košarka: Mlađi 
kadeti put Vinkovaca

Mladi košarkaši ‘Šibenik starog 
grada’ rođeni 1997. godine i mlađi 
izborili su plasman na poluzavrš- 
ni turnir prvenstva Hrvatske koji 
će se krajem mjeseca održati u 
Vinkovcima. Mladi Šibenčani na 
završnici prvenstva Dalmacije 
osvojili su treće mjesto i tako ste­
kli pravo daljnjeg nastupa, a sve 
su riješili pobjedom u susretu za 
treće mjesto nad mladim nadama 
Splita. Od samoga početka imali 
su vodstvo i kontrolirali rezul­
tat, no neizvjesnost je započela 
najprije ozljedom Tonija Lučeva, 
koji nije mogao nastaviti utakmi­
cu, a odmah za time i ispadanjem 
Mafije Bilalovića zbog pet osobnih 
pogrešaka. Ipak ostatak momča­

di na čelu sa Frankom Kalpićem 
uspio je privesti utakmicu kraju s 
minimalnih, ali zasluženih 73:71. 
Na samom otvaranju završnice pr­
venstva Dalmacije, Šibenčani su 
poraženi od domaćina Dubrovni­
ka 78:74, da bi već u drugom kolu 
savladali Borik s uvjerljivih 72:58, 
što ih je odvelo u ovaj susret za 
treće mjesto. Naslov prvaka Dal­
macije pripao je ekipi Zadra, dok 
je domaći Dubrovnik bio drugi, a 
Šibenik Stari grad treći, te su ove 
tri ekipe izborile pravo nastupa 
na poluzavršnici. Šibenčani su u 
dubrovniku igrali u sastavu: Kal- 
pić, Lučev, Radovčić, Andabaka, 
Bilalović, Bego, Berović, Dželalija, 
Ninić, Vudrag. <<j.ćx.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Zagori i Dinari novi bodovi
KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr

Nakon uzbudljivog kup susreta 
prošle srijede u kojem je Zagora 
tek nakon pripetavanja s Dinarom 
ušla u finale županijskog kupa, u 
31. kolu oba naša predstavnika 
bili su domaćini i uvjerljivo su na 
svoj konto upisali po tri nova boda 
što ih drži visoko na prvenstvenoj 
ljestvici.

Zagora je na izvrsnom četvrtom 
mjestu, a Dinara nešto niže na je-

-Ovanamje 
pobjeda doni­

jela još više 
samopouzda­
nja pred final­
ni kup susret s 
Krkom - rekao 
je Davor Višić, 
trener Zagore

danaestom, daleko od zone koja bi 
ih vodila u niži rang.

Zagora bolja od Hrvača
Zagora je u izvanrednoj igri 

već u prvom poluvremenu skršila 
otpor Hrvača i tako im se revan- 
širala za poraz u jesenskom dije­
lu. Prekidi su vrlo moćno oružje 
Unešićana, a to su osjetili i igrači 
Hrvača. Sva tri pogotka nakon 
prekida postigli su glavom. Dva 
puta asistirao je mladi 'vragolan' 
Frane Grbeša na glavu profesora

Servis i prodaja računala

informatike Blaženka Emera, a 
jednom je asistent bio sve bolji 
i djelotvorniji mladi igrač Ante 
Menđušić, a glavom u mrežu lop­
tu je sproveo Stipe Bačelić. Dugo­
trajni pljesak na kraju nagrada je 
igračima od vjernih navijača, koji 
se masovno spremaju na finalni 
susret s Krkom koji se igra na 
Šubićevcu. U susretu s Hrvaca- 
ma obrana Zagore nije dopustila 
razvikanim napadačima gostiju 
da se približe vrataru Vukiću. Tek 
jednom su bili nadomak poča­
snog pogotka, ali je Teo Lagator 
promašio nemoguće.

-Ova nam je pobjeda donije­
la još više samopouzdanja pred 
finalni kup susret s Krkom. Ako 
moji igrači pokažu standardnu 
igru onda će pobjednički pokal 
krasiti prostorije našeg kluba, a 
to bi bio šlag na tortu sezone koja 
je pri kraju rekao je trener Zagore 
Davor Višić.

Oba su 
županijska 

predstavnika 
pobijedila, 
no već su 

ranije Zagora 
i Dinara riješili 

sva pitanja 
oko ostanka, 

pa im ove 
pobjede dođu 
kao nagrada 

za veliki 
posao koji 

su napravili 
ove sezone, 
u iznimno 

teškim 
financijskim 

uvjetima

Odlična partija Kninjana
Dinara je tri boda uknjižila protiv 

odlične momčadi iz Biograda. Junak 
susreta bio je Mladen Bajamić, strije­
lac sva tri pogotka, te tako zaliječio ra­
ne koje su ostale iz kup susreta sa Za­
gorom u kojem su izgubili tek jednim 
nepreciznim udarcem Hunjadija koji 
je umjesto mreže zatresao prečku.

-Rekao sam da nam je ozdravlje­
nje Bajamića vilo bitno, a njegov ula­
zak u momčad daje našoj momčadi 
mnogo više šansi na svakoj utakmici. 
Sada kada smo osigurali ostanak tre­
ba se ozbiljnije pripremati za sljede­
ću sezonu. Možda u idućoj možemo 
uz neke preinake pokušati proboj u 
2. HNL, što bi za ovaj kraj bilo vrlo 
značajno, kazao je trener Dinare 
Miroslav Čalić. U 32. kolu Dinara 
putuje u Konavle, a Zagora u nešto 
bliži Stobreć, koji još nije osigurao 
ostanak. Bit će uzbuđenja na oba 
ova susreta koji se igraju u subotu, 
21. svibnja u 17.30. «3 www.itsupport.com.hr

Bože Peričića 26 Tei: 022 330 248 Mail: prodaja@itsupport.com.hr 
22000 Šibenik Mob: 091 4444 425 Web: www.itsupport.com.hr

KRKA -SOŠK 2:0
Lozovac. Igralište Krke. Gledatelja 150. Sudac: Ivo Krečak.

STRIJELCI: 1:0 Pešić (69-11 m), 2:0 D. Vuković (86). CK. Nikola Dira (25. min. dva žuta).

Krasnici, Pešić, Gaćina (od 87. K. Skorić), Vrljić (od 87. Jurišicj, Matić, Šubić (od 63. Vukičevicj, Gatara, Klarin, Grgas-Grando, 

Bumbak, D. Vuković. Trener: Z. Slavica.

SOŠK: Klarić, Dira, Dujić, Maretić, A. Skorić, Vunić, Mandušić (od 67. Žura), Batinica, Gardijan, L.Brajković, Barišić (od 60. 

Vukšić). Trener: N. Pešić.

Nekada veliki derbi, ovim je susretom ponovno posjetio na ta vremena. Ogled Lozovčana i Skradinjana 
ponudio je odličan i borben nogomet. Šteta stoje prevelika nervoza kod gostiju prouzročila crveni karton 

Nikole Đire, koji je najiskusniji igrač SOŠK-a, ali i vrlo tankih živaca pa je u svlačionicu morao već u 25. 

minuti. Lozovčani su ipak tek u završnici slomili otpor gostiju, no Skradinjani su za vrijeme, ali poslije 

završetka susreta bili ljuti na glavnog suca Ivu Krečka. Njihove je prigovore kategorički odbio delegat 

susreta Ante Cipetilo, koji nam je rekao da je Krečak sudio po pravilima nogometne igre.

ZAGORA - DINARA 1:1 (6:5 NAKON KAZNENIH UDARACA)
Unešić. Igralište Zagore. Gledatelja oko 300. Sudac: Dario Kulušić (Šibenik)

STRIJELCI: 0:1 Hunjadi (1), 1:1 S. Bačelić (26). Sa 11 m: 1:2 Ercegović, 2:2 Alfirević, 2:3 Bajamić, 3:3 Povijač, Hunjadi - greda, 

4:3 Milić, 4:4 Dujaković, 5:4 Grbeša, 5:5 Maleš, 6:5 Emer.

ZAGORA: Vukić, Škomrlj, Dević (od 46. Dujmović), Milić, Škugor, Mornar, Bačelić (od 73. Dujić), Menđušić (od 61. Alfirević), 

Emer, Grbeša, Povijač. Trener: D. Višić.

DINARA: Grubelić, Matić, Ercegović, Vrdoljak (od 86. Radić), Bagarić, Palavra (od 70. Varenina), Bajamić, Hunjadi, Dujaković, 

Ivković, Maleš. Trener M. Čalić.

Uzbudljivo je bilo polufinale županijskog kupa u kojem su se na Boravištu sastala dva županijska treće- 

ligaša. Već u prvoj minuti šok za domaće. Jednu brzu kontru Hunjadi je pretvorio u vodstvo Kninjana. 
Taj pogodak kao da je dao krila gostima, koji su borbenom, ponekad i preoštrom igrom odlično parirali 

ipak boljoj Zagori, koja je već u 26. minuti preko Bačelića uspjela izjednačiti. Nije to smelo igrače Dinare, 

koji su odlično parirali do samoga kraja, te u nekoliko situacija ozbiljno ugrozili Vukićeva vrata. Nakon 

regularnih 1:1, u ruletu kaznenih udaraca više sreće imali su domaa, jer je udarac Hunjadija, strijelca 

jedinog gola gostiju, odsjeo na gredi, pa će Zagora u reprizi lanjskog finala u ogledu sa Krkom riješiti 

pitanje pobjednika.

mailto:sport@sibenski-list.hr
http://www.itsupport.com.hr
mailto:prodaja@itsupport.com.hr
http://www.itsupport.com.hr
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Na Promini zastava vijori: 
Rudar je u Drnišu najbolji
Krka je tek nakon odmora slomila otpor dobre momčadi Sabunjara. Špinu je otvorio iskusni golgeter Grgas-Grando u 67. minuti, 
a potom je s dva zgoditka pobjedu Lozovčana zaokružio najbolji strijelac lige Dragan Vuković. Krka je tako osigurala titulu prvaka i 
stekla pravo na igranje u višem rangu. Hoće li ići direktno ili pak kroz kvalifikacije saznat ćemo narednih nekoliko dana

SEMAFOR

KRSTE MUJAN 
sport@sibenski-list.hr

Dugo se na igralištu i u svla­
čionici orila pjesma nakon što je 
sudac odsvirao kraj prvenstvenog 
susreta Rudar - DOŠK u kojem su 
Siverićani frapantnom borbeno- 
šću nadvisili znatno poznatiji klub 
iz Drniša. Ako znamo da se oba 
kluba hrane iz iste zdjele onda 
možete shvatiti zašto tolika radost 
u srcu Promine. Za nas je sada pr­
venstvo završeno, uglas su govo­
rili čelni ljudi kluba. Bolji smo od 
DOŠK-a, a to nam je bio cilj kada 
smo pristali igrati ovu za nas pre­
skupu ligu. A što reći o igračima 
DOŠK-a nego jad i čemer koji su 
svojom igrom totalno uništili živ­
ce i povećali krvni tlak svakom tko

je do sada makar malo vjerovao 
u ove igrače. Ako znamo da se 
igrači Rudara sastanu samo pred 
utakmicu, onda će svakom biti ja­
sno kakve su mogućnosti igrača 
DOŠK-a. U redovima Dmišana tek 
jedan ili dva (Eraković i Plenča) 
zaslužuju dres, ostali se moraju 
zamisliti. U Rudaru izvanredan 
Marin Ivić, neuhvatljiv za sporu 
doškovu obranu, potom iskusni 
stoper Ante Abramac, neumorni 
(pokatkad prgavi) Joško Nakić, a 
nas je najprijatnije iznenadio mla­
di Tabula, koji može konkurirati i 
za trećeligaški klub.

Krka šampionski
Krka je slomila otpor dobre 

momčadi Sabunjara tek nakon 
odmora. Špinu je otvorio iskusni

golgeter Grgas-Grando u 67. mi­
nuti, a potom je s dva zgoditka 
pobjedu Lozovčana zaokružio 
najbolji strijelac lige Dragan Vu­
ković. Krka je tako osigurala titulu 
prvaka i stekla pravo na igranje u 
višem rangu. Hoće li ići direktno 
ili pak kroz kvalifikacije saznat će­
mo narednih nekoliko dana.

-Pobjeda nam je dobro došla 
nakon poraza od Vodica, kazao 
nam je trener Zoran Slavica, pa 
ćemo mirnije ući u susret u kojem 
možemo osvojiti županijski pokal. 
Dosta dugo se mučimo dok dođe­
mo do prednosti, pa to kod veći­
ne igrača izaziva prilično straha. 
Nadam se da je strah nestao i da 
će u finalnoj utakmici sa Zagorom 
pokazati pravo lice i pokal donijeti 
sa Šubićevca u Lozovac.

Skradinjani ‘darivali’ 
dragovoljca

Vodice su nakon sjajne pobje­
de protiv lidera Krke gostovale u 
Škabrnji kod jedne od najboljih 
momčadi lige. Odličnom igrom, 
posebice obrane, Vodice su nakon 
vodstva domaćih smogle snage, 
izjednačile i sačuvale jedan bod. 
Ova momčad ako ostane na okupu 
naredne sezone moći će se ozbiljni­
je uključiti u borbu za prvo mjesto.

SOŠK je nakon nesretnog pora­
za u polufinalu kupa u Skradinu u 
prvenstvenom kolu čekao 'Drago­
voljca' i računao na sva tri boda. 
Ali Skradinjani i s bodom mogu 
biti zadovoljni, jer drže visoko 
mjesto na ljestvici i nisu više klub 
na kojima suparnici popravljaju 
gol-razliku. «

RUDAR-DOŠK 3:1
Siverić. Igralište Rudara.

GLEDATELJA oko 200. SUDAC: Romeo Ajdu- 

ković (Split). STRIJELCI. 1:0 Abramac (7-11 

m), 2:0 Ivić (45), 3:0 Andabaka (49-ag), 3:1 

Eraković (63). NAJBOLJI IGRAČ: Marin Ivić 

(Rudar).

RUDAR: Cigić, Marinov, Tabula (od 90. Odak), 

Stojak, Abramac, Nakić, Bojćić, Škorić (od 50. 

Bitunjac), Nikolić-Kovačić (od 82. Grbavica); 

Ivić, Lekić. Trener: D. Ivić.

DOŠK: Čupić, Nakić, Andabaka, Eraković, 

Goreta, Tošić, Bogdan (od 88. Bralić), Moćić, 

Radnić, Plenča (od 80. Đidara); Pratljačić (od 

46. Rajčić). Trener: B. Galiatović.

KRKA -SABUNJAR 3:0
Lozovac. Igralište Krke.

GLEDATELJA 150. SUTKINJA: Jelena Peković 

(Split). STRIJELCI: 1:0 Grgas-Grando (67), 2:0 

Vuković (70), 3:0 Vuković (76).

KRKA: Jelić, Gaćina, Matić, Šubić, Mikić, Ga­

tara (od 80. Čaleta), Klarin, Vukičević (od 60. 

Vrljić), Grgas-Grando, Bumbak (od 82. Skorić), 

Vuković. Trener: Z. Slavica.

SABUNJAR: Džaja, Vukšević, Glavan, Mustač, 
Vulinović, Fantov, Lisica, Rančić, Čirjak, Pupo- 

vac, Kresović. Trener: D. Buterin.

ŠKABRNJA-VODICE 1:1
Škabrnja. Igralište Vlačina.

GLEDATELJA 200. SUDAC: Zlatan Klarić 

(Split). STRIJELCI: 1:0 Ivković (62), 1:1 J. 

Perica (64).

ŠKABRNJA Jaklin, A. Perica, Škara, Mičić, Kla­

rin, Jović, Lisica (od 68. Vidić), Vrsaljko, Melada 

(od 46. Jurić), Ivković, Bilaver. Trener: L Hržina. 

VODICE: Juričev, Skočić, Džepina, Junaković, 

Rajčić, J. Perica, Grubelić (od 60. Klarić), Vulin, 

Isić, Orlović, Drenovci. Trener Mario Harrnat.

SOŠK-DRAGOVOLJAC 0:0
Skradin. Igralište SOŠK-a.

GLEDATELJA 100. SUDAC: D. Mikulić (Split). 

SOŠK: Klarić, Dira, Žura (od 62. R. Vuković) 

Maretić, Skorić, Vukšić, Vunić (od 86. Braj- 

ković), Mandušić, Gardijan, Barišić (od 73. 

Vranić), Batinica. Trener: N. Pešić 

DRAGOVOLJAC: Lončar, A. Kevrić, J. Kevrić, 
S. Kevrić, Štrkalj, Proroković, Marić, Šarić (od 

75. Demo), Žuža (od 60. Grubić), Žilić (od 88. 

Srzentić), Zdrilić. Trener: Lončar.

POREDAK NAKON 27. KOLA:
Krka 61, Vodice 53, Hajduk 52, Škabrnja 44, 

Zrmanja 38, Zl.luka 37, SOŠK 34, Pag i Sabu- 

njar 32, Pakoštane i Dagovoljac 30, Polača 26, 

DOŠK i Rudar 19, Hr. vitez 16.

U 28. KOLU IGRAJU: Dragovoljac - Rudar, 

DOŠK - Zlatna luka, Pag - Krka, Vodice - Po­

lača, Pakoštane - Zrmanja, Sabunjar - Škabr­

nja i Hr. vitez - Hajduk. Slobodan SOŠK.
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šibenškilist Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 23.05.2011. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D) po izboru za navedeni datum. 
Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * * * * www.blitz-cinestar.hr

Izbor sportaša
UOČI DANA 
ŽUPANIJE, U 
VIJEĆNICI IZABRANI, 
U VEĆINI SLUČAJEVA 
ZASLUŽENO, 
LAUREATI ZA 
PROŠLU GODINU

Karate
KIMONO JE HIT - 
U PETOM IZDANJU 
ŽUPANIJSKOG 
TURNIRA NASTUPILO 
JE VIŠE OD STO I 
DVADESET MLADIH 
SPORTAŠA

list

predskolaca
OLIMPIJACpokazalo sto može

olimpijskog odbora, a u organizaciji Grada Šibenika i Saveza 

sportova Šibenik. Djeca su se natjecala u pet disciplina; malom 

nogometu, trčanju na 50 metara, bacanju loptica, skoku u dalj, 

te štafetnom trčanju 4x25 metara. Kako je riječ o olimpijadi za 
predškolce, iz Gradskih vrtića Šibenik sudjelovalo je njih oko

300 u šest ekipa. Sve ekipe su dobile pehare za sudjelovanje, 

a svako dijete diplomu. Nema pobjednika i pobijeđenih, jer 

cilj dječje olimpijade je da su svi sudionici pobjednici, a to je 

prilika za djecu da se uče toleranciji, sportskom nadmetanju i 

duhu korektnog druženja. <<k.r.

Na nogometnom igralištu sportskog kompleksa ljubica' u Cr­

nici prošlog četvrtka održan je 10. olimpijski festival dječjih 
vrtića grada Šibenika, na kojem je sudjelovalo oko 450 djece 

iz Gradskih vrtića Šibenik i privatnih vrtića s područja grada. 

Dječja olimpijada održana je pod pokroviteljstvom Hrvatskog

Odlično plivali u Sisku
Sisak je proteklog tjedna bio domaćin 13. međunarodnog 

plivačkog mitinga na kojem je nastupilo 259 plivača iz 17 
klubova. Plivački klub 'Šibenik' osvojio je ukupno 10 meda­

lja, što je značajan uspjeh kada se uzme u obzir da je to treći 

kontrolni miting u velikim bazenima za 9 plivača i 6 plivačica 

u kadetskoj i juniorskoj kategoriji. Kod plivača najbolje rezul­

tate postigli su Zvonimir Stipanović na 400 mješovito osvojivši 

srebrenu medalju i Marin Milovanović za osvojenim prvim 

mjestom na 50 leđno. Kod plivačica, Matea Galić osvojila je 

dvije srebrene medalje i to na 200 leđno i 200 mješovito, dok 

je Ludja Jurković Periša osvojila 6 medalja. Brončanu medalju 

osvojila je na 200 slobodno, srebrene na 200 leđno, 200 prsno 

i 50 slobodno te zlatne medalje na 50 i 100 leđno.
-Ovo nam je jedan od 5 kontrolnih mitinga gdje nam nije bilo 

primamo osvajati medalje, nego sagledati trenutne vrijedno­

sti plivača u ovoj fazi priprema za ljetna prvenstva. Najbolje 

testove isplivali su Zvonimir Stipanović, Mate Bolanča i Matea 
Galić kod juniora te Ivan Rakić, Stipe Bumber, Jerko Ćaleta, 

Luka Mikulandra i Vinka Letica kod Kadeta. Otežavajuća nam 

je okolnost što treniramo u malom bazenu te nam predstoji 

zahtjevan prelazak na otvoreni veliki bazen, rekla nam je 

Danira Tepić trenerica šibenskih plivača. « j.ć.c.

http://www.blitz-cinestar.hr

